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Dadar

FOREWORD

It augurs well for the future Zoroastrians living abroad
that their leading senior priests strive hard to preserve their
age-old rituals in their pristine purity and originality. The two
respected and knowledgeable members of the priestly class,
Ervad Jehan Bagli and Ervad Adi Unwalla, have prepared a
compendium of outer rituals titted UNDERSTANDING AND
PRACTICE OF JASHAN CEREMONY for the benefit of the

budding priests who wish to be enlightened in the pros of the
Zoroastrian rituals. Zoroastrian ceremonies have been
transmitted to us from generation to generation and the
Kardas of Afringans as contained in this short but complete
account have their origin in the ancient Avestan-Pahlavi text of
Nerangestan or the code of Ritual Directions. The handbook
prepared by the Ervad Sahebs goes superbly well with the
directions given in the old manuscripts, and it is our great
pleasure to support well- meaning endeavors in bringing out

this useful piece of priestly work.

March 21, 1999 Firoze M. Kotwal
High Priest, Mumbai



PREFACE

The idea of this book was conceived based on a suggestion
by young mobeds and mobedyars at the first young mobed camp
held at ZAMWI Zoroastrian Center in Vienna, Virginia. They felt
that it was not clear from the existing books of Afringans as to
which Afringans should be recited for a specific jashan. It was not
easy for these newcomers, to incorporate the khshnuman of
Yazatas and Ameshaspentas in Afringans when necessary. A
compilation that precisely defines a specific jashan with the
appropriate Afringans was needed to fill the void.

We are grateful for the efforts of Ervad Rustomji
Noshirvan Panthaky whose recent book “Zoroastrian Ceremonial
Prayers” provided us with the bases for all the Afringans in
English. This made our work easier to assemble. The flower
arrangement Fig.2 was also taken from Ervad Rustomji Panthaky’s
book. Figure 1 “The Jashan Layout” is taken from the book
“Zoroastrianism An Ethnic Perspective” by Mr. Khojeste Mistree.
We are grateful to both these authors for permitting the
incorporation of the material in this book.

While putting together this book special attention was paid
to a paper “The Afringan” by Dastur Firoze Kotwal. This paper

points out incorrect practices that have been incorporated in the
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recitals of Afringans that have led to confusion. For example, the
karda of Ardafravash (Starting with, Yao Visadh ) should not be
recited completely in the Afringan of Gatha, Yazatas and
Ameshaspentas. The last two verses should be omitted in these
Afringans, and should only be recited for Afringan of Ardafravash.
Erroneously most of the Gujarati as well as English books have
included these verses in the Afringan of Gatha. This has been
corrected for the first time in our book. Corrections as directed in
Dastur Kotwal's paper are also incorporated in the Afrin of
Buzorgan.

The major difference between the Afringan of Dahman and
Dahm as explained in the paper of Dastur Kotwal has also been
incorporated. The names of the appropriate Hamkars that should be
recited in the Pazand dibache as well as in the Pazand portion of
the invocation (in baj) in the Afringan of Dahman are fully
introduced.

Each jashan for a specific occasion is fully described to
avoid the need for searching an appropriate Afringan or a
khshnuman, during the progress of the prayers. The "Preparation
of Namgaran" is explained in detail in a separate chapter. The
book is made extremely “user friendly” so as to keep to the
minimum the manipulation of the arrangement of the prayers by a
new user during the performance of the actual service.

We wish to acknowledge the efforts of Ervads Soli Dastur,
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Gustad Panthaki, and Tehemton Mirza for the detail review of the
book and gratefully recognize the generous contribution of
NAMC for the reprinting of the book.

Ervad Jehan Bagli
Ervad Adi Unwalla



Abbreviations, Convention and
Nomenclature

Ys =Yasna. (e.g.44.7 = Yasna Ch. 44. verse 7))
Av. = Avestan

Ph. = Pahlavi

Guj. = Gujarati

The superscript numbers in the text of Chapter 1
‘Significance and Explanation of Jashan’ corresponds to the
references at the end of that chapter.

i Enactment 1, Enactment 2, and Enactment 3, in the
Afringan prayers refer to those described in detail in Chapter
1. 'Significance and Explanation of Jashan Ceremony’

The term Namgaran refers to the prepared list of
names as explained in Chapter 2. 'Preparation of Namgaran
(Names)'.

Nomenclature
Pronunciations Sounds like
car
now
day
net
see
go
for, more
ring (nasal sound)
push
thus

(@)
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SIGNIFICANCE and EXPLANATION
of

JASHAN CEREMONY

INTRODUCTION

Performance of any Zarathushtrian ritual is a spiritual
experience that invariably involves a communion with the supreme
divinity Ahura Mazda. This uncreated entity is the primary
principle of Nature, that is the source and focus of all
enlightenment. Mazda is the ultimate creative essence that is
absolute in its purity, creativity, strength, righteousness, kindness,
and benevolence. This force of All Goodness is best conceived as
an embodiment of a Mind that is infinitely supreme and beyond the
full comprehension by humanity. This is an aspect that Asho
Zarathusht addresses in the Gathas as Spéntd Mainyu — the Holy
Spirit or Mentality - and relates to his God saying, “I am able to
perceive Thee as the creator of all through your Holy Spirit
(Mentality)” L

Zarathushtrian theology teaches us of the spiritual state of
Mainyava which constitutes a conceptually perfect Spiritual world
(Ph. Menog) that is in total harmony with the concept of Asha.
Mainyava is the abode of the Holy Spirit and its attributes, a
vision, ultimate in its purity and absolute in Righteousness. In
contrast, the physical world (Ph. Gétig) we live in is infected with
pollution and contaminated with evil. The imperfections of the
Gétig world have a profound influence on the fragile human
mentality. Theology dictates Zarathushtrian priest and laity alike to
be conscious of the flaws and defects of the world of actuality.
Performance of daily rituals through Avestan Manthras actualizes
the divine experience that links the physical with the spiritual. This
assimilation of faith and devotion through prayers assists the
renovation of the purity of the mind and body, afflicted with
physical flaws. This in turn translates to the specific behavior
pattern of benevolent thoughts, words, and acts.
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It is incumbent upon Zarathushtrian priests to do their
utmost to preserve the piety and sanctity of body and mind, in
preparation for any spiritual experience such as Jashan, Navjote or
Wedding. Affirmation of devotion to Mazda Ahura is an essential
ingredient, to transcend to an environment amenable for that Holy
Communion. The conduct and manners of the participating
Mobeds must radiate the ritualistic purity to the congregation
participating in that spiritual experience. A number of purificatory
practices have evolved in Zarathushtrian tradition to enable the
participants to realize the state of ritualistic purity. These are
designed to bridge the gap between the physical and the spiritual
reality and to make the communion an existential experience.

The simplest of all the purificatory practices is the Padyab
ritual. The term Padyab is derived from Av. Paiti-Gpa which is
recognized as “rinsing the exposed parts of body with water”. In its
earlier understanding the term meant “against water” referring to
the intervention of an ablution with gaomez (unconsecrated bull’s
urine), before the use of water™”. The practice of using gaomez has
essentially dissipated over time. The Padyab ritual constitutes the
purificatory enactment for the Kusti ceremony. The participating
priests must therefore perform a Padyab-Kusti ritual in preparation
for the performance of any Zarathushtrian ceremony.

MOBEDS (PRIESTS)

Jashan ceremony is generally performed by two priests.
However, due to scarcity of Mobeds in western world, even one
Mobed can perform a Jashan. There is no specific limitation to the
maximum number of Mobeds who can participate in this ritual. Of
these, there are two leading Mobeds who conduct the course of this
ritual. The senior Mobed is called Zaotar (Guj. Zoti) and the junior
Mobed is called Raspi (Guj. Rathvi). Nirangistan text' elaborates
the designation of the eight Mobeds historically believed to partake
in the yasna ceremony. In there, Zaotdr is described as the
principal officiating invoker. The Avestan term Zaotar is related to
Sanskrit term Hotra of the Hindu priesthood. In the Gathas’
Zarathushtra calls himself an invoker or the priest saying, “I am a
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righteous invoker who perceives Thee through best thinking”.
Zaotar is thus the one who calls upon Mazda to attune with him,
and assumes that Divine role during the actualization of the ritual.

Nirangistan also describes two other Mobeds. Atravakhsh
— one who supervises the Fire, and Raethwishkara — one who is a
mixer, later recognized as a Mobed who arranges things in order,
for the ritual. In Jashan ceremony today, the Raspi performs the
combine services of Atravakhsh and Raethwishkara. He helps
arranging all the requisites for the jashan and also looks after the
sacred fire, during the ceremony. Besides tending the fire by
feeding it with Sukhad (fragrant sandalwood), Raspi also performs
Atravakhshi (Guj. Atrokshi). This is an enactment, when Raspi
establishes connection with the Chamach (ladle), to the
Afarganyu (fire vase) and all participating Mobeds join in by
holding hands. The action symbolizes the attunement of all the
performing Mobeds, through Fire, with the Divine spirit of Mazda.

For the arrangement of the utensils, and general layout see
Fig. 1.

COMMENCEMENT WITH ATASH NIYAESH

The Jashan ceremony is initiated with the recital of Arash
Niyaesh. Fire is the physical perception of the Wise Lord - Mazda
Ahura. Zarathushtra saw in this element, absolute Truth, absolute



Fig.1
THE JASHAN LAYOUT



Righteousness, absolute Justice, and the Immutable Order of
Nature. The prophet realized in the divine Fire that paramount
concept of ASHA, a concept that personifies the will of God.
Therefore, Fire in this ceremony represents the embodiment of the
Spirit of Mazda.

There are three occasions in this Niyaesh when the
Atravakshi (connection with the fire) is performed.

a) The 1st Atravakshi is performed at the very beginning
with the recital of Khshnaothra Ahurahe Mazdao.....Atash
Dadgah Adar Fra and ending with words pa patet hom.
Reverence is paid to one of the three types of fires in this section.
i) Atash Behram, ii) Atash Adaran, and iii) Atash Dadgah.
Traditionally fires of three grades of purity have evolved over
time. The highest grade is that of the fire of Victory, Atash-e-
Behram, which is generated, through highly elaborate rituals of
purification. The next grade is called Atash Adaran, which is for
communal worship in Dar-e-Mehers (Agiaries). The last grade is
the hearth fire - Atash Dadgah - of the Zarathushti household. The
fire revered in most of the Jashan performances is the Atash
Dadgah.

b) The 2nd Atravakshi is performed starting with the
recital of three Ashem Vohu followed by At toi atrem .... prayer
and ends with .....Ashem Vohu. This prayer is taken from the
Gathas®. Prophet pays homage to the Fire of Mazda and explains
its potential strength through the purity of its Righteousness. He
further elaborates, “ Thy fire is a swift and powerful help to the
supporters but brings visible harm to the deceitful”.

c) The 3rd Atravakshi is performed at the end while
reciting “Khshnaothra Ahurahe ... and ends with ...... Ashem
Vohu.

It is important to note that both the Gathic concept (2nd
Atravakhshi) and later evolved Younger Avestan concept (1st and
3rd Atravakhshi) of fire are revered in this liturgy. This is the only
Niyaesh (with the exception of Aredvi Sur Niyaesh) of the five
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liturgies of this group, where the significant part of its text is
composed of the Gathas and Yasna prayers. Initial khshnuman of
the liturgy includes three verses taken from Gatha Ahunavaiti’.
These are the crucial prayers where Asho Zarathusht realizes the
attunement with his Master. In first verse, the sage pleads to Ahura
Mazda to “Rise within him and grant him Devotion”. In the next
verse he prays for the realization of the power of the Divine
Sovereignty, through Good Mind. Finally he dedicates his self,
both physical and spiritual, as well as his benevolent thoughts and
actions with obedience to the Divine Ruler. The main body of the
text consists of the verses of Yasna® dedicated to Fire. The liturgy
terminates with the ending khshnuman which includes the Gathic
verse® that pays homage to the Enlightenment (Fire) of Ahura
Mazda.

DIBACHE

Before starting with the Dibache zoti arranges eight flowers
as shown below in Fig. 2.

The Dibache of the Afringan is recited by Zoti alone, and is
like a preface to a book. The Dibache of the 1st Afringan is the
only one that is recited aloud. In contrast, the Dibaches of the
later Afringans are recited in B3j (low tone). The language of
Dibache is Pazand suggesting its introduction in the Sasanian times
(3rd century C.E.). It is traditionally believed that if the
intermittent Pazand prayers are recited aloud within the Avestan
prayers, it could affect the vibrational enlightenment that Avestan
prayers are expected to liberate. For this reason, all the Pazand
prayers, between Avestan verses, are recited in a low tone.
Dibache liturgy essentially starts with the introduction of what is to
follow. The function of this recital is to announce to the



Fig. 2

congregation, the name of the Afringan that follows, and the place

where the offering is being made. These declarations are made
with the words ... in khshnumaine (name of the
offering)...berasad, and ...hast sheherastan under (name of the
place) sheherastan respectively. The name of the Afringan is
recited on four occasions in this portion of the prayer.

REMEMBRENCE OF SOULS (Guj. NAMGARAN )

We now arrive at the remembrance portion of the Dibache.
Afringan prayers are designed to remember the souls of all good
humans alive as well as departed. The livings souls are
remembered with words Namcheshti zindeh ravan while the
departed souls are remembered with the words Namcheshti
Anosheh ravan. The name of the person requesting the prayer is
recited at the words Farmdyashne (name) mazdayasni Berasad.
Traditionally the names of the ordained Mobeds are preceded by
the word Ervad. (the word Dastoor is used for those who have
been conferred the title of High Priest). The names of the members
of the priestly family are preceded by the terms Ost@ and Osti for
male and female respectively. In contrast the names of all the
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members of non-priestly family are preceded by the term Behdin.
Finally the name of an infant, who has not undergone Navjote
ceremony, is prefixed as Khurd.

This prayer also invokes upon the spirit of prophet
Zarathushtra, his family, kings, queens, warriors, deserving
Mobeds and dignitaries of the historical era. This is followed by
seven verses that encapsulate the remembrance of the entire
humanity everywhere dead or alive. Interestingly all these verses
end with the words az Gayomard anda Soshyos aeder yad bad,
meaning ‘“from the first mortal being to the last savior are
remembered”. The Dibache section ends with the words Kera gah
roz shaheryari khesh pirojgar bad - ‘“on behalf of whom and
under the sovereignty of its own watch and day, may the ceremony
be successful”. With these words, Zoti signals the other Mobeds
who respond loudly with the words khesh pirojgar bad and begin
reciting the Afringan prayer.

AFRINGAN

This liturgy can be conveniently divided into four sections.
a) starting khshnuman, b) the karda, c) the “invariable” blessings
and d) ending khshnuman..

a) The term khshnuman means rejoicing, pleasure or
satisfaction of the Divine. This initial khshnuman ends with the
exchange of yatha ahu vairyo zaota... between Zoti and Raspi
which terminates with the words ... fra ashava, vidhwdao mraotu.

b) The word karda simply means a “core section”. The
karda portion of Afringans generally represents parts taken from
the texts of other longer liturgies such as Yasna or Yashts. The
sources of karddas of various Afringans are described below:

Afringan Source Section Verse

Ardafravash Fravardin Yasht 13 49-52
31 156-157

Gatha, Yazatas &  Fravardin Yasht 13 49-52
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Ameshaspentas

Dahman Yasna 60 2-7
Srosh Srosh Yasht Vadi 1-3 -
Navar Yasna 16 --

Srosh Afringan (recited on the evenings of first three days after
death) The Karda is Section 7 of Srosh Yasht Vadi which is
identical with section 2 of Srosh Yasht Hdadokht as well as Ys
57.15-18.

Gahambar Afringan: The Karda taken from Hadokht Nask

Rapithwin Afringan: The kadais a special recitation composed in
ancient Iran in connection with a Baj ceremony.

The karda always ends with three Ashem Vohu...

¢) The “invariable” section as the name suggests, is
constant for all the Afringans. This section consists of three
paragraphs of blessings starting with the word Afrinami - “1
bless”- derived from Afrin meaning “benedictions”. These
invocations are blessings for the kingdom and the ruler of the land
for strength, health, victory over all evil adversaries and a long
happy life in the service of Truth. This portion ends with the words
Atha jamyat yatha Afrindmi - “may it be so as I bless”.

d) The ending khshnuman starts with two Yatha ahu
vairyo and yasmemcha prayer. Zoti and Raspi then perform a
ritual handshake while reciting the Hama Zor prayer which
symbolizes a hope to unite through Righteousness. The Afringan is
then ends with the Humatanam prayer one more time confirming
once again the faith in good thoughts, good words, and good deeds.

THE ENACTMENT OF THE FLOWER RITUAL




While reciting the manthra of three Ashem vohu at the end of

the karda, following is enacted.
ENACTMENT No.1

1) Raspi offers sandal wood to the fire, and stands up with
Chamach in his hand

2) Zoti makes paiwand (connection) with fruit tray with left
hand

3) Zoti picks flower #1(see Fig.2) with his right hand, holds it
in his palm, picks up flower #2 and gives it to Raspi.

4) Raspi with Chamach in his left hand makes paiwand
(contact) to the rim of Afarganyu (fire vase).

5) Raspi receives the flower in his right hand and recites
ALONE, Ahurahe Mazdao raevato kharenanghhato and both
priests continue with the “invariable” section.

At the words Atha jamyat yatha Afrinami  which ends the
“invariable” section, following steps are performed:

ENACTMENT No.2

1) Raspi with Chamach in his left hand makes paiwand to the
rim of Afarganyu.

2) Zoti and Raspi exchange the flowers they are holding.

3) Raspi moves to his LEFT and with Chamach in his left
hand, makes paiwand with the rim of Afarganyu.

4) Zoti maintains his paiwand with fruit tray with left hand and
while reciting Humatanam, Hukhtanam, Hvarshtanam... prayer
first time, picks flowers nos.3, 4, and 5 in the descending order
with his right hand,and hands them to Raspi. BOTH
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MAINTAIN CONTACT OF THEIR RIGHT HANDS
through the recital of this verse.

5) Raspi moves to his RIGHT with the Chamach and makes
paiwand with the right portion of the rim of Afarganyu.

6) While reciting Humatanam, Hukhtanam, Hvarshtanam ...
prayer second time, Zoti picks up flower number 6, 7, and 8 in
ascending order, and hands them to Raspi. BOTH
MAINTAIN CONTACT OF THEIR RIGHT HANDS
throughout the recital of this verse.

7) Raspi with all the flowers in his right hand stands directly
opposite to Zoti, holds the Chamach with both hands and

makes paiwand with the rim of the Afarganyu.

8) Zoti makes paiwand with the rim of Afarganyu using the
chipyo (tongs).

Now the Mobeds recite the Pazand passage in Baj (low tone).

ENACTMENT No.3

At the end of the Pazand passage following steps are performed
as both recite Yatha ahu vairyo.

1) While reciting Yatha ahu vairyo, Zoti touches the rim of
karasyo (water container) on four sides - East, West, South,
North - and then touches the Afarganyu (see Fig. 3).

2) While reciting the Ashem Vohu , Zoti touches the rim of
karasyo on four corners — Northeast, Southeast, Southwest,

Northwest - and then touches the Afarganyu (see Fig. 3)

3) Raspi returns all the flowers to Zoti and puts the Chamach
on the floor

4) Zoti puts the flowers in the tray holding the fruits.

11



Note: Zoti and Raspi perform ritual handshake at the line:
Hamazor Hama Asho bed.

Nig
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S(3)
Fig. 3

Sides 1-4 during Yatha ahu vairyo
Corners 5-8 during Ashem vohu

MODIFIED FLOWER RITUAL FOR JASHAN
PERFORMED BY ONE PRIEST

While reciting three Ashem vohu at the end of the karda,
following is enacted.

ENACTMENT No.1

1) The priest picks up flower no.1 with his right hand and flower
no.2 with his left hand, and continues the recitation of the
invariable section starting with Ahurahe Mazdao raevato
kharenanghhato

ENACTMENT No.2
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1) At the words Atha jamyat yatha Afrinami which ends the
“invariable” section, he transfers the flower from left hand to the
right palm and the flower from right hand to the left palm.

2) He now makes paiwand with fruit tray with his left hand.

3) While reciting Humatanam prayer for the first time, picks up
flower nos. 3, 4 and 5 in the descending order with his right hand,
and puts them in his left palm.

4) While reciting Humatanam prayer for the second time, picks up
flower nos. 6, 7 and 8 in the ascending order with his right hand,
and puts them in his left palm.

5) He maintains his paiwan with fruit tray with his left hand, picks
up chipyo (tongs) with his right hand and makes paiwand with
the rim of the Afarganyu , and recites the Pazand prayer in Badj
(low tone).

ENACTMENT No.3

1) While reciting Yatha ahu vairyo, he touches the rim of
karasyo on four sides - East, West, South, North - and then touches
the Afarganyu (see Fig. 3).

2) While reciting the Ashem Vohu, he touches the rim of
karasyo on four corners — Northeast, Southeast, Southwest,
Northwest - and then touches the Afarganyu (see Fig. 3).

3) He puts the flowers in the fruit tray.

NOTE: When a single Mobed performs a jashan, the line
"Yatha ahu vairyo Yo zaota fra me mrute” recited by Raspi in the
beginning of the khshnuman, is omitted. Also there is no ritual
handshake at the line Hamazor hama asho bed towards the end
of the Afringan

SIGNIFICANCE OF THE FLOWER RITUAL

13



The picking up of the flowers in the descending and the
ascending order symbolizes the sojourn of the good souls between
the spiritual (Menog) and the physical (Getig) worlds. During the
Humatanam prayer the circuit formed by the paiwand between the
Zoti, the Raspi and the fire, is THE MOST climactic moment of
the prayer. That is the moment that epitomizes the completion of
the union between the physical and the spiritual existence. This
1s the fulfillment of the communion, the successful realization of
the beauty of the physical experience to the Spiritual Reality.
These actions that attunes the physical with the spiritual radiates
the Righteousness - a key attribute- of the principle of ASHA. Fire
the Gathic symbol of Truth and Righteousness thus unites with the
Zoti representing the attribute, in the material existence. The
intonations of the Avestan verses, in resonance with this
enactment, emanate the Divine brilliance to the participating
congregation — an existential spiritual experience.

At the invocation of the manthras of Yatha Ahu Vairyo and
Ashem Vohu that follows the recital of the Pazand passage in Bdj,
the entire creation is remembered. While reciting these words,
Zoti, through his actions, extols all that is good, in all the four
directions, and in all the four corners of this world. After the
ending khshnuman, and the Hama Zor prayer, the Afringan is
terminated with the Humatanam prayer’ confirming the faith in
Good thoughts, words, and deeds.

TYPES OF JASHANS

A jashan ceremony is performed to celebrate happy occasions as
well as in the memory of the departed souls. The Afringans
performed for these jashans vary with the type of the ceremony.
Jashans may be performed for a festive occasion, for house
warming, for new business venture, for Gahambars, for Gathas,
and for the memory of the dearly departed souls. All Jashans
include three Afringans that vary depending upon the type of
jashan. The following table shows the Afringans recited for
specific jashans. The Afringan of Dahman is included in all the
jashans except that of Gatha. However if one wishes to recite
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Dahman in the Gatha jashan, one may do so between the Afringan
of Gatha, and Srosh.

JASHAN AFRINGANS
Festive Occasion Dadar Hormazd, Dahman, Srosh
House warming Spendarmad, Dahman, Srosh
New Business venture Behram, Dahman, Srosh
Gahambar Gahambar, Dahman, Srosh
In Memory of departed Arda-Fravash, Dahman, Srosh
Gatha Arda-Fravash, Gatha, Srosh
AFRINGANS

Spéndarmad (Av. Spenta Armaity) is the Ameshaspenta
(Bounteous Immortal) representing peace and tranquility that is
essential to the life on this earth'®. 1In later tradition this
Ameshaspenta is associated with earth, as its guardian. It is the
duty of humans as steward of the sacred creation to look after and
maintain purity and sanctity of the earth. The recital of this
Afringan of Spéndarmad during the house warming jashan,
expresses the devotion and dedication of the people to nurture the
land and the structures on it, in a righteous and just manner.

Behram (Av. Verethraghna, Ph. Wahram) is a Persian term
for the pre-Zarathushtrian Indo-Iranian divinity of Verethraghna
that symbolizes victory. The recital of Afringan of Behram
expresses manifestation of the spirit of victory and success in any
venture in life. These sentiments signify the recitation of this
liturgy during the jashan blessings, for the initiation of a new
enterprise.

Dahman_and Dahm: It is important to understand that
Afringan of Dahman that is recited in almost all the jashans
propitiates the pantheon of divinity that are recognized in the later
Zarathushtrian tradition as Yazatas. These Yazatas together with
six Ameshaspentas and Ahura Mazda constitutes the 30 days of the
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Zarathushtrian calendar. The Avestan khshnuman of Dahmaydao
vanghuydo dfritoish ughrai damoish upamanadi is recited for this
liturgy, invoking the Blessings of these Good Divinities.

This Afringan is distinctly different from the Afringan of
Dahm yazata that is prayed during the dawn of the fourth day after
the death of a person. During this Afringan, Dahm yazata is
invoked with the Fravashis, with the words Daham Yazad
Vispesha Ardafravash Berasad.

Jashan-e-Gahambar is performed during the High
festivals of Gahambars which are celebrated during days and
months of the Zarathushtrian Calendar shown in the table below.
These seasonal festivals are significantly displaced by Shenshahi
and Kadmi calendars. Their true seasonal harmony is preserved
only by the Fasli calendar.

NO. Gahambar Month Roz
1 Maidyozarem Ardibahesht  Khorshed to
Daepmeher
2 Maidyoshahem Tir Khorshed to
Daepmeher
3 Paitishahem Sheherevar Astad to
Aneran
4 Ayathrem Meher Astad to
Aneran
5 Maidyarem Dae Meher to
Behram
6 Hamaspathmaedem -—-- Five Gatha Days

Traditionally jashan of Gahambar is performed during the
Havan, Uziran and Ushahin gahs (daytime watches), as can be seen
from the text of Afringan of Gahambar. This Afringan is not
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recited during Rapithwin (midday) and Aiwisruthrem (early night)
gahs.

AFRINS

These are the Pazand prayers that are recited by Zoti
ALONE, after the three Afringans are concluded. The word Afrin
means “Benedictions". These are the liturgies of blessings from the
divinities.

During all Jashans, except for that of Gahambar, Afrins of
Ardafravash, Buzorgan, and Haft Ameshaspand are recited. For
the jashan of Gahambar only the Afrin of Gahambar is recited.

Afrin_of Ardafravash: Most verses of this Afrin starts
with the words Hama Zor Bad meaning “May we be united”. Here
union is sought with all the goodness in the world, starting with the
religion of Zarathushtra, and the knowledge of Mazda-worship.
Homage is paid unto all the Gahs, the Gahambars, the Gathas, and
the faithful of the seven regions of the world. The righteous
fravashis of all those who have existed, those who are existing and
those who will exist are revered, from the time of the first mortal
man (Gayomaretan) to the last savior (Saoshyant).

Afrin of Buzorgan: By definition this Afrin eulogizes the
strong and powerful attributes of the monarchs of the Peshdadian
and Kyanian dynasties. Blessings of bounteous character and
health are showered on to the master of the house, together with
the wishes of enlightened progeny who shall protect the
community and earn greatness and fame.

Afrin of Haft Ameshaspand: This Afrin is also known as
Afrin of Dahman or of Hamkara. This liturgy pays tribute and
seeks oneness with Mazda, the attributes of Ameshaspentas and the
later evolved Yazatas — the associates (Hamkars) of
Ameshaspentas. The prayer also seeks spiritual communion with
the Good creations of Mazda, with the ancient mountains and the
rivers that bear the brilliance of the Lord of Wisdom. In the later
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part of this liturgy the fravashis of those who gave their lives in the
perpetuation of the religion of Zarathushtra are remembered.

Afrin of Gahambar: This Afrin is recited in the Gahambar
Jashan. The Afrin begins with the wishes of communion with the
righteous, virtuous, brilliant, and majestic Ahura Mazda and
Ameshaspentas. Righteous Fravashis and Mazda worship are
venerated and the hope to attune with all that is good is expressed.
Verses five to ten of this Afrin describes the names of the High
Festivals of Gahambar, and clearly defines the duration of the days
and the month of the Zarathushtrian religious calendar, when they
should be observed. The connection between the creation of
heavens, water, earth, plant, animal and man with these six High
Festivals that evolved in the later tradition, are also described. The
liturgy ends with reverence to the souls from the spiritual domain
and hope that their presence enriched the Good in this world.

As mentioned at the beginning, jashan is a ritual where the
divinities and fravashis are invoked to establish a communion. This
aspect is reaffirmed towards the end of the Afrin with the words
Dahman ke pa in myazd fraj-rasid hend - “May the merit increase
due to the arrival of the pious ones” and the evil be defeated. At
these words BOTH Mobeds recite, to pay homage to Righteous
souls in their return to their Divine abode of the House of Songs,
and the service ends with the praise to the Good thoughts, words,
and deeds for the last time.

As you recall we started this ceremony with the
purificatory ritual of Padyab-kushti to prepare for the Holy
Sacrament of the communion in this spiritual environment.
Traditionally in Zarathushtrian theology the practice of realizing a
“state of ritual purity” is recognized as “taking of a Baj”. In order
to leave that “state of ritual purity” (leaving the Baj) both Mobeds
recite Yatha Ahu Vairyo 21 and Ashem Vohu 12. 1t is interesting to
note that the prayer of Yatha Ahu Vairyo and Ashem Vohu has 21
and 12 words in them respectively. It therefore appears that the
number of times they are recited here is once for each word
contained in these prayers. This is followed by the full recital of
the fourfold prayers of Ahmadai Raeshcha, to Kerfeh Mozd.
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The Jashan ceremony is then brought to a close with the
recital of Tandorosti prayer. This liturgy simply showers the
blessings of health, wealth and complete prosperity on the family
and friends of the person who has requested the service to be
performed.
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PREPARATION OF NAMGARAN (NAMES)

I. AFRINGAN for ZINDEH RAVAN (living person)

a) Requested by an Anjuman (Association)
Namcheshti zindeh ravan Hama Anjuman Aeder yad bad
Namcheshti zindeh ravan Hama Anjuman Berasad

Farmayashne Hama Anjuman Mazdayasni Berasad

b) Requested by a Priestly family_
Namcheshti zindeh ravan
Osta / Ervad (man), Osta / Ervad (father)
Osti (married woman), Osta/Ervad (husband)
Osti (unmarried woman), Osta/Ervad (father)

Khurd (child before Navjote), Osta / Ervad (father)

NOTE: After the name of the father or husband say Berasad if
father or husband is alive, and Aeder yad bad if father or husband
is deceased.

Farmayashne Osta/Osti/Ervad (name of person requesting)
Mazdayasni Berasad
¢) Requested by a Non-Priestly family

Namcheshti zindeh ravan
Behdin (man), Behdin (father)

Behdin (married woman), Behdin (husband)
Behdin (unmarried woman), Behdin (father)

Khurd (child before Navjote), Behdin (father)
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NOTE: After the name of the father or husband say Berasad if
father or husband is alive, and aeder yad bad if father or husband
is deceased.
Farmayashne Behdin (name of person requesting) Mazdayasni
Berasad
II. AFRINGAN for ANOSHEH RAVAN (departed soul)
a) Requested by Priestly family
Namcheshti anosheh ravan ravani
Osta / Ervad (man), Osta / Ervad (father) Aeder yad bad
Osti (married woman), Osta/Ervad (husband) Aeder yad bad
Osti (unmarried woman), Osta/Ervad (father) Aeder yad bad
Khurd (child before Navjote), Osta or Ervad (father) Aeder yad
bad
Farmayashne Osta/Osti/Ervad (name of person requesting)
Mazdayasni Berasad
b) Requested by a Non-Priestly family

Namcheshti anosheh ravan ravani
Behdin (man), Behdin (father) Aeder yad bad

Behdin (married woman), Behdin (husband) Aeder yad bad
Behdin (unmarried woman), Behdin (father) Aeder yad bad
Khurd (child before Navjote), Behdin (father) Aeder yad bad

Farmayashne Behdin (name of person requesting)

Mazdayasni Berasad
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NOTES:

Jashansfor Festive occasion, House warming,
New Business Venture

Before starting the ceremony, the performing Mobed (Zoti)
should discuss with the Family the names that they would like to
be recited. Decide with them the names for ZINDERAVAN (living
souls) and those for ANUSHERAVAN (departed souls) with
appropriate prefix (Ervad, Osta, Behdin or Khurd). Also make
sure of the name of the person/persons requesting the Jashan for
FARMAYASHNE with appropriate prefix.

Jashan of Gahambar

This Jashan is generally requested by the Anjumans
(Associations). Therefore both in place of Names as well as
Farmayashne, only HAMA ANJUMAN is recited. In the event a
family requests a Gahambar Jashan, and wishes the names of the
departed to be remembered, it can be done.

Jashan of Gatha and for the Memory of Departed Souls

In these Jashans, Zinderavan names are absent. Only the
name of the specific departed soul for whom the prayer is
performed, is recited. This is recited under ANUSHERAVAN with
appropriate prefix (Ervad, Ostda, Behdin or Khurd). If names of
other deceased family members are requested, they are recited after
the names of the dignitaries in the Afringans.
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For all Jashans

The Zoti must note the following before starting the
ceremony.

1 The Roj and the Mah to be recited in Atash Niyaesh.
] 2 The name of the Town to be recited in the Dibache of the
Afringan.

3 The appropriate Hamkars to be recited in the
Afringan -e-Dahman.

4. The appropriate Gahambar to be recited in the Afringan -e-
Gahambar (see page 16).

5. List of namesto be recited in Tandorosti.

6. If thereis Fire Alarm in the home, make sureit isturned
off.

7. Make sure ALL cell phones are turned off.
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ATASH NEYAYESH

(Begin Atravakhshi here)

Khshnaothra Ahurahe Mazdao!

Némase-te, Atarsh Mazdao ahurahe hudhao
mazishta yazata. Ashem vohu....1.

Pa name yazdan Ahuramazda Khodae awazuni,
gorje khoreh awazayad.

Atash Dadgah Adar fara,

Az hama gunah patet pashemanum, az haravastin
dushmata duzhiikhta duzhvarshta mem pa geti manid
oem goft oem kard oem jast oem bun bad ested az an
gunah manashni gavashni kunashni tani ravani geti
minoani okhe avakhsh pasheman pa se gavashni pa patet
hom.

(End Atravakhshi)

Us-moi uzareshva ahura
armaiti tevishim dasva.
Spénishta mainyu mazda
vanghuya zavo-ada.
Asha hazo emavat
vohu manangha feseratum.

Rafedhrai vouru-chashane

doishi moi ya ve abifra.
Ta khshathrahya ahura

ya vangheush ashish manangho.
Fro spénta armaite
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asha daenao fradakhshaya.

At ratam Zarathushtro
tanvaschit khakhyao ushtanem.
Dadaiti paurvatatem mananghascha
vangheush mazdai.
Shyaothanahya ashi yacha
ukhdhakhyacha seraoshem
Kkhshathremcha.

K hshnaothra Ahurahe Mazdao, némase-te Atarsh
Mazdao ahurahe hudhao mazishta Yazata,
Ashem vohu....3.

Fravarane Mazdayasno Zarathushtrish vidaevo
Ahura-tkaesho, (Recite here the appropriate Gah)
yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha frasastayaecha,

Athro Ahurahe Mazdao puthra, tava Atarsh puthra
Ahurahe Mazdao. Athro Ahurahe Mazdéao puthra,

kharenangho savangho Mazdadhatahe, airyanam
khareno Mazdadhatanam, kavayehecha kharenangho
Mazdadhatahe, Athro Ahurahe Mazdao puthra.

Kavoish Haosravanghahe varoish Haosravanghahe
asnavantahe garoish Mazdadhatahe chaechistahe varoish
Mazdadhatahe kavayehecha kharenangho Mazdadhatahe
Athro Ahurahe Mazdao puthra.
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Raevantahe garoish Mazdadhatahe, kavayehecha
kharenangho Mazdadhatahe, Athro Ahurahe Mazdao
puthra.

Atarsh Spénta rathaeshtara yazata pouru-
kharenangha, yazata  pouru-baeshaza. Athro Ahurahe
Mazdao puthra, mat vispaeibyo aterebyo, khshathro-
nafedhro Nairyo-sanghahe yazatahe,

khshnaothra yasnaicha, vahmaicha
khshnaothraicha frasastayaecha, Yatha ahu vairyo zaota
fra me mrute, athd ratush ashatchit hacha fra ashava
vidhvao mraotu.

Yasnemcha vahmemcha hubéretimcha ushta-
béretimcha vanta-béretimcha afrinami, tava Atarsh
puthra Ahurahe Mazdao. Yesnyo ahi vahmyo, yesnyo
buydao vahmyo, nmanahu mashyakanam. Ushta buyat
ahmai naire, yase-thwa badha frayazaite, aesmo-zasto,
baresmo-zasto, gao-zasto, havano-zasto.

Daityo aesme buyao, daityo baoidhi buyao, daityo
pithwi buydo, daityo upasayene buyao. Perenayush
harethre buyao, dahmayush harethre buyao, Atarsh
puthra Ahurahe Mazdao.

Saoche buye ahmya nmane, mat-saoche buye
ahmya nmane, raochahi buye ahmya nmane, vakhshathe
buye ahmya nmane, dareghemchit aipi zrvanem, upa-
suram frasho-kéretim, hadha suryao vanghuyao Frasho-
kéretoit.
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Dayao me Atarsh puthra Ahurahe Mazdao, asu
khathrem, asu thraitim, asu jitim; pouru khathrem, pouru
thraitim, pouru jitim; mastim spano, khshviwrem hizvam;
urune ushi, khratum paschaeta masita mazaontem, apairi-
athrem, nairyam paschaeta ham-varetim.

Erethwo-zangam akhafnyam thrishum asnamcha
khshfnamcha asito gatum, jaghaurum, tuthrusham asnam
frazantim, karsho-razam vyakhanam, ham-raodham,
hvapam, azo-bujim hviram, ya me fradhayat nmanemcha,
visemcha zantumcha, dakhyumcha, danghu-sastimcha.

Dayao me, Atarsh puthra Ahurahe Mazdao ya me
anghat  afrasdonghdo, nuremcha  yavaecha-taite,
vahishtem ahum ashaonam raochanghem vispo
khathrem, zazebuye vanghaucha mizhde, vanghaucha
sravahi, urunaecha dareghe havanghe.

Vispaeibyo sastim baraiti atarsh Mazdao Ahurahe
yaeibyo aem hampachaite khshafnimcha suirimcha,
vispaeibyo hacha izyeite huberetimcha, Ushta-
beretimcha, vanta-beretimcha, Spitama.

Vispanam para-charentam Atarsh zasta adidhaya,
chim hakha hashe baraiti fracharethwao armaeshaidhe.
Atarem  spentem yazamaide, takhmem  hantem
rathaeshtarem.

Aat yezi-she aem baraiti aesmem va ashaya
baretem, baresma va ashaya frastaretem, urvaram va
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hadhanaepatam & he paschaeta frinaiti Atarsh Mazdao
Ahurahe, khshnuto atbishto hagdhanghum.

Upa-thwa hakhshoit geush vanthwa, upa viranam
pourutdas. Upathwa vérezvatcha mano, vérezvaticha
hakhshoit anguha. Urvakhshanguha gaya jigaesha, tao
khshapano yao jvahi. Imat Athro afrivanem, yo ahmai
aesmem baraiti hikush, raochas-pairishtain ashahe bergja
yaozhdatan.

(Recite in low tone) Ahuramazda Khodae
awazuni-e-mardum mardum sardagan, hama sardagan,
hambayaste vehan oem Behedin Mazdayasnan, agahi,
astavani neki rasanad; aedun bad.

(Recite aloud)
Yatha ahu vairyo....2.

Yasnemcha vahmemcha aojascha zavarecha
afrinami Athro Ahurahe Mazdao puthra, tava Atarsh
puthra Ahurahe Mazdao. Athro Ahurahe Mazdao puthra,

kharenangho savangho Mazdadhatahe, airyanam khareno
Mazdadhatanam, kavayehecha kharenangho
Mazdadhatahe, Athro Ahurahe Mazdao puthra.

Kavoish Haosravanghahe varoish Haosravanghahe
asnavantahe garoish Mazdadhatahe chaechistahe varoish
Mazdadhatahe, kavayehecha kharenangho Mazdadhatahe
Athro Ahurahe Mazdao puthra.
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Raevantahe garoish  Mazdadhatahe,  kavayehecha
kharenangho Mazdadhatahe, Athro Ahurahe Mazdao
puthra.

Atarsh Spénta rathaeshtara yazata pouru-kharenangha,
yazata pouru-baeshaza. Athro Ahurahe Mazdao puthra,

mat vispaeibyo aterebyo, khshathro-nafedhro Nairyo-
sanghahe yazatahe,

(Begin Atravakhshi here)

Ashem vohu....3.
At toi Atarem Ahura aojonghvantem asha usemabhi.
Asishtem émavantem stoi-rapentem chithra-avanghem.
At Mazda daibishyante zasta-ishtaish dereshta
aenanghem.

Ashem vohu....1. (End Atravakhshi)

(Recite fully.) Ahmai-raescha; Hazangrem;
Jasa me avanghe Mazda; Kerfeh Mozd.

Roz nek nam roz pak nam roz mubarak (name of
the day), mahe mubarak (name of the month), gahe
(name of the Gah), namaz dadare gehan daman.
Khshnaothra Ahurahe Mazdao, nemasete Atarsh
Mazdao Ahurahe hudhao mazishta yazata. Ashem
vohu....1

Gorje khoreh awazayad, Atash Dadgah Adar fara.

Adaran Shah Pirojgar, Adar Gushasp, Adar Khordad,
Adar Burzin Meher, aware Adaran, o Atashan ke pa
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Dadagah neshast ested. Gorje khoreh awazayad
minokarko, amawand pirozgar amavandi pirozgari.

Dad din beh mazdayasnan, agahi ravai goafrangani
bad, hafte keshwar zamin aedun bad, man ano awayad
shudan, man ano awayad shudan, man ano awayad
shudan. Ashem vohu....1

(Recite facing South:) Dadar-e gehan din-e
mazdayasni dad-e zarathushti, nemase-te ashaum
sevishte aredhvi sira anahite ashaone. Ashem vohu....1.

Némo urvaire vanguhi mazdadhate ashaone.
Ashem vohu....1

(Facing fire, begin Atravakhshi here)

Khshnaothra Ahurahe Mazdao! Némase-te Atarsh
Mazdao Ahurahe hudhao mazishta yazata

Ashem vohu....1.

(End Atravakhshi).

Hamazor hama asho bed (perform ritual
handshake).
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JASHAN FOR FESTIVE OCCASION

AFRINGAN-E-DADAR HORMAZD

(Zoti arranges flowers as per Fig.2)

(ZOTI RECITESALOUD)

Ba nam-e khuda, baname yazad, bakhshayandeh
bakhshayashgar M eherban,

Yatha ahu vairiyo deh, Ashem vohu seh

Fravarane gah-e (recite the appropriate Gah)
khshnuman daman, fravash yazad Ahuramazda
ameshaspandan berasad. Gorje khoreh awazayad, in
khshnumaine Dadéar Ahuramazda Khodae berasad.

Nirang pirozgar bad, khoreh beh dine
mazdayasnan rava bad, andar hafte keshvar, Nam cheshti
hatar andar kam bad, hast shaherastan andar (recite name
of the town where the ritual takes place) shaherastan.
Pori firozi shadi o ramashni ravan, khoreh khojasteh
avazun bad, avazuntar bad, khoreh khojasteh bad, in
khshnumaine Dadar Ahuramazda Khodae berasad.

Ke-ra gah roz shaheryari khesh yazashne karde
hom, darun yashte hom, myazd haméaraenem yo kardeha,
pa ganje Dadar Ahuramazda Rayomand Khorehmand
Ameshaspandan berasad. Aoj zor niru tagi amavandi
pirozgari, in khshnumaine Dadar Ahuramazda Khodae
berasad.
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Az hama padiraftar bad, emard panahi kerdar,
neki-andakhtar, anai petyar dur avaz-dashtar, ayafta khah
bad. Kera digar myazd hazar mard myazd saem sakhtam,
emara kam ranjtar asanter, aini kard yak az ma hazar
padiraftar bad!

Namcheshti Zinderavan (recite from prepared
Namgaran) ) Aedar yad bad

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni berasad.

Nam cheshti anusheh ravan ravani Zarathushtra
Spitaman asho faroher aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Esadhvastar Zarathushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Havovi Zarathushtra aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Urvatatnar Zarathushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Khorshedcheher
Zarathushtra aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Aspandiar Gustaspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Gustaspshah Lohraspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Ketayun Gustaspshah aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Jamaspa Habub aedar yad
bad,
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Anusheh ravan ravani Yazdezard Sheheriyar aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Ardaviraf Ardafravash aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Aderbad Marespand aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Shahpur Mubed
Shaheriyar aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Hormazdiyar Ervad
Ramyar aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Mubed Neriosangh Ervad Dhaval
aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Dastoor Meherji Ervad Vachchha
aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Hama Asho faroher aedar yad bad,

Namcheshti anosheh ravan ravani (recite names of
the departed family members, from prepared
Namgaran) aedar yad bad. Anosheh ravan ravani Hama
Asho faroher Aedar yad bad!

Namcheshti Zinderavan (recite from prepared
Namgaran ) Aedar yad bad.

Farmayashne (recite from prepared Namgaran )
mazdayasni berasad.

Hamafravash ashoan yo kardehda cheharum,

dehum, siroz, sal roz. az gayomard anda soshyos, aedar
yad bad.
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Hastan budan bedan, zadan azadan, adehi, uzdehi,
dahme nar narik avarnae purnae, har ke avar in zamin,
peri behdini, gudaran shud hast, haméafravash ashoan, yo
kardeha az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ke in man vis zand deh rusta guzasteh and, hama
fravash ashoan yo kardeha az gayomard anda soshyos,
aedar yad bad.

Ashoan fravash chiran, fravash avar vizan, fravash
pirozgaran, fravash poryotakaeshan, fravash
nabanazdeshtan, fravash fravashayo, hamayo kardeha, az
gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ravane pedaran madaran, zadegan, nyagan,
farzandan paevandan, parastaran nabanazdeshtan, fravash
ashoan yo kardeha, az gayomard anda soshyos, aedar yad
bad.

Hama athornan, hama ratheshtaran, hama
vastryoshan, hama hutokhshan, hama fravash ashoan,
hama yo kardeha, az gayomard anda soshyos, aedar yad
bad.

Hama fravash ashoan hafte keshwar zamin, arzahe
savahe, fradadafsh vidadafsh, vourubarasht vouru-
zaresht, khanaras bami kangdez ashoan, varzam kardan
ganj-e-mathran, hama fravash ashoan hama yo kardeha,
az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Gorje khoreh awazayad in khshnumaine Dadar
Ahuramazda Khodae berasad.
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Namcheshti Zinderavan (recite from prepared
Namgaran) Aedar yad bad

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni berasad.

Hamkerfeh hama vehane hafte keshwar zamin
berasad. Keraa gah roz shaheryari

(Both recite aloud) Khesh pirojgar bad.

Yatha ahu vairyo....10. Ashem vohu....3.

Fravarane mazdayasno Zarathushtrish vidaevo
Ahurae tkaesho (recite the appropriate Gah) ashaone
ashahe rathwe yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha
frasastayaecha.

Ahurahe mazdao raevato kharenanghuhato
khshnaothra yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha
frasastayaecha.

(Zoti recites) Yatha ahu vairyo zaota fra me mrute.
(Raspi recites) Yatha ahu vairyo yo zaota fra me mrute.
(Zoti recites) Aatha ratush ashatchit hacha fra ashava
vidhwao mraotu.

(Both recite)

Ahurem mazdam raevantem kharenanguhantem
yazamaide, Ashaonam vanghuhish surdo spentao
fravashayo yazamaide.
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Yao visadh avayeinti hamaspathmaedem paiti
ratum at athra vicharenti dasa pairi khshafno, avat avo
zikhshnaonghemnao.

Ko no stavat, ko yazaite, ko ufyat, ko frinat, ko
paiti-zanat, gaomata zasta vastravata, Asha-nasa
nemanghha.

Kahe no idha nadm aghairyat, kahe vo urva
frayezyat, kahmai no tat dathrem dayat, yat he anghat
khairyan kharethem ajyamnem yavaecha yavaetataecha.

Aat yo na hish frayazaite, gaomata zasta vastravata
asha-nasa nemanghha, anmai afrinenti khshnutao anitao
atbishtao ughrao ashaonam fravashayo.

Buyat ahmi nmane geushcha vanthwa upa
viranamcha, buyat asushcha aspo derezrascha vakhsho,
buyat na stahyo vyakhno, yo no badha frayazaite,
gaomata-zasta vastravata asha-nasa nemanghha.

(ENACTMENT NO. 1)
Ashem vohu....3.

(Raspi recites)
Ahurahe Mazdao Raevato Kharenanguhato.

(Both recite)

Afrinami khshathrayan danghupaiti, uparai amai,
uparai verethrai, uparai khshathrai, khshathremcha paiti-
astimcha, daregho-khshathrem khshathrahe, daregho-
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jitim ushtanahe, drvatatem tanubyo. Amem hutashtem
huraodhem, verethraghnem ahuradhatem, vanaintimcha
uparatatem, pouru-spakhshtim tbishyantam, paiti-jaitim
dush-mainyunam, hathra-nivaitim hamerethanam
aurvathanam tbishyantam.

Afrinami vavanvao vanat-peshene buye, vispem
aurvathem tbishyantem, vispem aghem tbishyantem,
arathwyo-mananghem, arathwyo-vachanghem, arathwyo-
shyaothnem. Vavane buye rathwya manangha, rathwya
vachangha, rathwya shyaothna. Nijane buye vispe
dushmainyu vispe daevayasna; zaze buye vanghaucha
mizhde, vanghaucha sravahi, urunaecha dareghe
havanghe.

Afrinami dareghem java, ushta java, avanghe
naram ashaonam, azanghe duzvarshta varezam,
vahishtem ahum ashaonam, raochanghem vispo-
khathrem.

(ENACTMENT NO. 2)

Atha jamyat, yatha afrinami

Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamnanamcha, vavarezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mabhi.
(Recite twice.)

(Both recite in low tone)

Ashoan fravash, chiran fravash, avar vizan
fravash, pirojgaran fravash, poryodakaeshan fravash,
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nabanazdeshtan fravash, fravashayo, in afringan in
khshnumaine Dadar Ahuramazda Khodae berasad. Be
padirad hizwa rawani, hu jordahi, hu padshahi, dad din
beh mazdayasnan, agahi, rawai, goafrangani bad, haft
keshwar zamin aedun bad.

(ENACTMENT No. 3)

(Both recite aloud)

Yatha ahu vairyo....1, Ashem vohu...1,
Yatha ahii vairyo....2.

Yasnemcha vahmemcha aojascha zavarecha
afrinami ahurahe mazdao raevato kharenanguhato
Ashem vohi..1

(Both recite in low tone) - Hamazor hama asho
bed. (Perform ritual handshake)

(Both recite aloud) - Atha jamyat yatha afrinami.
Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha

anyadacha, verezyamnanadmcha, vavarezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mahi.
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AFRINGAN-E-DAHMAN

(Zoti arranges flowers as per Fig.2)

(Zoti recites in low tone)
Yatha ahu vairyo do, Ashem vohu seh.

Fravarane gah-e (recite the appropriate Gah)
khshnuman daman, fravash yazad Ahuramazda

ameshaspandan berasad. Gorje khoreh awazayad, in
khshnumaine

(Recite the appropriate hamkars which relate to the
day (Roz) of the ceremony)

Ohrmazd, Daepadar, Daepmeher, Daepdin or,
Behman, Mohor, Gosh, Ram or,
Ardibehesht, Adar, Sarosh, Behram or,
Shehrever, Khur, Meher, Asman, Aneran or,
Spendarmad, Avan, Din, Ard, Mahrespand or,
Khordad, Tir, Arda-Frawash, Govad or,
Amardad, Rashna, Ashtad, Zamyad

vispesa arda-fravash berasad

Nirang pirozgar bad, khoreh beh dine
mazdayasnan rava bad, andar hafte keshvar, Nam cheshti
hatar andar kam bad, hast shaherastan andar (recite name
of the town where the ritual takes place) shaherastan.
Pori firozi shadi o ramashni ravan, khoreh khojasteh
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avazun bad, avazuntar bad, khoreh khojasteh bad, in
khshnumaine

(Recite the appropriate hamkars)

Ohrmazd, Daepadar, Daepmeher, Daepdin or,

Behman, Mohor, Gosh, Ram or,

Ardibehesht, Adar, Sarosh, Behram or,
Shehrever, Khur, Meher, Asman, Aneran or,
Spendarmad, Avan, Din, Ard, Mahrespand or,
Khordad, Tir, Arda-Frawash, Govad or,
Amardad, Rashna, Ashtad, Zamyad

vispesa arda-fravash berasad

Ke-ra gah roz shaheryari khesh yazashne karde
hom, darun yashte hom, myazd hamaraenem yo kardeha,
pa ganje Dadar Ahuramazda Rayomand Khorehmand
Ameshaspandan berasdd. Aoj zor niru tagi amavandi
pirozgari, in khshnumaine

(Recite the appropriate hamkars)

Ohrmazd, Daepadar, Daepmeher, Daepdin or,
Behman, Mohor, Gosh, Ram or,

Ardibehesht, Adar, Sarosh, Behram or,
Shehrever, Khur, Meher, Asman, Aneran or,
Spendarmad, Avan, Din, Ard, Mahrespand or,
Khordad, Tir, Arda-Frawash, Govad or,
Amardad, Rashna, Ashtad, Zamyad

vispesa arda-fravash berasad
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Az hama padiraftar bad, emara panahi kerdar,
neki-andakhtar, anai petyar dur avaz-dashtar, ayafta khah
bad. Kera digar myazd hazar mard myazd sdem sakhtam,
emara kam ranjtar asanter, aini kard yak az ma hazar
padiraftar bad!

Namcheshti Zinderavan (recite from prepared
Namgaran) Aedar yad bad

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni berasad.

Nam cheshti anusheh ravan ravani Zarathushtra
Spitaman asho faroher aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Esadhvastar Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Havovi Zarthushtra aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Urvatatnar Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Khorshedcheher Zarthushtra
aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Hama Asho faroher aedar yad bad,

Namcheshti Zinderavan (recite from prepared
Namgaran ) Aedar yad bad

Farmayashne (recite from prepared Namgaran )
mazdayasni bereasad.
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Hamafravash ashoan yo kardehda cheharum,
dehum, siroz, sal roz. az gayomard anda soshyos, aedar
yad bad.

Hastan budan bedan, zadan azadan, adehi, uzdehi,
dahme nar narik avarnae purnae, har ke avar in zamin,
peri behdini, gudaran shud hast, haméafravash ashoan, yo
kardeha az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ke in man vis zand deh rusta guzasteh and. Hama
fravash ashoan yo kardeha az gayomard anda soshyos,
aedar yad bad.

Ashoan fravash chiran, fravash avar vizan, fravash
pirozgaran, fravash poryotkaeshan, fravash
nabanazdeshtan, fravash fravashayo, hamayo kardeha, az
gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ravane pedaran madaran, zadegan, nyagan,
farzandan paevandan, parastaran nabanazdeshtan, fravash
ashoan yo kardehda, az gayomard anda soshyos, aedar yad
bad.

Hama athornan, hama ratheshtaran, hama
vastryoshan, hama hutokhshan, hama fravash ashoan,
hama yo kardeha, az gayomard anda soshyos, aedar yad
bad.

Hama fravash ashoan hafte keshwar zamin, arzahe
savahe, fradadafsh vidadafsh, vourubarasht vouru-
zaresht, khanaras bami kangdez ashoan, varzam kardan
ganjemathran, hama fravash ashoan hama yo kardeha, az
gayomard anda soshyos, aedar yad bad.
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Gorje khoreh awazayad in khshnumaine

(Recite the appropriate hamkars)
Ohrmazd, Daepadar, Dagpmeher, Daepdin or,
Behman, Mohor, Gosh, Ram or,
Ardibehesht, Adar, Sarosh, Behram or,
Shehrever, Khur, Meher, Asman, Aneran or,
Spendarmad, Avan, Din, Ard, Mahrespand or,
Khordad, Tir, Arda-Frawash, Govad or,
Amardad, Rashna, Ashtad, Zamyad

vispesa arda-fravash berasad

Namcheshti Zinderavan (recite from prepared
Namgaran) Aedar yad bad

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni berasad.

Hamkerfeh hama vehane haft keshwar zamin
berasad. Kera gah roz shaheryari

(Both recite aloud) Khesh pirojgar bad.

Yatha ahu vairyo...2, Ashem vohu...3
Fravarane mazdayasno Zarathushtrish vidaevo Ahura-
tkaesho (recite the appropriate Gah) ashaone ashahe

rathwe yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha
frasastayaecha.
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Dahmayao vanghuyao afritoish ughrai damoish
upamanai khshnaothra yasnaicha vahmaicha
khshnaothraicha frasastayaecha.

(Zoti recites) Yatha ahu vairyo zaota fra me mrute.
(Raspi recites) Yatha ahu vairyo yo zaota fra me mrute.
(Zoti recites) Atha ratush ashatchit hacha fra ashava
vidhwao mraotu.

(Both recite)

Tao ahmi nmane jamyaresh, yao ashaonam
khshnutascha,  ashayascha  vyadaibishcha  Paiti-
jantayascha; Us nu anghai vise jamyat ashemcha,
khshathremcha, savascha, kharenascha, khathremcha.

Daregho-fratemathwemcha anghdo daenayao yat
ahuroish Zarathushtroish. Asishta nu anghat hacha visat
gaush buyat; asishtem ashem, asishtem narsh ashaono
a0jo, asishto ahuirish tkaesho.

Jamyan ithra ashaunam vanghuhish, surao spentao
fravashayo, ashoish baeshaza hachimnao. Zem-
frathangha, danu-drazangha,. hvare-barezangha; ishte-e
vanghangham, paitishtate-e ataranam, frasha-vakhshyai
rayamcha kharenanghamcha.

Vainit ahmi nmane, sraosho asrushtim, akhshtish

anakhshtim, raitish araitim, armaitish taro-maitim,
arshukhdho vakhsh mithaokhtem vachim, asha-drujem.
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Yatha ahmya ameshdo spenta sraoshat ashyat,
paitishan  vanghhush yasnascha vahmascha, vohu
yasnemcha, = vahmemcha, huberetimcha,  Ushta-
beretimcha, vanta-beretimcha.

A dareghat khabairyat. Ma yave imat nmanem
khathravat khareno frazahit; ma khathravaiti ishtish, ma
khathravaiti asna frazaintish; khathro-disyehe paiti
ashoishcha vanghuyao dareghem hakhma.

(ENACTMENT NO. 1)
Ashem vohu....3.

(Raspi recites)
Ahurahe mazdao raevato kharenanguhato.

(Both recite)

Afrinami khshathrayan danghupaiti, uparai amai,
uparai verethrai, uparai khshathrai, khshathremcha paiti-
astimcha, daregho-khshathrem khshathrahe, daregho-
jitim ushtanahe, drvatatem tanubyo. Amem hutashtem
huraodhem, verethraghnem ahuradhatem, vanaintimcha
uparatatem, pouru-spakhshtim tbishyantam, paiti-jaitim
dush-mainyunam, hathra-nivaitim hamerethanam
aurvathanam tbishyantam.

Afrinami vavanvao vanat-peshene buye, vispem
aurvathem tbishyantem, vispem aghem tbishyantem,
arathwyo-mananghem, arathwyo-vachanghem, arathwyo-
shyaothnem. Vavane buye rathwya manangha, rathwya
vachangha, rathwya shyaothna. Nijane buye vispe
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dushmainyu vispe daevayasna; zaze buye vanghaucha
mizhde, vanghaucha sravahi, urunaecha dareghe
havanghe.

Afrinami dareghem java, ushta java, avanghe
naram ashaonam, azanghe duzvarshta varezam,
vahishtem ahum ashaonam, raochanghem vispo-
khathrem.

(ENACTMENT NO. 2)
Atha jamyat, yatha afrinami

Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamnanamcha, vavarezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mabhi.
(Recite twice)

(Both recite in low tone)

Peshotan vishtaspan vogudan khaham berasad
bepadirad daraftad mehmad aghani asho bed derji kam
berasad in afringan in khshnumaine,

(Recite the appropriate hamkars)

Ohrmazd, Daepadar, Daepmeher, Daepdin or,
Behman, Mohor, Gosh, Ram or,

Ardibehesht, Adar, Sarosh, Behram or ,
Shehrever, Khur, Meher, Asman, Aneran or ,
Spendarmad, Avan, Din, Ard, Mahrespand or,
Khordad, Tir, Arda-Frawash, Govad or,
Amardad, Rashna, Ashtad, Zamyad
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vispesa arda-fravash berasad

Be padirad hizwa rawani, hu jordahi, hupadshahi,
dad din beh mazdayasnan, agahi, rawai, goafrangani bad,
haft keshwar zamin aedun bad.

(ENACTMENT NO. 3)
(Both recite aloud)

Y atha ahu vairyo....1, Ashem vohu...1,
Yatha ah( vairyo....2.

Yasnemcha vahmemcha aojascha zavarecha
afrinami Dahmayao vanghuyao afritoish ughrai damoish
upamanai. Ashem vohi..1

(Both recite in low tone) - Hamazor hama asho
bed. (Perform ritual handshake)

(Both recite aloud) - Atha jamyat yatha afrinami.

Humatandm hukhtandm hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamnanamcha, vavarezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mahi.
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AFRINGAN-E-SAROSH

(Zoti arranges flowers as per Fig.2)

Yatha ahu vairyo panj, Ashem vohu seh.

Fravarane gah-e (recite the appropriate Gah)
khshnuman daman, fravash yazad Ahuramazda
ameshaspandan berasad. Gorje khoreh awazayad, in
khshnumaine Srosh asho tagi tan-farman, shekaft-zin
zin-awazar, salare damane ahura mazda berasad.

Nirang pirozgar bad, khoreh beh dine
mazdayasnan rava bad, andar hafte keshvar, Nam cheshti
hatar andar kam bad, hast shaherastan andar (recite name
of the town where the ritual takes place) shaherastan.
Pori firozi shadi o ramashni ravan, khoreh khojasteh
avazun bad, avazuntar bad, khoreh khojasteh bad, in
khshnumaine Srosh asho tagi tan-farman, shekaft-zin
zin-awazar, salare damane ahura mazda berasad.

Ke-ra gah roz shaheryari khesh yazashne karde
hom, darun yashte hom, myazd haméaraenem yo kardeha,
pa ganje Dadar Ahuramazda Rayomand Khorehmand
Ameshaspandan berasad. Aoj zor niru tagi amavandi
pirozgari, in khshnumaine Srosh asho tagi tan-farman,
shekaft-zin zin-awazar, salare damane ahura mazda
berasad.
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Az hama padiraftar bad, emard panahi kerdar,
neki-andakhtar, anai petyar dur avaz-dashtar, ayafta khah
bad. Kera digar myazd hazar mard myazd saem sakhtam,
emara kam ranjtar asanter, aini kard yak az ma hazar
padiraftar bad!

Namcheshti Zinderavan (recite from prepared
Namgaran) Aedar yad bad

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni berasad.

Nam cheshti anusheh ravan ravani Zarathushtra
Spitaman asho faroher aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Esadhvastar Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Havovi Zarthushtra aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Urvatatnar Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Khorshedcheher Zarthushtra
aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Hama Asho faroher aedar yad bad,

Namcheshti Zinderavan (recite from prepared
Namgaran ) Aedar yad bad

Farmayashne (recite from prepared Namgaran )
mazdayasni berasad.

Hamafravash ashodn yo kardeha cheharum,
dehum, siroz, sal roz. az gayomard anda soshyos, aedar
yad bad.
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Hastan budan bedan, zadan azadan, adehi, uzdehi,
dahme nar narik avarnae purnae, har ke avar in zamin,
peri behdini, gudaran shud hast, haméafravash ashoan, yo
kardeha az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ke in man vis zand deh rusta guzasteh and. Hama
fravash ashoan yo kardeha az gayomard anda soshyos,
aedar yad bad.

Ashoan fravash chiran, fravash avar vizan, fravash
pirozgaran, fravash poryotakaeshan, fravash
nabanazdeshtan, fravash fravashayo, hamayo kardeha, az
gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ravane pedaran madaran, zadegan, nyagan,
farzandan paevandan, parastaran nabanazdeshtan, fravash
ashoan yo kardeha, az gayomard anda soshyos, aedar yad
bad.

Hama athornan, hama ratheshtaran, hama
vastryoshan, hama hutokhshan, hama fravash ashoan,
hama yo kardeha, az gayomard anda soshyos, aedar yad
bad.

Hama fravash ashoan hafte keshwar zamin, arzahe
savahe, fradadafsh vidadafsh, vourubarasht vouru-
zaresht, khanaras bami kangdez ashoan, varjam kardan
ganj-e-mathran, hama fravash ashoan hama yo kardeha,
az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.
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Gorje khoreh awazayad in khshnumaine, Srosh
asho tagi tan-farman, shekaft-zin zin-awazar, salare
damane ahura mazda berasad.

Namcheshti Zinderavan (recite from prepared
Namgaran ) Aedar yad bad

Farmayashne (recite from prepared Namgaran )
mazdayasni berasad.

Hamkerfeh hama vehane hafte keshwar zamin
berasad. Kera gah roz shaheryari

(Both recite aloud) Khesh pirojgar bad.
Yatha ahu vairyo....5, Ashem vohu....3,

Fravarane mazdayasno Zarathushtrish vidaevo ahura-
tkaesho, (recite the appropriate Gah) ashaone ashahe
rathwe yasnaicha ~ vahmaicha  khshnaothraicha
frasastayaecha.  Sraoshahe ashyehe, takhmahe tanu-
manthrahe, darshi-draosh  ahuiryehe, khshnaothra
yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha frasastayaecha.

(Zoti recites) Yatha ahu vairyo zaota fra me mrute.

(Raspi recites) Yatha ahu vairyo yo zaota fra me mrute.
(Zoti recites) Atha ratush ashatchit hacha fra ashava
vidhwao mraotu.

(Both recite)
(Karda 1)

Sraoshem ashim huraodhem verethrajanem fradat-
gaethem ashavanem ashahe ratlm yazamaide. Yo
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paoiryo mazdao daman frasteretat paiti baresman, yazata
ahurem mazdam, yazata ameshe spente, yazata payd
thworeshtara, ya vispa thweresato daman.

Ahe raya Kkharenanghacha, anghe ama
verethraghnacha, ahe yasna yazatanam, tem yazai
surunvata yasna, sraoshem ashim zaothrabyo, ashimcha
vanguhim berezaitim, nairimcha sanghem huraodhem,
acha no jamyat avanghe verethrajao sraosho ashyo.
Sraoshem ashim yazamaide, ratim berezantem
yazamaide yim ahurem mazdam, yo ashahe apanotemo
yo ashahe jaghmiishtemo. Vispa sravao zarathushtri
yazamaide. Vispacha hvarshta shyaothna yazamaide,
varshtacha vareshyamnacha.

Yenghe hatam aat yesne paiti vangho, mazdao
ahuro vaetha ashat hacha, yaonghamcha tanscha taoscha
yazamaide.

(Karda 2)

Sraoshem ashim huraodhem verethrajanem fradat-
gaethem ashavanem ashahe ratlm yazamaide. Yo
paoiryo baresma frasterenata, thra-yakhshtishcha,
panchayakhshtishcha, = hapta-yakhshtishcha,  nava-
yakhshtishcha, akhshnlshcha maidhyo-paitishtanascha
ameshanam spentanam, yasnaicha  vahmaicha
khshnaothraicha frasastayaecha.

Ahe raya Kkharenanghacha, anghe ama

verethraghanacha, ahe yasna yazatanam tem yazai
surunvata yasna, sraoshem ashim zaothrabyo, ashimcha
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vanguhim berezaitim, nairimcha sanghem huraodhem,
acha no jamyat avanghe verethrajao sraosho ashyo.
Srapshem ashim yazamaide, ratm berezantem
yazamaide yim ahurem mazdam, yo ashahe apanotemo
yo ashahe jaghm(shtemo. Vispa sarvao zarathushtri
yazamaide. Vispacha hvarshta shyaothna yazamaide,
varshtacha vareshyamnacha.

Yenghe hatam aat yesne paiti vangho, mYazdao
ahuro vaetha ashat hacha, yaonghamcha tanscha taoscha
yazamaide!

(Karda 3)

Sraoshem ashim huraodhem verethrajanem fradat-
gaethem ashavanem ashahe ratlm yazamaide. Yo
paoiryo gathao frasravayat, yao pancha spitamahe
ashaono zarathushtrahe, afsmanivan vachastashtivat,
mat-azaintish mat-paiti-frasao ameshanam spentanam,
yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha frasastayaecha.

Ahe raya Kkharenanghacha, anghe ama
verethraghanacha, ahe yasna yazatanam tem yazai
surunvata yasna sraoshem ashim zaothrabyo, ashimcha
vanguhim berezaitim, nairimcha sanghem huraodhem,
acha no jamyat avanghe verethrajao sraosho ashyo.
Srapshem ashim yazamaide, ratm berezantem
yazamaide yim ahurem mazdam, yo ashahe apanotemo
yo ashahe jaghmishtemo. Vispa sarvao zarathushtri
yazamaide. Vispacha hvarshta shyaothna yazamaide,
varshtacha vareshyamnacha.
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Yenghe hatam aat yesne paiti vangho, mazdao
ahuro vaetha ashat hacha, yaonghamcha tanscha taoscha
yazamaide!

(ENACTMENT NO. 1)
Ashem vohu....3

(Raspi recites)
Ahurahe Mazdao Raevato Kharenanguhato.

(Both recite)

Afrinami khshathrayan danghupaiti, uparai amai,
uparai verethrai, uparai khshathrai, Kkhshathremcha
paitiastimcha, daregho-khshathrem khshathrahe,
daregho-jitim  ushtanahe, drvatatem tanubyo. Amem
hutashtem huraodhem, verethraghnem ahuradhatem,
vanaintimcha uparatatem, pouru-spakhshtim

tbishyantam, paiti-jaitim dush-mainyunam, hathra-
nivaitim hamerethanam aurvathanam tbishyantam.

Afrinami vavanvao vanat-peshene buye, vispem
aurvathem tbishyantem, vispem aghem tbishyantem,
arathwyo-mananghem, arathwyo-vachanghem, arathwyo-
shyaothnem. Vavane buye rathwya manangha, rathwya
vachangha, rathwya shyaothna. Nijane buye vispe
dushmainyu vispe daevayasna; zaze buye vanghaucha
mizde, vanghaucha sravahi, urunaecha dareghe
havanghe.

Afrinami dareghem java, ushta java, avanghe
naram ashaonam, azanghe duzvarshta varezam,
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vahishtem ahum ashaonam, raochanghem vispo-
khathrem.

(ENACTMENT NO. 2)
Atha jamyat, yatha afrinami

Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamnanamcha, vavarezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mabhi.
(Recite twice.)

(Both recite in low tone) Srosh asho tagi tan-

farman, shekaft-zin zin-awazar, salare damane ahura
mazda berasad aedun bad.

(ENACTMENT NO. 3)

(Both recite aloud)

Yatha ahu vairyo....1, Ashem Vohu....1,

Yatha ahu vairyo....2,

Yasnemcha vahmemcha aojascha zavarecha
afrinami, sraoshahe ashyehe, takhmahe, tanu-manthrahe,

darshi-draosh, ahuiryehe. Ashem vohu....1.

(Both recite in low tone) Hamazor hama asho bed.
(perform ritual handshake)

(Both recite aloud ) Atha jamyat, yatha afrinami
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Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha
anyadacha verezyamnanamcha vavarezananamcha, mahi
aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mahi.

AFRIN-E-ARDAFRAVASH

(Zoti recites alone)

Hama-zor bad, hama-zor hama-asho bad, hama-zor
hama-neki bad, hama-zor hama khoreh bad, hama-zor
vesh-kerfe bad, hama-zor kam-gunah bad.

Hama-zor bad zarthosht-din rastinda bokhtar bad,
din-e-mazdayasnan hakikat dorost bad. Hama-zor bad
dadar-ahurmazd rayomand khorenmand, hama-zor bad
ameshaspandan. Hama-zor bad khoreh dine veh va
awizeh mazdayasnan.

Hama-zor bad Adaran Atashan, Adar-goshasp,
Adar-khurdad,  Adar-burzin-meher,  Atash-berezo-
savangha, Atash-vohu-frayan, Atash-urvazisht, Atash-
vazisht, Atash-spenisht, va Atash-nairyo-sangh!

Haméa-zor bad panj gahe fravarane ke andar
shaban-roz ke separih hama-kerfeha bed-shan hast
havan-gah, rapithwin-gah, uzyeirin-gah, aivisruthrem-
gah, va ushahen-gah.

Hama-zor bad shash gahe gahambar, andar sal
maidyozarem-gah, maidyoshahem-gah, paitishahem-gah,
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ayathrem-gah, maidyarem-gah va hamaspathmaedem-
gah.

Hama-zor bad panj gahe gasan ke undar panje-
meh, ahunavad-gah, ushtavad-gah, spentomad-gah,
vohukhshathra-gah, vahishtoisht-gah.

Hama-zor bad vehane hanjamanan,
zarathushtrayan, veh-dinan va pak-dinane haft-keshwar-
zamin, ku pa dad, veh-dine paoiryo-dkaeshi, ku pa
awizeh, veh-dine mazdayasnan astoan hend. Eshan awa
eman, eman awa eshan, hama ham-kar va ham kerfe.

Haméa-zor bad ham-yazashne va ham-baher
nyaeshne va ham-yar hom!

Haméa-zor bad Ardafravash firozgar ke rad
yazashne kard-hom, darun yasht-hom, myazd hama-
rainam pa ayokardahya, pa ganje Dadar Ahurmazd
rayomand khorehomand awa Ameshaspandan berasad.

Pad-daheshne rainidaran rakhshashne,
vakhshashne, estashne, va patdeshne bad. Yazdane
minoyan, yazdane gaethyan, mainyo rozgar fravash
ashoan, ez gayomard andad sudmand pur-khoreh
saoshyos; hastan, budan, bedan, zadan azadan, a-dahi uz-
dahi, daham nar narik, awarnai purnai, har-ke awar in
zamin pairi veh-dini gudaran shud hast; hama fravash
ashoan rawane eshan aedar yad bad.

57



Aoj va zor niru tagi, amavandi firozgari, hama
fravash ashoan berasad. Nam-chishti fravash rawan
anaosheh rawan, ke im-roz roz hast myazd, ba-nam-e
aknin oy hama-kunam; awzunihatar berasad.

Ayaft khastar-nom, ku-rawan-e ora, ora ez in kar-e
kerfe, oy hama-kunam, awartar gah awazayad va
padiraftar bad! Vahisht jay gah nek bad, ez dast i-divan
va drujan rasti bokhti bad.

Bunde man-e Ahurmazd va Ameshaspandan, aigh
gah zarin rawan ord baher, chun undar avastd garo-
nmanem, maethanem Ahurahe mazdao, maethanem
Ameshandm  spentanam, maethanem  anyaesham
ashaonam berasdd. Rawan-e anaoshah rawan pa
garothman, pa man-i-Ahurmazd va Ameshaspandan, pa
man-i-aware-i-fravash rawan.

Use hishtat vohu mano hacha gatwo zaranyo-
kereto, av-val ested Vehman Ameshaspand, vastarg-i-
diba va zarin peshid, pa rawan oy anaoshah rawan dehad.

Aheraman divan va marduman, oy anaoshah rawan
hech gazand, va zyane ma-tawan bad kardan, yatha
maeshi veharkavaiti, veharkat hacha frataresaiti, chun
mish 1 gorgan-kheshid, ke ez boy gorg fraz-tarsed,
eshanach ke divan druj ham-chunan, ez boy rawan oy
anaoshah fraz-tarsendach.
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Frokhihatar rawan oy anaoshah, ke ez in geti
sijmand, vesh-dard, va pur-dard, an-yar-e minoyan
akhan, asej, apatyar frataraft.

Oy anaoshah rawan ra, vahisht-jay-gah baher, oy
garothman pad-daheshne bad!

Ayaft khastar-hom ke har kare kerfe, ke oy
anaoshah rawan pa geti kard, an-che-pas vadard-oy hama
kunim, hama ora pa-ashahi-i-rawan be-rasad.

Pargast gunah ayow frod, va aojmandi jaste bud,
ke pa geti pa vazarashne, chun ke awayast kardan oy
yasne, ke pa in myazd-roshnidar, va yazashne kerdari
myazd rainidar aedar yad bad!

Ayaft-khastar-hom baher zindagani, ke ora Dadar-
Ahurmazd barhenid estad. Asho bed derzi atha jamyat
yatha afrinami.

AFRIN BA NAM-E-BUZORGAN

Pa nam-e Dadar-Ahurmazd afrin, chun pish gah
khoday afrin, pa an kard toban, pa eeran shaher (recite
name of the town) shaher, kam anjam bed chun
Ahurmazd-Khoday pa daman-e khish.
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Farkho va pashumtar bed chun Kae-khusru. Khup-
maher bed chun Maher Yazad. Dushman-zadar bed chun
Zarir. Hu-din bed chun Syavax, Bami bed chun Bizhan.
Asho bed chun Vishtaspshah. Zor-mand bed chun Sam-e
Nariman. Aojvanvar bed chun Rustam, Nizevar bed chun
Aspandyar Djn-yavar, Kundad bed chun Jamasp batash
zich.

Awar-vizan bed chun Arda-fravash, Rad bed chun
Tishtar, Charv bed chun Varan, Vina bed chun Khurshid.
Vesh-kerfe bed chun Zarthosht. Der-zivashni bed chun
Zarwan Padshah. Baro-mand bed chun Spendarmad
zamin.

Vesh-paevand bed chun Rode navada. Vesh-
hambar bed chun Zamestan. Khurram bed chun Bahar.
Hu-boy bed chun M(shk. Awasahi bed chun Zar. Rawa
bed chun Deram. Kerdar bed chun Ahurmazd-Khoday pa
daman-e khish.

In afrin oy tan-e shuma aedun bad, chun Mah va
Khurshid va Aw va Atash va Mae va Merv va Mishk va
Yasmen gul va Marzangoshe.

Hama hanjaman ra (recite name of the
person/persons requesting the prayer) hazar sal zindgani
Omar draj bad. Ez an buyegan khush mast-ash kunad. Pa
khizashne va pak sparm ambari vazned khush-viniha.
Nar asho frazand zayad, ke airan darad, nam barad,
dushman zanad, va dud afrozad va darud. Atha jamyat,
yatha afrinami.
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AFRIN-E-HAFT AMESHASPAND

Hama-Zor bad Ahurmazd Khoday, gurzah khoreh
awazayad, awa se dae vispaeshdm ke ham-kar ham-
jaheshne ham-yar, pa zanashne gajastah gana-minoy, ke
dravand awa harvasp div va druj, pa zdarashne daman-e
Ahurmazd, fraz-karnid.

Hama-zor bad \Vehman Ameshaspand, gurzah
khoreh awazayad, awa mah, gosh, ram, ke ham-kar ham-
jaheshne ham-yar, pa zanashne aeshma khrawi-draosh
druj-akoman druj-taromaiti.

Hama-zor bad Ardibahesht Ameshaspand gurzah
khoreh awazayad, awa adaran, srosh, behram ke ham-kar
ham-jaheshne ham-yar, pa zanashne druj-e zamestan,
Sije-apaosh, sije-spanzgar.

Hama-zor bad Shaherevar Ameshaspand, gurzah
khoreh awazayad, awa khur, meher, dsman, aneran, ke
ham-kar ham-jaheshne ham-yar, pa zanashne bushyanspe
derang-gav druj, asgahanih druj, asanashne druj.

Hama-zor bad Spéndarmad Ameshaspand, gurzah
khoreh awazayad, awa, awan, din, ard, marespand, ke
ham-kar ham-jaheshne ham-yar, pa zanashne ast-vahad
dush-him.

Hama-zor bad Kharddd Ameshaspand, gurzah
khoreh awazayad, awa tishtar, gawad, ardafravash, ke
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ham-kar ham-jaheshne ham-yar, pa zanashne az-i-divan
dad tarich va zarich div.

Hama-zor bad Amerddd Ameshaspand, gurzah
khoreh awazayad, awa rashne, ashtad, zamyad, ke ham-
kar ham-jaheshne ham-yar, pa zanashne tashnih paityar-e
fradum vashud ehraman fraz-karnid.

Awazayad dam-e Ahurmazd, va awasahinad dam-e
Ahereman. Hama-zor bad geran kohan ashahi-kharih pur-
kharih  Ahurmazd-dad; Awa oy daran va drakhtan
khurashne-baran va zarin urvaran. Hama-zor Aurvand-
Koh, hamazor Raevand-Koh, hama-zor Meh-Parsin-Koh,
hama-zor Daemavand-Koh, ke dravand bivarasp andar oy
bast ested! Hama-zor gare-hosh-dashtar ashahi-kharih
pur-kharih Ahurmazd-dad.

Hama-zor chashmagan bunhan-e awan rodan.
Hama-zor Aurvand-rod, hama-zor Veh-rod, hama-zor
Frad-rod, hama-zor Zareh-var-kash, haméa-zor Zareh
fran-kard, hama-zor Zareh-puiti, hama-zor Zareh-kyanse!

Hama-zor rawan-e-burzid ke awartan awartum pa
rastih va vehih va varzidarih din-vazar va dadastan-vazar
bud-hend.

Hama-zor Dah-dahyu-vad shahanshah! Hama-zor
Vazorg framadar.

Hama-zor haft-keshwar-zamin Arezah, Savah,
Fradadafsh, Vidadafsh, Vouru-baresht, Vouru-Zaresht,
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Khanaras-bami, pa myane zadan frokhtdm, ashotlm,
pashim, yasht-e-yazdan Zarathosht Spitman asho-frohar.

Hama-zor Athornan sepahvad Firozgar Adaran
Shah tagi dad Adar-Frah. Hama-zor Ratheshtaran
sepahvad tagi dad ayaft Adar-goshasp. Hama-zor
Firozgar Vastryoshan sepahvad khoday kerfegar Adar-
burzin firozgar.

Anaoshah rawan bad, rawan-i radan, dasturan,
mobadan, hervadan, veh-dinan, chashidaran, havastan, ke
awar pa in zamine tanomand bevadard-hend. Anaoshah
rawan bad, rawan-i Gayomard va Haoshang va
Tahmurasp va Jamshid, Fredun va Mino-chehar bami, va
Huzobe Tahmaspan, Kae-Kobad, Kae-Kaus, Kae-Syavax,
Kae-Khusru, Kae-Lohrasp, Kae-Vishtasp, Vehman
Aspandyaran.

Anaoshah rawan bad, rawan-i Zarthosht Spitman
Asho-frohar, awa hama Athornan Rathaeshtaran
Vastryoshan Hutokhshan, dahman, ke pa ashahi yazend,
nekih-arzanih hend. Ramashnih va shadih va padganih va
nekih az si-e nim-roz andar ayad, dard va vimarih va
dushkharih va anakih, vastakih, harvasp patyare ez sU-e
awakhtar be-dwarad! Vehan padshah bend; vataran
apadshah bend. Ez kard wa kunashne khish awakhsh
pasheman bend; ma ema-ach-r& manashne, gavashne,
kunashne, andar frarunih bad.

Hech kas ez myan pa div-yaz kardan ke pa tan
ayop khaste, ayop pa rawan zyan bad! Ke ra vish
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awayad, vish bad! Ke ra veh awayad, veh bad! Ke ra zan
awayad, zan bad! Ke ra frazand awayad, frazand bad!
Getiha aedun bad, chun tan kdm undar fraruni; Minoiha
aedun bad, chun rawan-kam under ashabhi.

Berasad in afrin oy tan-e shuma vehan,
hanjamanan veh-dinan awazunihatar pa-kam bad. Ayaft-
khastar-nom bahere zindgani ke ord Dadar Ahurmazd
barhenid estad! Ehraman dravand ez ayove varzid.
Nabanazdishtan yak yak-sad pa awazun bad. Ayaft-
khastar-hom, ke rad awad bad. Rast-goafringan bad.
Dana padshah bad. Dush-dana apadshah bad. Din-e veh
mazdayasnan pa haft-keshwar-zamin rawa zian bad. Aw
tazashne, urvaran vakhshashne, zordayan pa chamashne,
ema-ach ra manashne gavashne kunashne rast frarun bad.

Ke an baher anda-sar pa mardan ra pad-daheshne
daheshtar, ta ema pad-daheshnihatar bundihatar yad bad,
ayop pa geti, ayop pa mino, anaoshah rawan bad, rawan-
e Zaratosht-e Spitman asho-frohar, awa hama athornan,
rathaeshtaran vastrayoshan hutokhshan.

(Both recite)

Dahman ke pa in myazd fraj-rasid hend. Ez in
myazd baher amadan baher gereftan, har gami ra hazar
va dwisad gam vahisht roshan garothmani be-padirad.

Pa fraj-amadan Kkerfe be-awazayad, pa awaz

shudan gunah oy bun beshwad, va geti nek bad! va mino
veh Dbad, sar-frajam ashahi be-awazayad. Ravan
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garosmani bad, Ravan garosmani bad, Ravan garosmani
bad, Asho bed der-zi, atha jamyat yatha afrinami!

Humatanam Hukhtanam Hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamnanamcha vawerezananamcha mahi
aibi-jaretaro, naenaestaro, yathana vohunam mahi.

Yatha ahu vairyo....21. Ashem vohu....12.

(recite fully) Ahmai Raeshcha; Hazanghrem; Jasa-
me Avanghe Mazda; Kerfeh mozd.
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TAN-DOROSTI (PAZEND)

Ba nam-e Yazad-e bakhshayandehe
bakhshayashgare meherban.
Yatha ahu vairyo....2.

Tan-dorosti der-zivashni awayad; khoreh anghad
ashahidar; yazdane minoan, yazdane getian, haft
Ameshashpandan, myazd roshan hame berasad.

In dodyan bad, in khoahan bad, hame andar
kasanra, Zarathushti din shad bad, aedun bad, ya bari
Khoda, Khodavande alamra, hame Anjuman-ra,

(name here the person/persons for whose well-

being you pray)

B& farzandan, hazar sal der bedar, shad bedar,
tandorost bedar, aedun bedar, bar sare arzaniyan, salhae
besyar, va karanhae bishumar, baki va payandeh dar;
hazaran hazar afrin bad, sal khojasteh bad; roz farrokh
bad, mah mubarak bad.

Chand sal, chand roz, chand mah, besyar sal
arzanidar, yazashne va niaeshne, va radi va zor barshne.

Ashahidar awar-e hama karo kérfeha, tan-dorosti
bad, neki-bad, khub bad, aedun bad, aeduntaraz bad. Pa
Yazdan va Ameshashpandan kam-e bad.

Ashem vohu....1.
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JASHAN FOR HOUSE WARMING

AFRINGAN-E-SPENDARMAD

(Zoti arranges flowers as per Fig.2)

(Zoti recites aloud)

Ba nam-e khuda, bandme yazad, bakhshayandeh
bakhshayashgar M eherban,

Yatha ahu vairiyo haft, Ashem vohu seh

Fravarane gah-e (recite the name of the
appropriate Gah) khshnuman daman, fravash yazad
Ahuramazda ameshaspandan be-rasad. Gorje khoreh
awazayad, in khshnumaine Spendarmad Ameshaspand
berasad.

Nirang pirozgar bad, khoreh beh dine
mazdayasnan rava bad, andar hafte keshvar, nam cheshti
hater andar kam bad, hast sheherastan andar (recite name
of the town where the ritual takes place) shaherastan
pori firozi shadi o ramashni ravan, khoreh khojasteh
avazun bad, avazuntar bad, khoreh khojasteh bad, in
khshnumaine Spendarmad Ameshaspand be-rasad.

Ke-ra gah roz shaheryari khesh yazashne karde
hom, darun yashte hom, myazd haméaraenem yo kardeha,
pa ganje Dadar Ahuramazda Rayomand Khorehmand
Ameshaspandan be-rasad. Aoj zor niru tagi amavandi
pirozgari, in khshnumaine Spendarmad Ameshaspand
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berasad.

Az hama padiraftar bad, emara panahi kerdar,
neki-andakhtar, anai petyar dur avaz-dashtar, ayafta khah
bad. Kera digar myazd hazar mard myazd sdem sakhtam,
emara kam ranjtar asanter, aini kard yak az ma hazar
padiraftar bad!

Namcheshti Zinderavan (recite from prepared
Namgaran) Aedar yad bad

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni be-rasad.

Nam cheshti anusheh ravan ravani Zarathushtra
Spitaman asho faroher aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Esadhvastar Zarathushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Havovi Zarathushtra aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Urvatatnar Zarathushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Khorshedcheher
Zarathushtra aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Aspandiar Gustaspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Gustaspshah Lohraspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Ketayun Gustaspshah aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Jamaspa Habub aedar yad
bad,
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Anusheh ravan ravani Yazdezard Sheheriyar aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Arda-e-viraf Ardafravash
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Adarbad Marespand aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Shahpur Mubed
Shaheriyar aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Hormazdiyar Ervad
Ramyar aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Mubed Neriosangh Ervad Dhaval
aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Dastoor Meherji Ervad Vachchha
aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Hama Asho faroher aedar yad bad,

Namcheshti anosheh ravan ravani (recite names of
the departed family members, from prepared
Namgaran) aeder yad bad. Anosheh ravan ravani Hama
Asho faroher aeder yad bad!

Namcheshti Zinderavan (recite from prepared
Namgaran ) Aedar yad bad.

Farmayashne (recite from prepared Namgaran )
mazdayasni be-rasad.

Hamafravash ashoan yo kardehda cheharum,

dehum, siroz, sal roz. az gayomard anda soshyos, aedar
yad bad.
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Hastan budan bedan, zadan azadan, adehi, uzdehi,
dahme nar narik avarnae purnae, har ke avar in zamin,
peri behedini, gudaran shud hast, haméafravash ashoan, yo
kardeha az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ke in man vis zand deh rusta guzasteh and, hama
fravash ashoan yo kardeha az gayomard anda soshyos,
aedar yad bad.

Ashoan fravash chiran, fravash avar vizan, fravash
pirozgaran, fravash poryotakaeshan, fravash
nabanazdeshtan, fravash fravashayo, hamayo kardeha, az
gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ravane pedaran, madaran, zadegan, nyagan,
farzandan, paevandan, parastaran, nabanazdeshtan,
fravash ashoan yo kardeha, az gayomard anda soshyos,
aedar yad bad.

Hama athorndn, hama ratheshtaran, hama
vastryoshan, hama hutokhshan, hama fravash ashoan,
hama yo kardeha, az gayomard anda soshyos, aedar yad
bad.

Hama fravash ashoan hafte keshwar zamin, arzahe
savahe, fradadafsh vidadafsh, vourubarasht vouru-
zaresht, khanaras bami kangdez ashoan, varzam kardan
ganj-e-mathran, hama fravash ashoan hama yo kardeha,
az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.
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Gorje  khoreh awazayad in khshnumaine
Spendarmad Ameshaspand be-rasad.

Namcheshti Zinderavan (recite from prepared
Namgaran) Aedar yad bad.

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni be-rasad.

Hamkerfeh hama vehane hafte keshwar zamin be-
rasad. Kera gah roz sheheryari

(Both recite aloud) Khesh pirojgar bad.

Yatha ahu vairyo....7. Ashem vohu....3.

Fravarane mazdayasno Zarathushtrish vidaevo
Ahura-tkaesho (recite the appropriate Gah) ashaone
ashahe rathwe yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha
frasastayaecha.

Ahurahe mazdao raevato Kkharenanghuhato,
Ameshanam  Spentanam, Spentayao  vanghuyao
armatoish, ratydo  vanghuyao, vouru-doithrayao
mazdadhatyao  ashonyao. khshnaothra  yasnaicha
vahmaicha khshnaothraicha frasastayaecha.

(Zoti recites) Yatha ahu vairyo zaota fra me mrute.

(Raspi recites) Yatha ahu vairyo yo zaota fra me mrute.
(Zoti recites) Aatha ratush ashatchit hacha fra ashava
vidhwao mraotu.
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(Both recite)

Ahurem mazdam raevantem Kkharenanguhantem
yazamaide. Ameshd spenta hukhshathra hudhaongho
yazamaide. Spentam vanghuim aramaitim yazamaide,
ratam vanghuim vauru-doithram, mazdadhatam ashaonim
yazamaide. Ashaonam vanghuhish surdo spentdo
fravashayo yazamaide.

Yao visadh avayeinti, hamaspathmaedem paiti
ratum, at athra vicharenti, dasa pairi khshafno, avat avo
zikhshnaonghemnao.

Ko no stavat, ko yazaite, ko ufyat, ko frinat, ko
paiti-zanat, gaomata zasta vastravata, asha-nasa
nemanghha.

Kahe no idha nam aghairyat, kahe vo urva
frayezyat, kahmai no tat dathrem dayat, yat he anghat
khairyan kharethem ajyamnem, yavaecha yavaetataecha.

Aat yo na hish frayazaite, gaomata zasta vastravata
asha-nasa nemanghha, ahmai afrinenti khshnutao ainitao
atbishtao, ughrao ashaonam fravashayo.

Buyat ahmi nmane geushcha vanthwa upa
viranamcha, buyat asushcha aspo derezrascha vakhsho,
buyat na stahyo vyakhano, yo no badha frayazaite,
gaomata-zasta vastravata asha-nasa nemanghha.

(ENACTMENT NO. 1)
Ashem vohu....3.
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(Raspi recites)
Ahurahe Mazdao Raevato Kharenanguhato.

(Both recite)

Afrinami khshathrayan danghupaiti, uparai amai,
uparai verethrai, uparai khshathrai, khshathremcha paiti-
astimcha, daregho-khshathrem khshathrahe, daregho-
jitim ushtanahe, drvatatem tanubyo. Amem hutashtem
huraodhem, verethraghnem ahuradhatem, vanaintimcha
uparatatem, pouru-spakhshtim tbishyantam, paiti-jaitim
dush-mainyunam, hathra-nivaitim hamerethanam
aurvathanam tbishyantam.

Afrinami vavanvao vanat-peshene buye, vispem
aurvathem tbishyantem, vispem aghem tbishyantem,
arathwyo-mananghem, arathwyo-vachanghem, arathwyo-
shyaothnem. Vavane buye, rathwya manangha, rathwya
vachangha, rathwya shyaothna. Nijane buye, vispe
dushmainyu vispe daevayasna; zaze buye vanghaucha
mizhde, vanghaucha sravahi, urunaecha dareghe
havanghe.

Afrinami dareghem java, ushta java, avanghe
naram ashaonam, azanghe duzvarshta varezam,
vahishtem ahum ashaonam, raochanghem vispo-
khathrem.

(ENACTMENT NO. 2)

Atha jamyat, yatha afrinami
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Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamnanamcha, vavarezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mabhi.
(Recite twice.)

(Both recite in low tone)

Ashoan fravash, chiran fravash, avar vizan
fravash, pirojgaran fravash, poryotakaeshan fravash,
nabanazdeshtan fravash, fravashayo, in afringan in
khshnumaine Spendarmad Ameshaspand be-rasadd. Be
padirad hizwa rawani, hu jordahi, hu padshahi, dad din
beh mazdayasnan, agahi, rawai, goafrangani bad, haft
keshwar zamin aedun bad.

(ENACTMENT No. 3)

(Both recite aloud)

Yatha ahu vairyo....1, Ashem vohu...1,
Yatha ahu vairyo....2.

Yasnemcha vahmemcha aojascha zavarecha
afrinami, Ahurahe mazdéao raevato kharenanguhato,
Ameshanam  Spentanam  Spentayao  vanghuyao
armatoish,  ratyao  vanghuyao  vouru-doithrayao
mazdadhatyao ashonyao. Ashem vohu..1

(Both recite in low tone) - Hamazor hama asho
bed. (Perform ritual handshake)

(Both recite aloud) - Atha jamyat yatha afrinami.
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Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamananamcha, vavarezananamcha,
mabhi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mahi.

AFRINGAN-E-DAHMAN, AFRINGAN-E-SROSH,
AFRINS OF ARDAFRAVASH, BUZORGAN AND
HAFT AMESHASPAND AND TAN-DOROSTI
SHOULD BE RECITED AFTER THIS. GO TO
PAGE 39 FOR THESE PRAYERS.
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JASHAN FOR BUSINESS VENTURE

AFRINGAN-E-BEHRAM

(Zoti arranges flowers as per Fig.2)

(Zoti recites aloud)

Ba nam-e khuda, baname yazad, bakhshayandeh
bakhshayashgar M eherban,

Yatha ahu vairiyo haft, Ashem vohu seh

Fravardane gah-e (recite the name of the
appropriate Gah) khshnuman daman, fravash yazad
Ahuramazda ameshaspandan be-rasad. Gorje khoreh
awazayad, in khshnumaine Behrdm Yazad pirozger
dushman-zadar amahe hutashtahe berasad.

Nirang pirozgar bad, khoreh beh dine
mazdayasnan rava bad, andar hafte keshvar, nam cheshti
hater andar kam bad, hast sheherastan andar (recite name
of the town where the ritual takes place) shaherastan.
pori firozi shadi o ramashni ravan, khoreh khojasteh
avazun bad, avazuntar bad, khoreh khojasteh bad, in
khshnumaine Behram Yazad pirozger dushman-zadar
amahe hutashtahe berasad.

Ke-ra gah roz sheheryari khesh yazashne karde
hom, darun yashte hom, myazd haméaraenem yo kardeha,
pa ganje Dadar Ahuramazda Rayomand Khorehmand
Ameshaspandan be-rasad. Aoj zor niru tagi amavandi
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pirozgari, in khshnumaine Behram Yazad pirozger
dushman-zadar amahe hutashtahe berasad.

Az hama padiraftar bad, emara panadhi kerdar,
neki-andakhtar, anai petyar dur avaz-dashtar, ayafta khah
bad. Kera digar myazd hazar mard myazd sdem sakhtam,
emara kam ranjtar asanter, aini kard yak az ma hazar
padiraftar bad!

Namcheshti Zinderavan (recite from prepared
Namgaran) Aedar yad bad

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni be-rasad.

Nam cheshti anusheh ravan ravani Zarathushtra
Spitaman asho faroher aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Esadhvastar Zarathushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Havovi Zarathushtra aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Urvatatnar Zarathushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Khorshedcheher
Zarathushtra aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Aspandiar Gustaspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Gustaspshah Lohraspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Ketayun Gustaspshah aedar
yad bad,
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Anusheh ravan ravani Jamaspa Habub aedar yad
bad,

Anusheh ravan ravani Yazdezard Sheheriyar aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Arda-e-viraf Ardafravash
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Adarbad Marespand aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Shahpur Mubed
Shaheriyar aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Hormazdiyar Ervad
Ramyar aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Mubed Neriosangh Ervad Dhaval
aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Dastoor Meherji Ervad Vachchha
aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Hama Asho faroher aedar yad bad,

Namcheshti anosheh ravan ravani (recite names of
the departed family members, from prepared
Namgaran) aeder yad bad. Anosheh ravan ravani Hama
Asho faroher aeder yad bad!

Namcheshti Zinderavan (recite from prepared
Namgaran ) Aedar yad bad.

Farmayashne (recite from prepared Namgaran )
mazdayasni be-rasad.

Hamafravash ashoan yo kardehda cheharum,
dehum, siroz, sal roz. az gayomard anda soshyos, aedar
yad bad.
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Hastan budan bedan, zadan azadan, adehi, uzdehi,
dahme nar narik avarnae purnae, har ke avar in zamin,
peri behdini, gudaran shud hast, hamafravash ashoan, yo
kardeha az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ke in man vis zand deh rusta guzasteh and, hama
fravash ashoan yo kardeha az gayomard anda soshyos,
aedar yad bad.

Ashoan fravash chiran, fravash avar vizan, fravash
pirozgaran, fravash poryotakaeshan, fravash
nabanazdeshtan, fravash fravashayo, hamayo kardeha, az
gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ravane pedaran, madaran, zadegan, nyagan,
farzandan, paevandan, parastaran, nabanazdeshtan,
fravash ashoan yo kardeha, az gayomard anda soshyos,
aedar yad bad.

Hama athornan, hama ratheshtaran, hama
vastryoshan, hama hutokhshan, hama fravash ashoan,
hama yo kardeha, az gayomard anda soshyos, aedar yad
bad.

Hama fravash ashoan hafte keshwar zamin, arzahe
savahe, fradadafsh vidadafsh, vourubarasht vouru-
zaresht, khanaras bami kangdez ashoan, varzam kardan
ganj-e-mathran, hama fravash ashoan hama yo kardeha,
az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.
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Gorje khoreh awazayad in khshnumaine Behram
Yazad pirozger dushman-zadar amahe hutashtahe
berasad.

Namcheshti Zinderavan (recite from prepared
Namgaran) Aedar yad bad.

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni be-rasad.

Hamkerfeh hama vehane hafte keshwar zamin be-
rasad. Kera gah roz sheheryari

(Both recite aloud) Khesh pirojgar bad.
Yatha ahu vairyo....7. Ashem vohu....3.

Fravarane mazdayasno Zarathushtrish vidaevo
Ahura-tkaesho (recite the appropriate Gah) ashaone
ashahe rathwe yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha
frasastayaecha.

Ahurahe mazdao raevato kharenanghuhato,
Ameshandm Spentanam, amahe hutashte huraodhe,
verethraghnahe ahuradhatahe, vanaintyaoscha uparatato.
khshnaothra yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha
frasastayaecha.

(Zoti recites) Yatha ahu vairyo zaota fra me mrute.

(Raspi recites) Yatha ahu vairyo yo zaota fra me mrute.
(Zoti recites) Aatha ratush ashatchit hacha fra ashava
vidhwao mraotu.
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(Both recite)

Ahurem mazdam raevantem Kkharenanguhantem
yazamaide. Ameshd spenta hukhshathra hudhaongho
yazamaide. Amem hutashtem huraodhem yazamaide,
verethraghnem ahuradhatem yazamaide, vanaintimcha
uparatditem yazmaide. Ashaonam vanghuhish surdo
spentéao fravashayo yazamaide.

Yao visadh avayeinti, hamaspathmaedem paiti
ratum, at athra vicharenti, dasa pairi khshafno, avat avo
zikhshnaonghemnao.

Ko no stavat, ko yazaite, ko ufyat, ko frinat, ko
paiti-zanat, gaomata zasta vastravata, asha-nasa
nemanghha.

Kahe no idha nadm aghairyat, kahe vo urva
frayezyat, kahmai no tat dathrem dayat, yat he anghat
khairyan kharethem ajyamnem, yavaecha yavaetataecha.

Aat yo na hish frayazaite, gaomata zasta vastravata
asha-nasa nemanghha, ahmai afrinenti khshnutao ainitao
atbishtao, ughrao ashaonam fravashayo.

Buyat ahmi nmane geushcha vanthwa upa
viranamcha, buyat asushcha aspo derezrascha vakhsho,
buyat na stahyo vyakhano, yo no badha frayazaite,
gaomata-zasta vastravata asha-nasa nemanghha.

(ENACTMENT NO. 1)
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Ashem vohu....3.

(Raspi recites)
Ahurahe Mazdao Raevato Kharenanguhato.

(Both recite)

Afrinami khshathrayan danghupaiti, uparai amai,
uparai verethrai, uparai khshathrai, khshathremcha paiti-
astimcha, daregho-khshathrem khshathrahe, daregho-
jitim ushtanahe, drvatatem tanubyo. Amem hutashtem
huraodhem, verethraghnem ahuradhatem, vanaintimcha
uparatatem, pouru-spakhshtim tbishyantam, paiti-jaitim
dush-mainyunam, hathra-nivaitim hamerethanam
aurvathanam tbishyantam.

Afrinami vavanvao vanat-peshene buye, vispem
aurvathem tbishyantem, vispem aghem tbishyantem,
arathwyo-mananghem, arathwyo-vachanghem, arathwyo-
shyaothnem. Vavane buye, rathwya manangha, rathwya
vachangha, rathwya shyaothna. Nijane buye, vispe
dushmainyu vispe daevayasna; zaze buye vanghaucha
mizhde, vanghaucha sravahi, urunaecha dareghe
havanghe.

Afrinami dareghem java, ushta java, avanghe
naram ashaonam, azanghe duzvarshta varezam,
vahishtem ahum ashaonam, raochanghem vispo-
khathrem.

(ENACTMENT NO. 2)
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Atha jamyat, yatha afrinami

Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamnanamcha, vaverezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mabhi.
(Recite twice.)

(Both recite in low tone)

Ashoan fravash, chiran fravash, avar vizan
fravash, pirojgaran fravash, poryotakaeshan fravash,
nabanazdeshtan fravash, fravashayo, in afringan in
khshnumaine Behram Yazad pirozger dushman-zadar,
amahe hutashtahe berasad. Be padirad hizwa rawani, hu
jordahi, hu padshahi, dad din beh mazdayasnan, agahi,
rawai, goafrangani bad, haft keshwar zamin aedun bad.

(ENACTMENT No. 3)

(Both recite aloud)

Yatha ahu vairyo....1, Ashem vohu...1,

Yatha ahu vairyo....2.

Yasnemcha vahmemcha aojascha zavarecha
afrinami, ahurahe mazdao raevato kharenanguhato,
Ameshanam Spentandm, amahe hutashte huraodhe,
verethraghnahe ahuradhatahe, vanaintyaoscha uparatato.
Ashemvohu..1

(Both recite in low tone) - Hamazor hama asho
bed. (Perform ritual handshake)

(Both recite aloud) - Atha jamyat yatha afrinami.
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Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamananamcha, vavarezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mahi.

AFRINGAN-E-DAHMAN, AFRINGAN-E-SROSH,
AFRINS OF ARDAFRAVASH, BUZORGAN AND
HAFT AMESHASPAND AND TAN-DOROSTI
SHOULD BE RECITED AFTER THIS. GO TO
PAGE 39 FOR THESE PRAYERS.
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JASHAN FOR GAHAMBAR

AFRINGAN-E-GAHAMBAR

(Zoti arranges flowers as per Fig.2)

(Zoti recites aloud)

Ba nam-e khuda, bandme yazad, bakhshayandeh
bakhshayashgar M eherban,

Yatha ahu vairiyo chahar, Ashem vohu seh

Fravarane gah-e (recite the name of the
appropriate Gah) khshnuman daman, fravash yazad
Ahuramazda ameshaspandan be-rasad. Gorje khoreh
awazayad, in khshnumaine Mainyo rathwo berezat
buland geh gahambar (recite appropriate Gahambar)

1.Maidhyozarem, 2. Maidhyoshahem, 3.Paitishahem,
4.Ayathrem, 5. Maidhyarem, 6. Hamaspathmaedem

Ham kerfeh hama vehan haft keshwar zamin be-
rasad.

Nirang pirozgar bad, khoreh beh dine
mazdayasnan rava bad, andar hafte keshvar, Nam cheshti
hater andar kam bad, hast shaherastan andar (recite name
of the town where the ritual takes place) shaherastan.
Pori firozi shadi o ramashni ravan, khoreh khojasteh
avazun bad, avazuntar bad, khoreh khojasteh bad, in
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khshnumaine Mainyo rathwo bereszat buland geh
gahambar (recite appropriate Gahambar)

1.Maidhyozarem, 2. Maidhyoshahem, 3.Paitishahem,
4.Ayathrem, 5. Maidhyarem, 6. Hamaspathmaedem

Ham kerfeh hama vehan haft keshwar zamin be-
rasad.

Ke-ra gah roz shaheryari khesh yazashne karde
hom, darun yashte hom, myazd hamaraenem yo kardeha,
pa ganje Dadar Ahuramazda Rayomand Khorehmand
Ameshaspandan be-rasad. Aoj zor niru tagi amavandi
pirozgari, in khshnumaine Mainyo rathwo bereszat
buland geh gahambar (recite appropriate Gahambar)

1.Maidhyozarem, 2. Maidhyoshahem, 3.Paitishahem,
4.Ayathrem, 5. Maidhyarem, 6. Hamaspathmaedem

Ham kerfeh hama vehan haft keshwar zamin be-
rasad.

Az hama padiraftar bad, emara panahi kerdar,
neki-andakhtar, anai petyar dur avaz-dashtar, ayafta khah
bad. Kera digar myazd hazar mard myazd saem sakhtam,
emara kam ranjtar asanter, aini kard yak az ma hazar
padiraftar bad!

Namcheshti Zinderavdn Hama Anjuman Aeder yad bad,
Namcheshti Zinderavan Hama Anjuman be-rasad

86



Farmayashne Hama Anjuman Méazdayasni be-rasad !

Nam cheshti anusheh ravan ravani Zarathushtra
Spitaméan asho faroher aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Esadhvastar Zarthushtra

aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Havovi Zarthushtra aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Urvatatnar Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Khorshedcheher Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Aspandidar Gustaspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Gustaspshah Lohraspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Ketayun Gustaspshah aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Jamaspa Habub aedar yad
bad,

Anusheh ravan ravani Yazdezard Sheheriyar aedar

yad bad,

Anusheh ravan ravani Ardaviraf Ardafravash aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Aderbad Marespand aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Shahpur Mubed
Shaheriyar aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Hormazdiyar Ervad
Ramyar aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Mubed Neriosangh Ervad Dhaval
aedar yad bad,
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Anusheh ravan ravani Dastoor Meherji Ervad Vachchha
aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Hama Asho faroher aedar yad bad,

Namcheshti Zinderavan Hama Anjuman Aeder yad
bad, Namcheshti Zinderavan Hama Anjuman be-rasad

Farmayashne Hama Anjuman Mazdayasni be-
rasad!

Hamafravash ashoan yo kardeha cheharum,
dehum, siroz, sal roz. az gayomard anda soshyos, aedar
yad bad.

Hastan budan bedan, zadan azadan, adehi, uzdehi,
dahme nar narik avarnae purnae, har ke avar in zamin,
peri behdini, gudaran shud hast, haméafravash ashoan, yo
kardeha az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ke in man vis zand deh rusta guzasteh and. Hama
fravash ashoan yo kardeha az gayomard anda soshyos,
aedar yad bad.

Ashoan fravash chiran, fravash avar vizan, fravash
pirozgaran, fravash poryotkaeshan, fravash
nabanazdeshtan, fravash fravashayo, hamayo kardeha, az
gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ravane pedaran, madaran, zadegan, nyagan,
farzandan, paevandan, parastaran, nabanazdeshtan,
fravash ashoan yo kardeha, az gayomard anda soshyos,
aedar yad bad.
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Hama athornan, hama ratheshtaran, hama
vastryoshan, hama hutokhshan. Hama fravash ashoan,
hama yo kardeha, az gayomard anda soshyos, aedar yad
bad.

Hama fravash ashoan hafte keshwar zamin, arzahe
savahe, fradadafsh vidadafsh, vourubarasht vouru-
zaresht, khanaras bami kangdez ashoan, varzam kardan
ganj mathran, hama fravash ashoan hama yo kardeha, az
gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Gorje khoreh awazayad in khshnumaine Mainyo
rathwo bereszat buland geh gahambar (recite appropriate
Gahambar)

1.Maidhyozarem, 2. Maidhyoshahem, 3.Paitishahem,
4.Ayathrem, 5. Maidhyarem, 6. Hamaspathmaedem

Ham kerfeh hama vehane haft keshwar zamin be-
rasad.

Namcheshti Zinderavan Hama Anjuman Aeder yad
bad, Namcheshti Zinderavan Hama Anjuman be-rasad.

Farmayashne Hama& Anjuman Mazdayasni be-
rasad !

Hamkerfeh hama vehane hafte keshwar zamin be-
rasad. Kera gah roz shaheryari

(Both recite aloud) Khesh pirojgar bad.
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Yatha ahu vairyo....4. Ashem vohu....3.

Fravarane mazdayasno Zarathushtrish vidaevo
Ahura tkaesho (recite the appropriate Gah) ashaone
ashahe rathwe yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha
frasastayaecha. Rathwam ayaranamcha, asnyanamcha,
mahyanamcha, yairyanamcha, saredhnamcha, yasnaicha,
vahmaicha, khshnaothraicha frasastayaecha, rathwo
berezato yo  ashahe rathwam, ayarandmcha,
asnyanamcha, mahyanamcha, yairyanamcha,
saredhnamcha, rathwam vispe-mazishtanam, yoi henti
ashahe rathwo,

(recite one of the appropriate gah from below)

1. Havanim paiti ratoom.
2. Uzayeirinem paiti ratoom.
3. Ushahinem paiti ratoom.

(recite one of the appropriate Gahambar from below)

1. Maidhyozaremyehe rathwo,

2. Maidhyoshemahe rathwo,

3. Paitishahyehe rathwo,

4. Ayathremahe rathwo,

5. Maidhyairyehe rathwo,

6. Hamaspathmaedyehe rathwo,

khshnaothra yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha
frasastayaecha.

(Zoti recites) Yatha ahu vairyo zaota fra me mrute.
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(Raspi recites) Yatha ahu vairyo yo zaota fra me mrute.
(Zoti recites) Aatha ratush ashatchit hacha fra ashava
vidhwao mraotu.

(Both recite)

Datacha, aete mazdayasna aetem ratumcha
myazdemcha yim maidhyozaremaem paseush garebush
yo ushtahe fra-uruzda-payanghho, yezi tat yayata.

Navat tat yayata, huryaoschit adha aetavato
daidyata, a dit franghuharayata. Sraoshat danhishta,
arsh-vachastema ashem ashavastema, khshathrem
hukhshathrotema, anazavakhtema, vouru-rafnostema,
marzdikavastema, thrayo-drighutema, sashkushtema,
ashahe bergjo, stryo mayao parendish upavazo, yezi tat
yayata.

Navat tat yayata, aesmanamchit, aat hushatanam
pairishtanam vazyaish taishcha staoyebish rateush
nmanem franashayata, yezi tat yayata. Navat tat yayata,
aesmanamchit aat hushatanam pairishtanam, a-gaosho-
masebi sh, ankhmo-frano-masebish, zasto-frano-
masebish, rateush, nmanem franashayata, yezi tutava.

Navat tutava, hukhshathrotemaichit at khshathrem
chishyat yat ahurai mazdai. Hukhshathrotemai ba at
khshathrem, ahmat hyat aibi-dademahicha,
chishmahicha, havanmahicha hyat mazdai Ahurai,
ashaicha vahishtai, dato hé myazdo-ratufritish.
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Paoiryehecha na myazdahe adhaiti, Spitama
Zarathushtra, yat maidhyo-zaremyehe, myazdavao ratush
amyazdavanem ratunaem ayasnim daste antare
mazdayasnaish.

Bityehecha na myazdahe adhaiti, Spitama
Zarathushtra, yat maidhyoishemahe, myazdavao ratush
amyazdavanem ratunaem avacho-urvaitim daste antare
mazdayasnaish.

Thrityehecha na myazdahe adhaiti, Spitama
Zarathushtra, yat paitishahyehe, myazdavéao ratush
amyazdavanem ratunaem garemo-varanghhem daste
antare mazdayasnaish.

Tuiryehecha na myazdahe adhaiti, Spitama
Zarathushtra, yat ayathremahe, myazdavao ratush
amyazdavanem ratunaem varémnem staorem
fraperenaoiti antare mazdayasnaish.

Pukhdhahecha na myazdahe adhaiti, Spitama
Zarathushtra, yat maidhyairyehe, myazdavao ratush
amyazdavanem ratunaem yatem gaethanam fraperenaoiti
antare mazdayasnaish.

Khshtvahecha na myazdahe adhaiti, Spitama
Zarathushtra, yat hamaspath-maedhyehe, myazdavao
ratush amyazdavanem ratunaem &huirim tkaeshem
fraperenaoiti antare mazdayasnaish.
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Avaezo dim paschaeta fracha khraosyoit fracha
Syaz-jayoit; avaezo dim paschaeta narshni shyaothna
aiwi-daithita ratush ratunaem; atha ratunayo ratum.

(ENACTMENT NO. 1)
Ashem vohu....3.

(Raspi recites)
Ahurahe Mazdao Raevato Kharenanghato.

(Both recite)

Afrinami khshathrayan danghupaiti, uparai amai,
uparai verethrai, uparai khshathrai, khshathremcha Paiti-
astimcha, daregho-khshathrem khshathrahe, daregho-
jitim ushtanahe, drvatatem tanubyo. Amem hutashtem
huraodhem, verethraghnem ahuradhatem, vanaintimcha
uparatatem, pouru-spakhshtim tbishyantam, paiti-jaitim
dush-mainyunam, hathra-nivaitim hamerethanam
aurvathanam tbishyantam.

Afrinami vavanvao vanat-peshene buye, vispem
aurvathem tbishyantem, vispem aghem tbishyantem,
arathwyo-mananghem, arathwyo-vachanghem, arathwyo-
shyaothnem. Vavane buye rathwya manangha, rathwya
vachangha, rathwya shyaothna. Nijane buye vispe
dushmainyu vispe daevayasna; zaze buye vanghaucha
mizhde, vanghaucha sravahi, urunaecha dareghe
havanghe.

Afrinami dareghem java, ushta java, avanghe
naram ashaonam, azanghe duzvarshta varezam,
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vahishtem ahum ashaonam, raochanghem vispo-
khathrem.

(ENACTMENT NO. 2)

Atha jamyat, yatha afrinami

Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamnanamcha, vaverezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mabhi.
(Recite twice.)

(Both recite in low tone)

Peshotan vishtaspan hizwad mehaman bad asho
bed derji kam be-rasad in afringan in khshnumaine
Mainyo rathwo bereszat buland geh gahambar (recite
appropriate Gahambar)

1.Maidhyozarem, 2. Maidhyoshahem, 3.Paitishahem,
4.Ayathrem, 5. Maidhyarem, 6. Hamaspathmaedem

Ham kerfeh hama vehan haft keshwar zamin be-
rasad.

Be padirad hizwa rawani, hu jordahi, hu padshahi, dad

din beh mazdayasnan, agahi, rawai, goafrangani bad, haft
keshwar zamin aedun bad.

(ENACTMENT No. 3)

(Both recite aloud)
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Yatha Ahu Vairyo....1, Ashem Vohu...1,
Yatha ahu vairyo....2.

Yasnemcha vahmemcha aojascha zavarecha
afrinami Rathwam  ayaranamcha  asnyanamcha
mahyanamcha yairyanamcha saredhndmcha yasnaicha,
vahmaicha, khshnaothraicha frasastayaecha, rathwo
berezato yo ashahe rathwadm, ayaranamcha,
asnyanamcha, mahyanamcha, yairyanamcha,
saredhnamcha, rathwam vispe-mazishtanam, yoi henti
ashahe ratawo

(recite one of the appropriate gah from below)

1. Havanim paiti ratoom.
2. Uzayeirinem paiti ratoom.
3. Ushahinem paiti ratoom.

(recite one of the appropriate Gahambar from below)

1. Maidhyozaremyehe rathwo,

2. Maidhyoshemahe rathwo,

3. Paitishahyehe rathwo,

4. Ayathremahe rathwo,

5. Maidhyairyehe rathwo,

6. Hamaspathmaedyehe rathwo

Ashem vohu..1

(Both recite in low tone) - Hamazor hama asho
bed. (Perform ritual handshake)
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(Both recite aloud) - Atha jamyat yatha afrinami.

Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamnanadmcha, vaverezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mahi.

AFRINGAN-E-DAHMAN
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(Zoti arranges flowers as per Fig.2)

(Zoti Recites In Low Tone)
Yatha ahu vairyo do, Ashem vohu seh.

Fravarane gah-e (recite the name of the
appropriate Gah) khshnuman daman, fravash yazad
Ahuramazda ameshaspandan be-rasad. Gorje khoreh
awazayad, in khshnumaine

(Recite the appropriate hamkars which relate to the
day (Roz) of the ceremony)

Ohrmazd, Daepadar, Daepmeher, Daepdin or,
Behman, Mohor, Gosh, Ram or,
Ardibehesht, Adar, Sarosh, Behram or,
Shehrever, Khur, Meher, Asman, Aneran or,
Spendarmad, Avan, Din, Ard, Mahrespand or,
Khordad, Tir, Arda-Frawash, Govad or,
Amardad, Rashna, Ashtad, Zamyad

vispaesha arda-fravash be-rasad

Nirang pirozgar bad, khoreh beh dine
mazdayasnan rava bad, andar hafte keshvar, Nam cheshti
hater andar kam bad, hast shaherastan andar (recite name
of the town where the ritual takes place) shaherastan.
Pori firozi shadi o ramashni ravan, khoreh khojasteh
avazun bad, avazuntar bad, khoreh khojasteh bad, in
khshnumaine
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(Recite the appropriate hamkars)
Ohrmazd, Daepadar, Daepmeher, Daepdin or,
Behman, Mohor, Gosh, Ram or,
Ardibehesht, Adar, Sarosh, Behram or,
Shehrever, Khur, Meher, Asman, Aneran or,
Spendarmad, Avan, Din, Ard, Mahrespand or,
Khordad, Tir, Arda-Frawash, Govad or,
Amardad, Rashna, Ashtad, Zamyad

vigpaesha arda-fravash be-rasad

Ke-ra gah roz shaheryari khesh yazashne karde
hom, darun yashte hom, myazd hamaraenem yo kardeha,
pa ganje Dadar Ahuramazda Rayomand Khorehmand
Ameshaspandan be-rasad. Aoj zor niru tagi amavandi
pirozgari, in khnshnumaine

(Recite the appropriate hamkars)
Ohrmazd, Daepadar, Daepmeher, Daepdin or,
Behman, Mohor, Gosh, Ram or,
Ardibehesht, Adar, Sarosh, Behram or,
Shehrever, Khur, Meher, Asman, Aneran or,
Spendarmad, Avan, Din, Ard, Mahrespand or,
Khordad, Tir, Arda-Frawash, Govad or,
Amardad, Rashna, Ashtad, Zamyad

vispaesha arda-fravash be-rasad

Az hama padiraftar bad, emara panahi kerdar,
neki-andakhtar, anai petyar dur avaz-dashtar, ayafta
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khvah bad. Kera digar myazd hazar mard myazd saem
sdkhtam, emara kam ranjtar asanter, aini kard yak az ma
hazar padiraftar bad!

Namcheshti Zinderavan Hama Anjuman Aeder yad
bad, Namcheshti Zinderavan Hama Anjuman be-rasad

Farmayashne Hama Anjuman Mazdayasni Be-
rasad !

Nam cheshti anusheh ravan ravani Zarathushtra
Spitaman asho faroher aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Esadhvastar Zarthushtra

aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Havovi Zarthushtra aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Urvatatnar Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Khorshedcheher Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Aspandiar Gustaspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Gustaspshah Lohraspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Ketayun Gustaspshah aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Jamaspa Habub aedar yad
bad,

Anusheh ravan ravani Yazdezard Sheheriyar aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Ardaviraf Ardafravash aedar
yad bad,
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Anusheh ravan ravani Aderbad Marespand aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Shahpur Mubed
Shaheriyar aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Hormazdiyar Ervad
Ramyar aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Mubed Neriosangh Ervad Dhaval
aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Dastoor Meherji Ervad Vachchha
aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Hama Asho faroher aedar yad bad,

Namcheshti Zinderavan Hama Anjuman Aeder yad
bad, Namcheshti Zinderavan Hama Anjuman be-rasad

Farmayashne Hama Anjuman Mazdayasni Be-
rasad!

Hamafravash ashoan yo kardeha cheharum,
dehum, siroz, sal roz. az gayomard anda soshyos, aedar
yad bad.

Hastan budan bedan, zadan azadan, adehi, uzdehi,
dahme nar narik avarnae purnae, har ke avar in zamin,
peri behdini, gudaran shud hast, haméafravash ashoan, yo
kardeha az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ke in man vis zand deh rusta guzasteh and. Hama

fravash ashoan yo kardeha az gayomard anda soshyos,
aedar yad bad.
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Ashoan fravash chiran, fravash avar vizan, fravash
pirozgaran, fravash poryotakaeshan, fravash
nabanazdeshtan, fravash fravashayo, hamayo kardeha, az
gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ravane pedaran, madaran, zadagan, nyagan,
farzandan, paevandan, parastaran, nabanazdeshtan,
fravash ashoan yo kardeha, az gayomard anda soshyos,
aedar yad bad.

Hama athornan, hama ratheshtaran, hama
vastryoshan, hama hutokhshan. Hama fravash ashoan,
hama yo kardeha, az gayomard anda soshyos, aedar yad
bad.

Hama fravash ashoan hafte keshwar zamin, arzahe
savahe, fradadafsh vidadafsh, vourubarasht vouru-
zaresht, khanaras bami kangdez ashoan, varzam kardan
ganj-e-mathran, hama fravash ashoan hama yo kardeha,
az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Gorje khoreh awazayad in khshnumaine

(Recite the appropriate hamkars)
Ohrmazd, Daepadar, Daepmeher, Daepdin or,
Behman, Mohor, Gosh, Ram or,
Ardibehesht, Adar, Sarosh, Behram or,
Shehrever, Khur, Meher, Asman, Aneran or,
Spendarmad, Avan, Din, Ard, Mahrespand or,
Khordad, Tir, Arda-Frawash, Govad or,
Amardad, Rashna, Ashtad, Zamyad

vispaesha arda-fravash be-rasad
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Namcheshti Zinderavan Hama Anjuman Aeder yad
bad, Namcheshti Zinderavan Hama Anjuman be-rasad

Farmayashne Hama Anjuman Mazdayasni Be-
rasad!

Hamkerfeh hama vehane hafte keshwar zamin be-
rasad. Kera gah roz shaheryari

(Both recite aloud) Khesh pirojgar bad.
Yatha ahu vairyo...2, Ashem vohu...3

Fravarane mazdayasno Zarathushtrish vidaevo
Ahura-tkaesho (recite the appropriate Gah) ashaone
ashahe rathwe yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha
frasastayaecha. Dahmayao vanghuyao afritoish, ughrai
damoish upamanai, khshnaothra yasnaicha vahmaicha
khshnaothraicha frasastayaecha.

(Zoti recites) Yatha ahu vairyo zaota fra me mrute.

(Raspi recites) Yatha ahu vairyo yo zaota fra me mrute.

(Zoti recites) Atha ratush ashatchit hacha fra
ashava vidhwao mraotu.

(Both recite)

Tao ahmi nmane jamyaresh, yao ashaonam
khshnutascha,  ashayascha  vyadaibishcha  Paiti-
jantayascha; Us nu anghai vise jamyat ashemcha,
khshathremcha, savascha, kharenascha, khathremcha.
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Daregho-fratemathwemcha anghao daenayao yat
ahuroish Zarathushtroish.

Asishta nu anghat hacha visat gaush buyat;
asishtem ashem, asishtem narsh ashaono aojo, asishto
ahuirish tkaesho.

Jamyan ithra ashaonam vanghuish, surao spentao
fravashayo, ashoish baeshaza hachimnao. Zem-
frathangha, danu-drajangha,. hvare-barezangha; ishti
vanghangham, paitishtate-e ataranam, frasha-vakhshyai
rayamcha kharenanghamcha.

Vainit ahmi nmane, sraosho asrushtim, akhshtish
anakhshtim, raitish araitim, armaitish taro-maitim,
arshukhdho vakhsh mithaokhtem vachim, asha-drujem.

Yatha ahmya ameshao spenta sraoshat ashyat,
paitishan vanghhush yasnascha vahmascha, vohu
yasnemcha, @ vahmemcha,  huberetimcha, Ushta
beretimcha, vanta-beretimcha

A dareghat khabairyat. Ma yave imat nmanem
khathravat khareno frazahit; ma khathravaiti ishtish, ma
khathravaiti asna frazantish; khathro-disyehe paiti
ashoishcha vanghuyao dareghem hakhma.

(ENACTMENT NO. 1)
Ashem vohu....3.
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(Raspi recites)
Ahurahe mazdao raevato kharenanghato.

(Both recite)

Afrinami khshathrayan danghupaiti, uparai amai,
uparai verethrai, uparai khshathrai, khshathremcha Paiti-
astimcha, daregho-khshathrem khshathrahe, daregho-
jitim ushtanahe, drvatatem tanubyo. Amem hutashtem
huraodhem, verethraghnem ahuradhatem, vanaintimcha
uparatatem, pouru-spakhshtim tbishyantam, paiti-jaitim
dush-mainyunam, hathra-nivaitim hamerethanam
aurvathanam tbishyantam.

Afrinami vavanvao vanat-peshene buye, vispem
aurvathem tbishyantem, vispem aghem tbishyantem,
arathwyo-mananghem, arathwyo-vachanghem, arathwyo-
shyaothnem. Vavane buye rathwya manangha, rathwya
vachangha, rathwya shyaothna. Nijane buye vispe
dushmainyu vispe daevayasna; zaze buye vanghaucha
mizhde, vanghaucha sravahi, urunaecha dareghe
havanghe.

Afrinami dareghem java, ushta java, avanghe
naram ashaonam, azanghe duzvarshta varezam,
vahishtem ahum ashaonam, raochanghem vispo-
khathrem.

(ENACTMENT NO. 2)
Atha jamyat, yatha afrinami
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Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamnanamcha, vavarezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mabhi.
(Recite twice.)

(Both recite in low tone)

Peshotan vishtaspan vogudan khaham be-rasad
bepadirad daraftad mehmad aghani asho bed derji kam
be-rasad in afringan in khshnumaine,

(Recite the appropriate hamkars)

Ohrmazd, Daepadar, Daepmeher, Daepdin or,
Behman, Mohor, Gosh, Ram or,

Ardibehesht, Adar, Sarosh, Behram or ,
Shehrever, Khur, Meher, Asman, Aneran or ,
Spendarmad, Avan, Din, Ard, Mahrespand or,
Khordad, Tir, Arda-Frawash, Govad or,
Amardad, Rashna, Ashtad, Zamyad

vispaesha arda-fravash be-rasad

Be padirad hizwa rawani, hu jordahi, hu padshahi,
dad din beh mazdayasnan, agahi, rawai, goafrangani bad,
haft keshwar zamin aedun bad.

(ENACTMENT NO. 3)
(Both recite aloud)

Yatha Ahu Vairyo....1, Ashem Vohu...1,
Yatha ahu vairyo....2.
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Yasnemcha vahmemcha aojascha zavarecha
afrinami Dahmayao vanghuyao afritoish, ughrai damoish
upamanai, Ashem vohu..1

(Both recite in low tone) - Hamazor hama asho
bed. (Perform ritual handshake)

(Both recite aloud) - Atha jamyat yatha afrinami.

Humatandm hukhtandm hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamnanamcha, vavarezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mahi.

AFRINGAN-E-SAROSH

(Zoti arranges flowers as per Fig.2)
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(Zoti Recites In Low Tone)
Yatha ahu vairyo panj, Ashem vohu seh.

Fravarane gah-e (recite the appropriate Gah)
khshnuman daman, fravash yazad Ahuramazda
ameshaspandan be-rasad. Gorje khoreh awazayad, in
khshnumaine Sarosh asho tagi tan-farman, shekaft-zin
zin-awazar, salare damane Ahuramazda berasad.

Nirang pirozgar bad, khoreh beh dine
mazdayasnan rava bad, andar hafte keshvar, Nam cheshti
hater andar kam bad, hast shaherastan andar (recite name
of the town where the ritual takes place) shaherastan.
Pori firozi shadi o ramashni ravan, khoreh khojasteh
avazun bad, avazuntar bad, khoreh khojasteh bad, in
khshnumaine Sarosh asho tagi tan-farman, shekaft-zin
zin-awazar, salare damane Ahuramazda be-rasad.

Ke-ra gah roz shaheryari khesh yazashne karde
hom, darun yashte hom, myazd hamaraenem yo kardeha,
pa ganje Dadar Ahuramazda Rayomand Khorehmand
Ameshaspandan be-rasad. Aoj zor niru tagi amavandi
pirozgari, in khshnumaine Sarosh asho tagi tan-farman,
shiekaft-zin zin-awazar, salare damane Ahuramazda
berasad.

Az hama padiraftar bad, emara panahi kerdar,

neki-andakhtar, anai petyar dur avaz-dashtar, ayafta khah
bad. Kera digar myazd hazar mard myazd sdem sakhtam,
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emara kam ranjtar asanter, aini kard yak az ma hazar
padiraftar bad!

Namcheshti Zinderavan Hama Anjuman Aeder yad
bad, Namcheshti Zinderavan Hama Anjuman be-rasad

Farmayashne Hama Anjuman Mazdayasni Be-
rasad!

Nam cheshti anusheh ravan ravani Zarathushtra
Spitaméan asho faroher aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Esadhvastar Zarthushtra

aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Havovi Zarthushtra aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Urvatatnar Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Khorshedcheher Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Aspandiar Gustaspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Gustaspshah Lohraspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Ketayun Gustaspshah aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Jamaspa Habub aedar yad
bad,

Anusheh ravan ravani Yazdezard Sheheriyar aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Ardaviraf Ardafravash aedar
yad bad,
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Anusheh ravan ravani Aderbad Marespand aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Shahpur Mubed
Shaheriyar aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Hormazdiyar Ervad
Ramyar aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Mubed Neriosangh Ervad Dhaval
aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Dastoor Meherji Ervad Vachchha
aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Hama Asho faroher aedar yad bad,

Namcheshti Zinderavan Hama Anjuman Aeder yad
bad, Namcheshti Zinderavan Hama Anjuman be-rasad

Farmayashne Hama Anjuman Mazdayasni Be-
rasad!

Hamafravash ashodn yo kardeha cheharum,
dehum, siroz, sal roz. az gayomard anda soshyos, aedar
yad bad.

Hastan budan bedan, zadan azadan, adehi, uzdehi,
dahme nar narik avarnae purnae, har ke avar in zamin,
peri behdini, gudaran shud hast, haméafravash ashoan, yo
kardeha az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ke in man vis zand deh rustd guzasteh and. Hama

fravash ashoan yo kardeha az gayomard anda soshyos,
aedar yad bad.
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Ashoan fravash chiran, fravash avar vizan, fravash
pirozgaran, fravash poryotkaeshan, fravash
nabanazdeshtan, fravash fravashayo, hamayo kardeha, az
gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ravane pedaran, madaran, jadagan, nyagan,
farzandan, paevandan, parastaran, nabanazdeshtan,
fravash ashoan yo kardeha, az gayomard anda soshyos,
aedar yad bad.

Hama athornan, hama ratheshtaran, hama
vastryoshan, hama hutokhshan. Hama fravash ashoan,
hama yo kardeha, az gayomard anda soshyos, aedar yad
bad.

Hama fravash ashoan hafte keshwar zamin, arzahe
savahe, fradadafsh vidadafsh, vourubarasht vouru-
zaresht, khanaras bami kangdez ashoan, varzam kardan
ganj-e-mathran, hama fravash ashoan haméa yo kardeha,
az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Gorje khoreh awazayad in khshnumaine, Sarosh
asho tagi tan-farman, shiekaft-zin zin-awazar, salare
damane Ahuramazda be-rasad.

Namcheshti Zinderavan Hama Anjuman Aeder yad
bad, Namcheshti Zinderavan Hama Anjuman be-rasad

Farmayashne Hama Anjuman Mazdayasni Be-
rasad!
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Hamkerfeh hama vehane haft keshwar zamin be-
rasad. Kera gah roz shaheryari

(Both recite aloud) Khesh pirojgar bad.
Yatha ahu vairyo....5, Ashem vohu....3,

Fravarane mazdayasno Zarathushtrish vidaevo
ahura-tkaesho, (recite the appropriate Gah) ashaone
ashahe rathwe yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha
frasastayaecha.  Sraposhahe ashyehe, takhmahe tanu-
manthrahe, darshi-draosh  ahuiryehe, khshnaothra
yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha frasastayaecha.

(Zoti recites) Yatha ahu vairyo zaota fra me mrute.

(Raspi recites) Yatha ahu vairyo yo zaota fra me mrute.
(Zoti recites) Atha ratush ashatchit hacha fra ashava
vidhwao mraotu.

(Both recite)

(Karda 1)
Sraoshem ashim huraodhem verethrajanem fradat-

gaethem ashavanem ashahe ratum yazamaide. Yo
paoiryo mazdao daman frasteretat paiti baresman, yazata
ahurem mazdam, yazata ameshe spente, yazata payu
thworeshtara, ya vispa thweresato daman.

Ahe raya kharenanghacha, anghe ama
verethraghnacha, ahe yasna yazatanam, tem yazai
surunvata yasna, sraoshem ashim zaothrabyo, ashimcha
vanguhim berezaitim, nairimcha sanghem huraodhem,
acha no jamyat avanghe, verethrajao sraosho ashyo.
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Sraoshem ashim yazamaide, ratum berezantem
yazamaide, yim ahurem mazdam, yo ashahe apanotemo,
yo ashahe jaghmushtemo. Vispa sarvao zarathushtri
yazamaide. Vispacha hvarshta shyaothna yazamaide,
varshtacha vareshyamnacha.

Yenghe hatam aat yesne paiti vangho, mazdao
ahuro vaetha ashat hacha, yaonghamcha tanscha taoscha
yazamaide.

(Karda 2)

Sraoshem ashim huraodhem verethrajanem fradat-
gaethem ashavanem ashahe ratum yazamade. Yo
paoiryo baresma frasterenata, thra-yakhshtishcha,
panchayakhshtishcha, = hapta-yakhshtishcha, = nava-
yakhshtishcha, akhshnushcha maidhyo-paitishtanascha
ameshanam spentanam, yasnaicha  vahmaicha
khshnaothraicha frasastayaecha.

Ahe raya Kkharenanghacha, anghe ama
verethraghnacha, ahe yasna yazatanam, tem yazai
surunvata yasna, sraoshem ashim zaothrabyo, ashimcha
vanguhim berezaitim, nairimcha sanghem huraodhem,
acha no jamyat avanghe, verethrajao sraosho ashyo.
Sraoshem ashim yazamaide, ratum berezantem
yazamaide, yim ahurem mazdam, yo ashahe apanotemo,
yo ashahe jaghmushtemo. Vispa sarvao zarathushtri
yazamaide. Vispacha hvarshta shyaothna yazamaide,
varshtacha vareshyamnacha.

112



Yenghe hatam aat yesne paiti vangho, mYazdao
ahuro vaetha ashat hacha, yaonghamcha tanscha taoscha
yazamaide!

(Karda 3)

Sraoshem ashim huraodhem verethrajanem fradat-
gaethem ashavanem ashahe ratum yazamaide. Yo
paoiryo gathao frasravayat, yao pancha spitamahe
ashaono zarathushtrahe, afsmanivan vachastashtvat, mat-
azaintish  mat-paiti-frasao  ameshanam  spentanam,
yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha frasastayaecha.

Ahe raya kharenanghacha, anghe ama
verethraghnacha, ahe yasna yazatanam, tem vyazai
surunvata yasna, sraoshem ashim zaothrabyo, ashimcha
vanguhim berezaitim, nairimcha sanghem huraodhem,
acha no jamyat avanghe, verethrajao sraosho ashyo.
Sraoshem ashim yazamaide, ratum berezantem
yazamaide, yim ahurem mazdam, yo ashahe apanotemo,
yo ashahe jaghmushtemo. Vispa sarvao zarathushtri
yazamaide. Vispacha hvarshta shyaothna yazamaide,
varshtacha vareshyamnacha.

Yenghe hatam aat yesne paiti vangho, mazdao
ahuro vaetha ashat hacha, yaonghamcha tanscha taoscha
yazamaide!

(ENACTMENT NO. 1)
Ashem vohu....3

(Raspi recites)
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Ahurahe Mazdao Raevato Kharenanghato.

(Both recite)

Afrinami khshathrayan danghupaiti, uparai amai,
uparai verethrai, uparai khshathrai, khshathremcha
paitiastimcha, daregho-khshathrem khshathrahe,
daregho-jitim  ushtanahe, drvatatem tanubyo. Amem
hutashtem huraodhem, verethraghnem ahuradhatem,
vanaintimcha uparatatem, pouru-spakhshtim

tbishyantam, paiti-jaitim dush-mainyunam, hathra-
nivaitim hamerethanam aurvathanam tbishyantam.

Afrinami vavanvao vanat-peshene buye, vispem
aurvathem tbishyantem, vispem aghem tbishyantem,
arathwyo-mananghem, arathwyo-vachanghem, arathwyo-
shyaothnem. Vavane buye rathwya manangha, rathwya
vachangha, rathwya shyaothna. Nijane buye vispe
dushmainyu vispe daevayasna; zaze buye vanghaucha
mizde, vanghaucha sravahi, urunaecha dareghe
havanghe.

Afrinami dareghem java, ushta java, avanghe
naram ashaonam, azanghe duzvarshta varezam,
vahishtem ahum ashaonam, raochanghem vispo-
khathrem.

(ENACTMENT NO. 2)
Atha jamyat, yatha afrinami
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Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamnanamcha, vavarezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mabhi.
(Recite twice.)

(Both recite in low tone) Sarosh asho tagi tan-
farman, shekaft-zin zin-awazar, salare damane Ahura
mazda be-rasad aedun bad.

(ENACTMENT NO. 3)

(Both recite aloud)
Yatha ahu vairyo....1, Ashem Vohu....1,
Yatha ahu vairyo....2,

Yasnemcha vahmemcha aojascha zavarecha
afrinami, sraoshahe ashyehe, takhmahe, tanu-manthrahe,
darshi-draosh, ahuiryehe. Ashem vohu....1.

(Both recite in low tone) Hamazor hama asho bed.
(perform ritual handshake)

(Both recite aloud ) Atha jamyat, yatha afrinami
Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha

anyadacha, verezyamnanamcha, waverezananamcha,
mabhi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mahi.

AFRIN-E-GAHAMBAR
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Haméa-zor hama asho bed! Hama-zor hama neki
bad! Hama-zor badd Dadar Ahurmazd Rayomand
Khorehomand, Ameshaspandan!

Hama-zor bad Adaran Atashan! Hama-zor bad
Fravash ashoan! Hama-zor bad Din-e vehe mazdayasnan!

Hama-zor bad vehan e Haft-keshwar-zamin, ku pa
dad veh-din e paoiryo-tkaeshiha, ku pa awize Veh-din e
mazdayasnan astowan hend! Eman awa eshan, eshan awa
eman, hama-zor ham-baher ham-yared .

Haméa-zor bad Ardafravash firozgar, ke rad
yazashne kard-hom, darun yasht-hom, myazd hama-
rainam, ayo-kardahya, pa ganj e Dadar Ahuramazda,
Rayomand Khorehomand, Ameshaspandan be-rasad. Aoj
zor niru tagi, amavandi firozgari, hama fravashe ashoan
be-rasad. Hama fravash ashoan eshan aedar yad bad.

Ayaft-khastar-hom, ku kar-e kerfe, yazashne darun
va myazd, daheshni i asho-dad , radi va zor-barshni, va
ashoan shnaishnidar, aware hama kar-e kerfe, andar dam
hama kunam namcheshtihatar; rawan e ema, aedar pa
ham-kerfe vehan kard, va rainid pa khishi-padirashni, va
shnaishne i fravash-€  ashoan, pa ganj-e Dadar
Ahuramazda Rayomand Khorehomand Ameshaspandan
be-rasad!  Pad-daheshne rainidaran, rakhshashne,
vakhshashne, estashne, va pataeshne bad.

Yazdan e minoyan, yazdan e getiyan, minoi rozgar
fravash e ashoan. Ez Gayomard, anda sudmand firozgar
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pur-khoreh Saoshyos; hastan, budan, bedan, zadan,
azadan, a-dahi, uz-dahi, daham, nar narik, awarnai,
purnai, har-ke awar in zamin, pairi veh-dini gudaran shud
hast; hama fravash ashoan, rawan-e eshan pa yad kard.
Arzani hend, hama fravash varawan e eshan payad kard.
Ema umid-dar, eshan pa yad kard; eshan kerfetaromand
tarem; hama fravash va rawan e eshan, vehdin yazashne
kerdari, myazd rainidar aedar yad bad!

Panchacha chathwarestemcha Maidhyo-
zaremyehe, Ashahe Vahishtahe dathusho-pa chehel-va-
panj roz, man Ahuramazda awa Ameshaspandan, fraj-
tashid hend ku asman dad.

Gahambar yasht, va maidhyo-zarem-gdh nam
nehad, Ardivahisht-mah Dae-pa-maher-roz khur-roz gah
girad, Dae-pa-maher-roz sar bahod, Maidhyo-zaremyehe
bud, ku vindrashne asman andar an zaman paeda be-kard.
Awa Ameshaspandan myazd kard. Mardumanach pa ham
angushite awayad kard.

Har ke ez &n gahambar yazad, ayaw sazad, ayaw
khurad, ayaw dahad.

Ash-kerfe aedun bed, chun kesh andar akhoi
astomand, hazar maesh-e daenut-e awa vareh, pa asho
dad ashahi veh rawan-dusharam-ra, pa oy mardan-e
ashoan dad hend. Awaz ez ashahi veh rawan-dusharam
ra, ke az hastan-e pahelum in andar oy marduman. Hast
Avasta gawahi pa Hadokht ez an ja paeda: “Hazanghrem
Maeshinam daenunam paiti-puthranam, naram ashaonam
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ashaya vanghuya urune para-daithyat, aevahe hatam
chinmane yat Ashahe Vahishtahe.

Har ke na yazad, na sazad, na khurad, na dahad,
ayasnim daste antare mazdayasnaish a-yazashni dahesh
andar mazdayasnan; ku yazdan yazashne oy na padired,
ke kunad na shayad. Vish ez an gahambar anda
gahambar, har-roz sad-va-hashtad, stir gunah oy bun
bahod.

Khshvashtim Maidhyoshmahe tishtryehe dathusho
pa shast roz man Ahuramazda awad Ameshaspandan, fraj
tashid hend ku aw dad.

Gahambar yasht maidhyosham-gah nam nehad,
Tir-mah Dae-pa-maher-roz; khur-roz gah girad, Dae-
pa-meher-roz sar bahod, Maidhyoshemyehe bud; aw
tireh bud raoshan be-kard. Awa Ameshaspandan myazd
kard; mardumanach pa ham-angushite awayad kard.

Har ke ez &n gadhambar yazad, ayaw-sazad, ayaw
khurad, ayaw dahad.

Ash kerfe aedun bed, chun kesh andar akhoi
astomand, hazar gawe daenute awa gosale, pa asho-
dad ashahi veh rawan-dusharam ra, pa oy mardan e
ashoan dad hend. Awaz ez ashahi veh rawan-dusharam
ra, ke ez hastan e pahelum in andar oy marduman. Hast
avasta gawahi pa Hadokht ez an ja paeda; Hazanghrem
gawam daenunam Paiti-puthranam naram ashaonam,
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ashaya vanghuya urune para-daithyat, aevahe hatam
chinmane yat Ashahe Vahishtahe.

Har ke na yazad, na sazad, na khurad, na dahad,
avacho-urvaitim daste antare mazdayasnaish.

A-vacharadi dahesh andar mazdayasnan, ku
andar mazdayasnan, gawashne oy pa draog dared, ko
goyad na nyoshed. Vish ez an gahambar anda
gahambar, har roz sad-va-hashtad stir gunah oy bun
bahod.

Panchacha haptaitim Paitish-hahyehe
khshathrahe-vairyehe anaghranam pa haftad-va-panj
roz man Ahuramazda awa Ameshaspandan, fraj-tashid
hend, ku zamin dad.

Gahambar yasht Paitishahem-gah nadm nehad,
Shaherevar mah Aneran-roz; Ashtad-roz gah girad,
Aneran-roz sar bahod, Paitish-hemyehe bud. Ku
estashne zamin aw andar an zaman paeda be-kard. Ava
Ameshaspandan myazd kard. Mardumanach pa ham-
angushite awayad kard.

Har ke ez &n gahambar yazad, ayaw sazad, ayaw
khurad, ayaw dahad.

Ash kerfe aedun bed, chun kesh andar akhoi
astomand, hazar asp-e-daenute awa kureh, pa asho-dad
ashahi veh rawan-dusharam ra, pa oy mardan e ashoan
dad hend. Awaz ez ashahi veh rawan-dusharam ra, ke
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ez hastan-e pahelum in andar oy marduman. Hast
avasta gawahi pa hadokht ez an ja paeda: Hazanghrem
aspanam daenunam paiti-puthranam naram ashaonam,
ashaya vanghuya urune para-daithyat, aevahe hatam
chinmane yat ashahe vahishtahe.

Har ke na yazad, na sazad, na khurad, na dahad,
Garemo-varanghhem daste antare mazdayasnaish
garemo-vairim dahesh andar mazdayasnan, ku andar
mazdayasnan, gah oy pa vafringan darad, ku dahad na
padirad. Vish ez an gadhambar anda gahambar har-roz
sad va hashtad stir gunah oy bun bahod.

“Thrisatem Ayathremahe Mithrahe anaghranam”
pa Si-roz man Ahuramazdaawa Ameshaspandan,
fraj-tashid hend, ku urvar dad.

Gahambéar yasht Ayathrem gah nadm nehad,
Maher-mah Aneran-roz; Ashtad-roz gah girad, Aneran
roz sar bahod. Ayathremyehe bud, ku mizeh rang va
gune gune urvaran andar an zaman paeda be-kard. Awa
Ameshaspandan myazd kard. Mardumanach pa ham-
angushite awayad kard.

Har ke ez an gahambar yazad, ayaw sazad, ayaw
khurad, ayaw dahad.

Ash kerfe aedun bed, chun kesh andar akhoi
astomand hazar ushtra-o-daenute awa kwad, pa asho-
dad ashahi veh rawan-dusharam ra, pa oy mardan e
ashoan dad-hend. Awaz ez ashahi veh rawan-dusharam
ra, ke ez hastan e pahelum in andar oy marduman. Hast
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Avasta gawahi pa Hadokht ez an ja paeda: Hazanghrem
ushtrandm, daenunam, paiti-puthranam, naram
ashaonam, ashaya vahghuya urune para-daithyat,
aevahe hatam chinmane yat ashahe vahishtahe.

Har-ke na yazad, na sazad, na khurad, na dahad;
Varemnem  staorem fraperenaoiti antare
mazdayasnaish; ambar staor ezash fraj-apar; andar
mazdayasnan, ku andar maydayasnan, awar staor na
nashinad, ku nashinad na shayad. Vish ez an gahambar
anda gahambar, har-roz sad va hashtad, stir gunah oy
bun bahod.

Ashtaitim Maidhyairyehe Dathusho
Verethraghnahe; pa hashtad roz man Ahuramazda awa
Ameshaspandan, fraj-tashid hend, ku gospendan dad.

Gahambar yasht, Maidhyarem-gah nam nehad,
De-mah Baheram-roz; Meher-roz gah girad, Baheram-
roz sar bahod. Maidhyairyehe bud. Ku gospendan
panj-ain andar an zaman paedd be-kard. Awa
Ameshaspandan myazd kard. Mardumanach pa ham-
angushite awayad kard.

Har ke ez &n gahambar yazad, ayaw sazad, ayaw
khurad, ayaw dahad.

Ash kerfe aedun bed, chun kesh andar akhoi
astomand, hazar katarach rame ain, pa asho-dad
ashahi veh rawan-dusharam ra, pa oy mardan e ashoan
dad hend. Awaz ez ashahi veh rawan-dusharam ra, ke
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ez hastan-e pahelum in andar oy marduman. Hast
Avastd gawahi. Pa hadokht ez an ja paeda:
Hazanghrem kanghhaoschit, vathwanam naram
ashaonam, ashaya vanghahuya urune para-daithyat,
aevahe hatam chinmane yat ashahe vahishtahe.

Har-ke na yazad, na sazad, na khurad, na dahad,;
Yatem gaethanam fraperenaoiti, antare mazdayasnaish;
dathrem pa jehan ezash fraj apar andar mazdayasnan,
ku hama khaste i geti, ez oy apar bahod, ke darad na
shayad. Vish ez an gahambar anda gahambar, har-roz
sad va hashtad, stir gunah oy bun bahod.

Panchacha  haptaitim Hamspathmaedyehe
Spentayao Vanghuyao gathabyo; pa haftad va panj roz
man Ahuramazda awa Ameshaspandan, fraj-tashid
hend, ku mardum dad.

Gahambéar yasht Hamaspathmaedem-gah nam
nehad. Spendarmad-mah Vahishtoisht-gah; Ahunavad-
gah gah girad, Vahishtoisht-gdh sar bahod.
Hamaspathmaedyehe bud. Ku mardum dad, va har
daheshne dad. Awa Ameshaspendan myazd kard,
mardumanach pa ham-angushite awayad kard.

Har ke ez &n gahambar yazad, ayaw sazad, ayaw
khurad, ayaw dahad.

Ash kerfe aedun bed, chun kesh andar akhoi
astomand, hama in jehan sal pa an garm nan, pas dar
mae 1 khub yak dusharam ra, pa asho-dad ashahi veh
rawan dusharam ra, pa oy mardan e ashoan dad hend.
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Awgjj ez ashahi veh rawan-dusharam ra, ke ez hastan-e
pahelum in andar oy marduman. Hast avasta gawahi pa
hadokht ez an ja paeda: Vispa tarshucha, khshudracha,
masanacha, vanghhanacha, srayanacha, naram
ashaonam, ashaya vanghhuya urune para-daithyat,
aevahe hatam chinmane yat ashahe vahishtahe.

Har-ke na yazad, na sazad, na khurad, na dahad,
Ahuirim tkaeshem fraperenaoiti, antare
mazdayasnaish; Ahuramazda dadastani ezash fraj-apar,
andar mazdayasnan, ku pa peshmalin awar na-kunad,
pa pasmalin dadastani na dahad. Vish ez an gahambar
anda gahambar, har-roz sad va hashtad, stir gunah oy
bun bahod.

Avaezo dim paschaeta, fracha khraosoit fracha
syazjyoit. Avaezo dim paschaeta, narshni shyaothna
aiwi-daithita, ratush ratunaem, atha ratunayo ratum”.
Frajach khraoshad, ku kam ez pas kunad anda
gahambar, yaish-cha kdm kunad anda gahambar, yaish-
cha ke sal gahambar, na yazad, an e nam gunah oy bun
bahod, tanvalgan va margarzan darashne.

Satavaitinam  hazanghravaitinam  baevare-
baevaranam. Zem-frathangha, Danu-drajangha Hvare-
barezangha”. Sad-ain hazar-ain bivar-ain. Zamin-
pahana rod-drana khurshid-bala, bun-diha be-rasad!

In afrin pa rawan e radan va rastan be-rasad! Pa
yari va firozgarie mainyo rathwo barezat buland geh
gahambar (recite appropriare Gahambar) ba rawan
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anaoshah rawan e Zartoshte Spitaman asho farohar
rasad, ke in din e veh awizeh i mazdayasnan, rastiha
ez Ahuramazda padiraft, Paoiryotkaeshan andar award!

(Both recite)

Dahman ke pa in myazd fraj-rasid hend, ez in
myazd baher amadan baher geraftan, har gami ra hazar
va dwisad gam vahisht roshan garothmani be-padirad.

Pa fraz-amadan kerfe be-awazayad, pa awaz
shudan gundh oy bun beshwad, va geti nek bad! va mino
veh bad, sar-frazam ashahi be-awazayadd. Ravan
garosmani bad, Ravan garosmani bad, Ravan garosmani
bad, Asho bed der-zi, atha jamyat yatha afrinami!

Humatanam Hukhtanam Hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamnanamcha, vawerezananamcha,
mahi aibi-jaretaro, naenaestaro, yathana vohunam mahi.

Yatha ahu vairyo....21. Ashem vohu....12.

(recite fully). Ahmai Raeshcha; Hazanghrem; Jasa-
me Avanghe Mazda; Kerfeh mozd.

TAN-DOROSTI (PAZEND)

Ba nam-e Yazad-e bakhshayandeh
bakhshayashgare meherban.
Yatha ahu Vairyo....2.
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Tan-dorosti der-zivashni awayad; khoreh anghad
ashahidar; yazdane minoan, yazdane getian, haft
Ameshaspandan, myazd roshan hame be-rasad.

In dodyan bad, in khoahan bad, hame andar
kasanra, Zarathushti din shad bad, aedun bad, ya bari
Khoda, Khodavande alamra, hame Anjuman-ra,

(name here the person/persons for whose well-

being you pray)

Ba farzandan, hazar sal der bedar, shad bedar,
tandorost bedar, aedun bedar, bar sare arzaniyan, salhéae
besyar, va karanhae bishumar, baki va payandeh dar;
hazaran hazar afrin bad, sal khojasteh bad; roz farrokh
bad, mah mubarak bad.

Chand sal, chand roz, chand mah, besyar sal
arzanidar, yazashne va nyayeshne, va radi va zor
barashne.

Ashahidar awar-e hama karo kerfeha, tan-dorosti
bad, neki-bad, khub bad, aedun bad, aeduntaraz bad. Pa
Yazdan va Ameshashpandan kam-e bad.

Ashem vohu....1.
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JASHAN FOR M EMORY OF DEPARTED

AFRINGAN-E-ARDAFRAVASH

(Zoti arranges flowers as per Fig.2)

(Zoti recites aloud)

Ba nam-e khuda, baname yazad, bakhshayandeh
bakhshayashgar Meherban,

Yatha ahu vairiyo hasht, Ashem Vohu seh

Fravarane gah-e (recite the appropriate Gah)
khshnuman daman, fravash yazad Ahuramazda
ameshaspandan berasad. Gorje khoreh awazayad, in
khshnumaine Ardafravash berasad.

Nirang pirozgar bad, khoreh beh dine
mazdayasnan rava bad, andar hafte keshvar, Nam cheshti
hater andar kam bad, hast shaherastan andar (recite name
of the town where the ritual takes place) shaherastan.
Pori firozi shadi o ramashni ravan, khoreh khojasteh
avazun bad, avazuntar bad, khoreh khojasteh bad, in
khshnumaine Ardafravash berasad.

Ke-ra gah roz shaheryari khesh yazashne karde
hom, darun yashte hom, myazd hamaraenem yo kardeha,
pa ganje Dadar Ahuramazda Rayomand Khorehmand
Ameshaspandan berasad. Aoj zor niru tagi amavandi
pirozgari, in khshnumaine Ardafravash berasad.
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Az hama padiraftar bad, emara panahi kerdar,
neki-andakhtar, anai petyar dur avaz-dashtar, ayafta khah
bad. Kera digar myazd hazar mard myazd saem sakhtam,
emara kam ranjtar asantar, aini kard yak az ma hazar
padiraftar bad!

Namchesti anosheh ravan ravani (recite the name
for whom ceremony is performed ) Aeder yad bad.

Anushah ravan ravani Hama Asho froher Aedar
yad bad.!

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni berasad.

Nam cheshti anusheh ravan ravani Zarathushtra
Spitaman asho faroher aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Esadhvastar Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Havovi Zarthushtra aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Urvatatnar Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Khorshedcheher Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Aspandiar Gustaspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Gustaspshah Lohraspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Ketayun Gustaspshah aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Jamaspa Habub aedar yad
bad,
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Anusheh ravan ravani Yazdezard Sheheriyar aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Ardaviraf Ardafravash aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Aderbad Marespand aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Shahpur Mubed
Shaheriyar aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Hormazdiyar Ervad
Ramyar aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Mubed Neriosangh Ervad Dhaval
aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Dastoor Meherji Ervad Vachchha
aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Hama Asho faroher aedar yad bad,

Namcheshti anosheh ravan ravani (recite names of
the departed family members, from prepared
Namgaran) aedar yad bad. Anosheh ravan ravani Hama
Asho faroher Aedar yad bad!

Namchesti anosheh ravan ravani (recite the name
for whom ceremony is performed ) Aedar yad bad.

Anoshah ravan ravani Hama Asho froher Aedar
yad bad.!

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni berasad.

Hamafravash ashoan yo kardeha cheharum,
dehum, siroz, sal roz. az gayomard anda soshyos, aedar
yad bad.
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Hastan budan bedan, zadan azadan, adehi, uzdehi,
dahme nar narik avarnde purnae, har ke avar in zamin,
peri behdini, gudaran shud hast, haméafravash ashoan, yo
kardeha az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ke in man vis zand deh rusta guzasteh and. Hama
fravash ashoan yo kardeha az gayomard anda soshyos,
aedar yad bad.

Ashoan fravash chiran, fravash avar vizan, fravash
pirozgaran, fravash poryotakaeshan, fravash
nabanazdeshtan, fravash fravashayo, hamayo kardeha, az
gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ravane pedardan madaran, Zadegan, nyagan,
farzandan paevandan, parastaran nabanazdeshtan, fravash
ashoan yo kardeha, az gayomard anda soshyos, aedar yad
bad.

Hama athornan, hama ratheshtaran, hama
vastryoshan, hama hutokhshan. hama fravash ashoan,
hama yo kardeha, az gayomard anda soshyos, aedar yad
bad.

Hama fravash ashoan hafte keshwar zamin, arzahe
savahe, fradadafsh vidadafsh, vourubarasht vouru-
zaresht, khanaras bami kangdez ashoan, varzam kardan
ganj-e-mathran, hama fravash ashoan hama yo kardeha,
az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Gorje khoreh awazdyad in khshnumaine
Ardafravash berasad.
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Namchesti anosheh ravan ravani (recite the name
for whom ceremony is performed ) Aedar yad bad.

Anoshah ravan ravani Hama Asho froher Aeder
yad bad.!

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni beresad.

Hamkerfeh hama vehane haft keshwar zamin
berasad. Kera gah roz shaheryéri

(Both recite aloud) Khesh pirojgar bad.

Yatha ahu vairyo....8. Ashem vohu....3.

Fravarane mazdayasno Zarathushtrish vidaevo
Ahura tkaesho (recite the appropriate Gah) ashaone
ashahe rathwe yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha
frasastayaecha.

Ahurahe mazdao raevato kharenanghuhato,
Ameshanam  Spentanam, Ashaonam fravashinam,
ughranam aiwithuranam, paoiryotkaeshanam
fravashinam, nabanazdishtanam fravashinam,
khshnaothra yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha
frasastayaecha.

(Zoti recites) Yatha ahu vairyo zaota fra me mrute.
(Raspi recites) Yatha ahu vairyo yo zaota fra me mrute.
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(Zoti recites) Aatha ratush ashatchit hacha fra ashava
vidhwao mraotu.

(Both recite)

Ahurem mazdam raevantem kharenanguhantem
yazamaide, Amesha spenta hukhshathrd hudh&ngho
yazamaide, Ashaonam vanghuhish surdo spentao
fravashayo yazamaide.

Yao visadh avayeinti hamaspathmaedem paiti
ratum at athra vicharenti dasa pairi khshafno, avat avo
zikhshnaonghemnao.

Ko no stavat, ko yazaite, ko ufyat, ko frinat, ko
paiti-zanat, gaomata zasta vastravata, asha-nasa
nemanghha.

Kahe no idha nadm aghairyat, kahe vo urva
frayezyat, kahmai no tat dathrem dayat, yat he anghat
khairyan kharethem ajyamnem yavaecha yavaetataecha.

Aat yo na hish frayazaite, gaomata zasta vastravata
asha-nasa nemanghha, ahmai afrinenti khshnutao ainitao
atbishtao ughrao ashaonam fravashayo.

Buyat ahmi nmane geushcha vanthwa upa
viranamcha, buyat asushcha aspo derezrascha vakhsho,
buyat na stdhyo vyakhno, yo no badha frayazaite,
gaomata-zasta vastravata asha-nasa nemanghha.
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Ashaonam fravashinam ughranam aiwithuranam,
ughranam varethraghninam, paoiryo-tkaeshanam
fravashinam, nabanazdishtanam fravashinam, fravashayo
khshnutao ayantu ahmya nmane, khshnutao vicharentu
ahmya nmane.

Khshnutao afrinentu ahmya nmane, vanghuhim
ashim khapram; khshnutao paryantu hacha ahmat
nmanat; staomacha razarecha barentu dathusho ahurahe
mazdao ameshanam spentanam; machim gerezanao
parayantu, hacha ahmat nmanat ahmakemcha
mazdayasnanam.

(ENACTMENT NO. 1)
Ashem vohu....3.

(Raspi recites)
Ahurahe Mazdao Raevato Kharenanghato.

(Both recite)

Afrinami khshathrayan danghupaiti, uparai amai,
uparai verethrai, uparai khshathrai, khshathremcha paiti-
astimcha, daregho-khshathrem khshathrahe, daregho-
jitim ushtanahe, drvatatem tanubyo. Amem hutashtem
huraodhem, verethraghnem ahuradhatem, vanaintimcha
uparatatem, pouru-spakhshtim tbishyantam, paiti-jaitim
dush-mainyunam, hathra-nivaitim hamerethanam
aurvathanam tbishyantam.

Afrinami vavanvao vanat-peshene buye, vispem
aurvathem tbishyantem, vispem aghem tbishyantem,
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arathwyo-mananghem, arathwyo-vachanghem, arathwyo-
shyaothnem. Vavane buye rathwya manangha, rathwya
vachangha, rathwya shyaothna. Nijane buye vispe
dushmainyu vispe daevayasna; zaze buye vanghaucha
mizhde, vanghaucha sravahi, urunaecha dareghe
havanghe.

Afrinami dareghem java, ushta java, avanghe
naram ashaonam, azanghe duzvarshta varezam,
vahishtem ahum ashaonam, raochanghem vispo-
khathrem.

(ENACTMENT NO. 2)

Atha jamyat, yatha afrinami

Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamnanamcha, vavarezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mabhi.
(Recite twice.)

(Both recite in low tone)

Ashoan fravash, chiran fravash, avar vizan
fravash, pirojgaran fravash, poryotkaeshan fravash,
nabanazdeshtan fravash, fravashayo, in afringan in
khshnumaine Ardafravash berasadd. Be padirad hizwa
rawani, hu jordahi, hu padshahi, dad din beh
mazdayasnan, agahi, rawai, goafrangani bad, haft
keshwar zamin aedun bad.

(ENACTMENT No. 3)
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(Both recite aloud)

Yatha ahu vairyo....1, Ashem vohu...1,
Yatha aht vairyo....2.

Yasnemcha vahmemcha aojascha zavarecha
afrinami Ahurahe mazdao raevato kharenanghuhato,
Ameshanam  Spentanam, Ashaonam fravashinam,
ughranam aiwithuranam, paoiryotkaeshanam
fravashinam, nabanazdishtanam fravashinam,

Ashem voht..1

(Both recite in low tone) - Hamazor hama asho
bed. (Perform ritual handshake)

(Both recite aloud) - Atha jamyat yatha afrinami.
Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha

anyadacha, verezyamnanamcha, vavarezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mahi.

AFRINGAN-E-DAHMAN
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(Zoti arranges flowers as per Fig.2)

(Zoti Recites In Low Tone)
Yatha ahu vairyo do, Ashem vohu seh.

Fravarane gah-e (recite the appropriate Gah)
khshnuman daman, fravash yazad Ahuramazda

ameshaspandan berasad. Gorje khoreh awazayad, in
khshnumaine

(Recite the appropriate hamkars which relate to the
day (Roz) of the ceremony)

Ohrmazd, Daepadar, Daepmeher, Daepdin or,
Behman, Mohor, Gosh, Ram or,
Ardibehesht, Adar, Sarosh, Behram or,
Shehrever, Khur, Meher, Asman, Aneran or,
Spendarmad, Avan, Din, Ard, Mahrespand or,
Khordad, Tir, Arda-Frawash, Govad or,
Amardad, Rashna, Ashtad, Zamyad

vispesa arda-fravash berasad

Nirang pirozgar bad, khoreh beh dine
mazdayasnan rava bad, andar hafte keshvar, Nam cheshti
hater andar kam bad, hast shaherastan andar (recite name
of the town where the ritual takes place) shaherastan.
Pori firozi shadi o ramashni ravan, khoreh khojasteh
avazun bad, avazuntar bad, khoreh khojasteh bad, in
khshnumaine
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(Recite the appropriate hamkars)
Ohrmazd, Daepadar, Daepmeher, Daepdin or,
Behman, Mohor, Gosh, Ram or,
Ardibehesht, Adar, Sarosh, Behram or,
Shehrever, Khur, Meher, Asman, Aneran or,
Spendarmad, Avan, Din, Ard, Mahrespand or,
Khordad, Tir, Arda-Frawash, Govad or,
Amardad, Rashna, Ashtad, Zamyad

vispesa arda-fravash berasad

Ke-ra gah roz shaheryari khesh yazashne karde
hom, darun yashte hom, myazd hamaraenem yo kardeha,
pa ganje Dadar Ahuramazda Rayomand Khorehmand
Ameshaspandan berasad. Aoj zor niru tagi amavandi
pirozgari, in khnshnumaine

(Recite the appropriate hamkars)
Ohrmazd, Daepadar, Daepmeher, Daepdin or,
Behman, Mohor, Gosh, Ram or,
Ardibehesht, Adar, Sarosh, Behram or,
Shehrever, Khur, Meher, Asman, Aneran or,
Spendarmad, Avan, Din, Ard, Mahrespand or,
Khordad, Tir, Arda-Frawash, Govad or,
Amardad, Rashna, Ashtad, Zamyad

vispesa arda-fravash berasad

Az hama padiraftar bad, emara panahi kerdar,
neki-andakhtar, anai petyar dur avaz-dashtar, ayafta khah
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bad. Kera digar myazd hazar mard myazd saem sakhtam,
emara kam ranjtar asanter, aini kard yak az ma hazar
padiraftar bad!

Namchesti anosheh ravan ravani (recite the name
for whom ceremony is performed ) Aedar yad bad.

Anushah ravan ravani Hama Asho froher Aedar
yad bad.!

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni be-rasad.

Nam cheshti anusheh ravan ravani Zarathushtra
Spitaman asho faroher aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Esadhvastar Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Havovi Zarthushtra aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Urvatatnar Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Khorshedcheher Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Aspandiar Gustaspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Gustaspshah Lohraspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Ketayun Gustaspshah aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Jamaspa Habub aedar yad
bad,

Anusheh ravan ravani Yazdezard Sheheriyar aedar
yad bad,
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Anusheh ravan ravani Ardaviraf Ardafravash aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Aderbad Marespand aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Shahpur Mubed
Shaheriyar aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Hormazdiyar Ervad
Ramyar aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Mubed Neriosangh Ervad Dhaval
aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Dastoor Meherji Ervad Vachchha
aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Hama Asho faroher aedar yad bad,

Namchesti anosheh ravan ravani (recite the name
for whom ceremony is performed ) Aedar yad bad.

Anushah ravan ravani Hama Asho froher Aedar
yad bad.!

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni be-rasad.

Hamafravash ashoan yo kardeha cheharum,
dehum, siroz, sal roz. az gayomard anda soshyos, aedar
yad bad.

Hastan budan bedan, zadan azadan, adehi, uzdehi,
dahme nar narik avarnae purnae, har ke avar in zamin,
peri behdini, gudaran shud hast, haméafravash ashoan, yo
kardeha az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.
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Ke in man vis zand deh rusta guzasteh and. Hama
fravash ashoan yo kardeha az gayomard anda soshyos,
aedar yad bad.

Ashoan fravash chiran, fravash avar vizan, fravash
pirozgaran, fravash poryotakaeshan, fravash
nabanazdeshtan, fravash fravashayo, hamayo kardeha, az
gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ravane pedaran madaran, zadegan, nyagan,
farzandan paevandan, parastaran nabanazdeshtan, fravash
ashoan yo kardeha, az gayomard anda soshyos, aedar yad
bad.

Hama athornan, hama ratheshtaran, hama
vastryoshan, hama hutokhshan. hama fravash ashoan,
hama yo kardeha, az gayomard anda soshyos, aedar yad
bad.

Hama fravash ashoan hafte keshwar zamin, arzahe
savahe, fradadafsh vidadafsh, vourubarasht vouru-
zaresht, khanaras bami kangdez ashoan, varzam kardan
ganj-e-mathran, hama fravash ashoan haméa yo kardeha,
az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Gorje khoreh awazayad in khshnumaine

(Recite the appropriate hamkars)
Ohrmazd, Daepadar, Daepmeher, Daepdin or,
Behman, Mohor, Gosh, Ram or,
Ardibehesht, Adar, Sarosh, Behram or,
Shehrever, Khur, Meher, Asman, Aneran or,
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Spendarmad, Avan, Din, Ard, Mahrespand or,
Khordad, Tir, Arda-Frawash, Govad or,
Amardad, Rashna, Ashtad, Zamyad

vispesa ardafravash berasad

Namchesti anusheh ravan ravani (recite the name
for whom ceremony is performed ) Aedar yad bad.

Anoshah ravan ravani Hama Asho froher Aedar
yad bad.!

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni be-rasad.

Hamkerfeh hama vehane haft keshwar zamin
berasad. Kera gah roz shaheryéri

(Both recite aloud) Khesh pirojgar bad.

Yatha ahu vairyo...2, Ashem vohu...3
Fravarane mazdayasno Zarathushtrish vidaevo Ahura-
tkaesho (recite the appropriate Gah) ashaone ashahe
rathwe yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha
frasastayaecha.

Dahmayao vanghuyao afritoish ughrai damoish
upamanai khshnaothra yasnaicha vahmaicha

khshnaothraicha frasastayaecha.

(Zoti recites) Yatha ahu vairyo zaota fra me mrute.
(Raspi recites) Yatha ahu vairyo yo zaota fra me mrute.

140



(Zoti recites) Atha ratush ashatchit hacha fra
ashava vidhwao mraotu.

(Both recite)

Tao ahmi nmane jamyaresh, yao ashaonam
khshnutascha,  ashayascha  vyadaibishcha  Paiti-
jantayascha; Us nu anghai vise jamyat ashemcha,
khshathremcha, savascha, kharenascha, khathremcha.

Daregho-fratemathwemcha anghao daenayao yat
ahuroish Zarathushtroish. Asishta nu anghat hacha visat
gaush buyat; asishtem ashem, asishtem narsh ashaono
a0jo, asishto ahuirish tkaesho.

Jamyan ithra ashaonam vanghuhish, surao spentao
fravashayo, ashoish baeshaza hachimnao. Zem-
frathangha, danu-drajangha,. hvare-barezangha; ishti
vanghangham, paitishtate-e ataranam, frasha-vakhshyai
rayamcha kharenanghamcha.

Vainit ahmi nmane, sraosho asrushtim, akhshtish
anakhshtim, raitish araitim, armaitish taro-maitim,
arshukhdho vakhsh mithaokhtem vachim, asha-drujem.

Yatha ahmya ameshao spenta sraoshat ashyat,
paitishan  vanghhush yasnascha vahmascha, vohu
yasnemcha,  vahmemcha, huberetimcha,  Ushta
beretimcha, vanta-beretimcha.

A dareghat khabairyat. Ma yave imat nmanem
khathravat khareno frazahit; ma khathravaiti ishtish, ma
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khathravaiti asna frazaintish; khathro-disyehe paiti
ashoishcha vanghuyao dareghem hakhma.

(ENACTMENT NO. 1)
Ashemvohu....3.

(Raspi recites)
Ahurahe mazdao raevato kharenanguhato.

(Both recite)

Afrinami khshathrayan danghupaiti, uparai amai,
uparai verethrai, uparai khshathrai, khshathremcha paiti-
astimcha, daregho-khshathrem khshathrahe, daregho-
jitim ushtanahe, drvatatem tanubyo. Amem hutashtem
huraodhem, verethraghnem ahuradhatem, vanaintimcha
uparatatem, pouru-spakhshtim tbishyantam, paiti-jaitim
dush-mainyunam, hathra-nivaitim hamerethanam
aurvathanam tbishyantam.

Afrinami vavanvao vanat-peshene buye, vispem
aurvathem tbishyantem, vispem aghem tbishyantem,
arathwyo-mananghem, arathwyo-vachanghem, arathwyo-
shyaothnem. Vavane buye rathwya manangha, rathwya
vachangha, rathwya shyaothna. Nijane buye vispe
dushmainyu vispe daevayasna; zaze buye vanghaucha
mizhde, vanghaucha sravahi, urunaecha dareghe
havanghe.

Afrinami dareghem java, ushta java, avanghe
naram ashaonam, azanghe duzvarshta varezam,
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vahishtem ahum ashaonam, raochanghem vispo-
khathrem.

(ENACTMENT NO. 2)
Atha jamyat, yatha afrinami

Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamnanamcha, vavarezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mabhi.
(Recite twice)

(Both recite in low tone)

Peshotan vishtaspan vogudan khaham berasad
bepadirad daraftad mehmad aghani asho bed derji kam
berasad in afringan in khshnumaine,

(Recite the appropriate hamkars)

Ohrmazd, Daepadar, Daepmeher, Daepdin or,
Behman, Mohor, Gosh, Ram or,

Ardibehesht, Adar, Sarosh, Behram or ,
Shehrever, Khur, Meher, Asman, Aneran or
Spendarmad, Avan, Din, Ard, Mahrespand or,
Khordad, Tir, Arda-Frawash, Govad or,
Amardad, Rashna, Ashtad, Zamyad

vispesa ardafravash berasad
Be padirad hizwa rawani, hu jordahi, hu padshahi,

dad din beh mazdayasnan, agahi, rawai, goafrangani bad,
haft keshwar zamin aedun bad.
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(ENACTMENT NO. 3)
(Both recite aloud)

Yatha ahu vairyo....1, Ashem Vohu...1,
Yatha aht vairyo....2.

Yasnemcha vahmemcha aojascha zavarecha
afrinami Dahmayao vanghuyao afritoish ughrai damoish
upamanai. Ashem voh..1

(Both recite in low tone) - Hamazor hama asho
bed. (Perform ritual handshake)

(Both recite aloud) - Atha jamyat yatha afrinami.

Humatandm hukhtandm hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamnanamcha, vavarezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mahi.

AFRINGAN-E-SAROSH

(Zoti arranges flowers as per Fig.2)
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(Zoti Recites In Low Tone)
Yatha ahu vairyo panj, Ashem vohu seh.

Fravarane gah-e (recite the appropriate Gah)
khshnuman daman, fravash yazad Ahuramazda
ameshaspandan be-rasad. Gorje khoreh awazayad, in
khshnumaine Sarosh asho tagi tan-farman, shekaft-zin
zin-awazar, salare damane Ahuramazda be-rasad.

Nirang pirozgar bad, khoreh beh dine
mazdayasnan rava bad, andar hafte keshvar, Nam cheshti
hater andar kam bad, hast shaherastan andar (recite name
of the town where the ritual takes place) shaherastan.
Pori firozi shadi o ramashni ravan, khoreh khojasteh
avazun bad, avazuntar bad, khoreh khojasteh bad, in
khshnumaine Sarosh asho tagi tan-farman, shekaft-zin
zin-awazar, salare damane Ahuramazda be-rasad.

Ke-ra gah roz shaheryari khesh yazashne karde
hom, darun yashte hom, myazd haméaraenem yo kardeha,
pa ganje Dadar Ahuramazda Rayomand Khorehmand
Ameshaspandan be-rasad. Aoj zor niru tagi amavandi
pirozgari, in khshnumaine Sarosh asho tagi tan-farman,
shekaft-zin zin-awazar, salare damane Ahuramazda
berasad.

Az hama padiraftar bad, emara panadhi kerdar,
neki-andakhtar, anai petyar dur avaz-dashtar, ayafta khah
bad. Kera digar myazd hazar mard myazd sdem sakhtam,
emara kam ranjtar asanter, aini kard yak az ma hazar
padiraftar bad!

145



Namchesti anusheh ravan ravani (recite the name
for whom ceremony is performed ) Aedar yad bad.

Anushah ravan ravani Hama Asho froher Aedar
yad bad.!

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni be-rasad.

Nam cheshti anusheh ravan ravani Zarathushtra
Spitaméan asho faroher aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Esadhvastar Zarthushtra

aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Havovi Zarthushtra aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Urvatatnar Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Khorshedcheher Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Aspandiar Gustaspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Gustaspshah Lohraspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Ketayun Gustaspshah aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Jamaspa Habub aedar yad
bad,

Anusheh ravan ravani Yazdezard Sheheriyar aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Ardaviraf Ardafravash aedar
yad bad,
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Anusheh ravan ravani Aderbad Marespand aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Shahpur Mubed
Shaheriyar aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Hormazdiyar Ervad
Ramyar aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Mubed Neriosangh Ervad Dhaval
aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Dastoor Meherji Ervad Vachchha
aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Hama Asho faroher aedar yad bad,

Namchesti anusheh ravan ravani (recite the name
for whom ceremony is performed ) Aedar yad bad.

Anoshah ravan ravani Hama Asho froher Aedar
yad bad.!

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni be-rasad.

Hamafravash ashoan yo kardeha cheharum,
dehum, siroz, sal roz. az gayomard anda soshyos, aedar
yad bad.

Hastan budan bedan, zadan azadan, adehi, uzdehi,
dahme nar narik avarnae purnae, har ke avar in zamin,
peri behdini, gudaran shud hast, hamafravash ashoan, yo
kardeha az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ke in man vis zand deh rusta guzasteh and. Hama
fravash ashoan yo kardeha az gayomard anda soshyos,
aedar yad bad.
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Ashoan fravash chiran, fravash avar vizan, fravash
pirozgaran, fravash poryotakaeshan, fravash
nabanazdeshtan, fravash fravashayo, hamayo kardeha, az
gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ravane pedaran, madaran, zadegan, nyagan,
farzandan, paevandan, parastaran, nabanazdeshtan,
fravash ashoan yo kardeha, az gayomard anda soshyos,
aedar yad bad.

Hama athornan, hama ratheshtaran, hama
vastryoshan, hama hutokhshan. Hama fravash ashoan,
hama yo kardeha, az gayomard anda soshyos, aedar yad
bad.

Hama fravash ashoan hafte keshwar zamin, arzahe
savahe, fradadafsh vidadafsh, vourubarasht vouru-
zaresht, khanaras bami kangdez ashoan, varzam kardan
ganj-e-mathran, hama fravash ashoan haméa yo kardeha,
az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Gorje khoreh awazayad in khshnumaine, Sarosh
asho tagi tan-farman, shekaft-zin zin-awazar, salare
damane Ahuramazda be-rasad.

Namchesti anusheh ravan ravani (recite the name
for whom ceremony is performed ) Aedar yad bad.

Anoshah ravan ravani Hama Asho froher Aedar
yad bad.!
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Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni be-rasad.

Hamkerfeh hama vehane haft keshwar zamin be-
rasad. Kera gah roz shaheryari

(Both recite aloud) Khesh pirojgar bad.
Yatha ahu vairyo....5, Ashem vohu....3,

Fravarane mazdayasno Zarathushtrish vidaevo
ahura-tkaesho, (recite the appropriate Gah) ashaone
ashahe rathwe yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha
frasastayaecha. Srapshahe ashyehe, takhmahe tanu-
manthrahe, darshi-draosh  ahuiryehe, khshnaothra
yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha frasastayaecha.

(Zoti recites) Yatha ahu vairyo zaota fra me mrute.

(Raspi recites) Yatha ahu vairyo yo zaota fra me mrute.
(Zoti recites) Atha ratush ashatchit hacha fra ashava
vidhwao mraotu.

(Both recite)
(Karda 1)
Sraoshem ashim huraodhem verethrdjanem fradat-
gaethem ashavanem ashahe ratum yazamade. Yo
paoiryo mazdao daman frasteretat paiti baresman, yazata
ahurem mazdam, yazata ameshe spente, yazata payu
thworeshtara, ya vispa thweresato daman.

Ahe raya Kkharenanghacha, anghe ama
verethraghnacha, ahe yasna yazatanam, tem vyazai
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surunvata yasna, sraoshem ashim zaothrabyo, ashimcha
vanguhim berezaitim, nairimcha sanghem huraodhem,
acha no jamyat avanghe, verethrajao sraosho ashyo.
Sraoshem ashim yazamaide, ratum berezantem
yazamaide, yim ahurem mazdam, yo ashahe apanotemo,
yo ashahe jaghmushtemo. Vispa sravao zarathushtri
yazamaide. Vispacha hvarshta shyaothna yazamaide,
varshtacha vareshyamnacha.

Yenghe hatam aat yesne paiti vangho, mazdao
ahuro vaetha ashat hacha, yaonghamcha tanscha taoscha
yazamaide.

(Karda 2)

Sraoshem ashim huraodhem verethrajanem fradat-
gaethem ashavanem ashahe ratum yazamade. Yo
paoiryo baresma frasterenata, thra-yakhshtishcha,
pancha-yakhshtishcha, = hapta-yakhshtishcha, = nava-
yakhshtishcha, akhshnushcha maidhyo-paitishtanascha
ameshanam spentanam, yasnaicha  vahmaicha
khshnaothraicha frasastayaecha.

Ahe raya Kkharenanghacha, anghe ama
verethraghnacha, ahe yasna yazatanam, tem yazai
surunvata yasna, sraoshem ashim zaothrabyo, ashimcha
vanguhim berezaitim, nairimcha sanghem huraodhem,
acha no jamyat avanghe, verethrajao sraosho ashyo.
Sraoshem ashim yazamaide, ratum berezantem
yazamaide, yim ahurem mazdam, yo ashahe apanotemo,
yo ashahe jaghmushtemo. Vispa sarvao zarathushtri
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yazamaide. Vispacha hvarshta shyaothna yazamaide,
varshtacha vareshyamnacha.

Yenghe hatam aat yesne paiti vangho, mYazdao
ahuro vaetha ashat hacha, yaonghamcha tanscha taoscha
yazamaide!

(Karda 3)

Sraoshem ashim huraodhem verethrajanem fradat-
gaethem ashavanem ashahe ratum yazamaide. Yo
paoiryo gathao frasravayat, yao pancha spitamahe
ashaono zarathushtrahe, afsmanivan vachastashtvat, mat-
azaintish  mat-paiti-frasdio  ameshanam  spentanam,
yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha frasastayaecha.

Ahe raya Kkharenanghacha, anghe ama
verethraghnacha, ahe yasna yazatanam, tem yazai
surunvata yasna, sraoshem ashim zaothrabyo, ashimcha
vanguhim berezaitim, nairimcha sanghem huraodhem,
acha no jamyat avanghe, verethrajao sraosho ashyo.
Sraoshem ashim yazamaide, ratum berezantem
yazamaide, yim ahurem mazdam, yo ashahe apanotemo,
yo ashahe jaghmushtemo. Vispa sravao zarathushtri
yazamaide. Vispacha hvarshta shyaothna yazamaide,
varshtacha vareshyamnacha.

Yenghe hatam aat yesne paiti vangho, mazdao
ahuro vaetha ashat hacha, yaonghamcha tanscha taoscha
yazamaide!

(ENACTMENT NO. 1)
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Ashem Vohu....3

(Raspi recites)
Ahurahe Mazdao Raevato Kharenanghato.

(Both recite)

Afrinami khshathrayan danghupaiti, uparai amai,
uparai verethrai, uparai khshathrai, khshathremcha
paitiastimcha, daregho-khshathrem khshathrahe,
daregho-jitim  ushtanahe, drvatatem tanubyo. Amem
hutashtem huraodhem, verethraghnem ahuradhatem,
vanaintimcha uparatatem, pouru-spakhshtim

tbishyantam, paiti-jaitim dush-mainyunam, hathra-
nivaitim hamerethanam aurvathanam tbishyantam.

Afrinami vavanvao vanat-peshene buye, vispem
aurvathem tbishyantem, vispem aghem tbishyantem,
arathwyo-mananghem, arathwyo-vachanghem, arathwyo-
shyaothnem. Vavane buye rathwya manangha, rathwya
vachangha, rathwya shyaothna. Nijane buye vispe
dushmainyu vispe daevayasna; zaze buye vanghaucha
mizde, vanghaucha sravahi, urunaecha dareghe
havanghe.

Afrinami dareghem java, ushta java, avanghe
naram ashaonam, azanghe duzvarshta varezam,
vahishtem ahum ashaonam, raochanghem vispo-
khathrem.

(ENACTMENT NO. 2)
Atha jamyat, yatha afrinami
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Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamnanamcha, vavarezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mabhi.
(Recite twice.)

(Both recite in low tone) Sarosh asho tagi tan-
farman, shekaft-zin zin-awazar, salare damane Ahura
mazda be-rasad aedun bad.

(ENACTMENT NO. 3)

(Both recite aloud)

Yatha ahu vairyo....1, Ashem vohu....1,

Yatha ahu vairyo....2,

Yasnemcha vahmemcha aojascha zavarecha
afrinami, sraoshahe ashyehe, takhmahe, tanu-manthrahe,

darshi-draosh, ahuiryehe. Ashem vohu....1.

(Both recite in low tone) Hamazor hama asho bed.
(perform ritual handshake)

(Both recite aloud ) Atha jamyat, yatha afrinami
Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha

anyadacha, verezyamnanamcha, vavarezananamcha,
mabhi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mahi.
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AFRIN-E-ARDAFRAVASH

(Zoti Recites Alone)

Hama-zor bad, hama-zor hama-asho bad, haméa-zor
hama-neki bad, hama-zor haméa khoreh bad, hama-zor
vesh-kerfe bad, hama-zor kam-gunah bad.

Hama-zor bad zarthosht-din rastiha bokhtar bad,
din-e mazdayasnan hakikat dorost bad, hama-zor bad
dadar-ahurmazd rayomand khorehmand, hama-zor bad
ameshaspandan, hama-zor bad khoreh dine veh va
awizeh mazdayasnan.

Hama-zor bad Adaran Atashan, Adar-goshasp,
Adar-khurdad,  Adar-burzin-meher,  Atash-berezo-
savangha, Atash-vohu-frayan, Atash-urvazisht, Atash-
vazisht, Atash-spenisht, va Atash-nairyo-sangh!

Hama-zor bad panj gahe fravarane, ke andar
shaban-roz ke separih, hama-kerfeha bed-shan hast,
havan-gah, rapithwin-gah, uzyeirin-gah, aivisruthrem-
gah, va ushahen-gah.

Hama-zor bad shash gahe gahambar andar sal,
Maidyozarem-gah, maidyoshahem-gah, paitishahem-gah,
ayathrem-gah, maidyarem-gah va hamaspathmaedem-
gah.

Hama-zor bad panj gahe gasan ke undar
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Panj-e-meh, ahunavad-gah, ushtavad-gah, spentomad-
gah, vohukhshathra-gah, vahishtoisht-gah.

Hama-zor bad vehane hanjamanan,
zarathushtrayan, veh-dinan va p&k-dinane haft-keshwar-
zamin, ku pa dad veh-dine paoiryo-dkaeshi, ku pa
awizeh veh-dine mazdayasnan astoan hend. Eshan awa
eman, eman awa eshan, hama ham-kar va ham kerfe.

Hama-zor bad ham-yazashne va ham-baher
nyaeshne va ham-yar hom!

Hama-zor bad Ardafravash firozgar, ke rad
yazashne kard-hom, darun yasht-hom, myazd hama-
radinam pa ayokardahya, pa ganje Dadar Ahurmazd
rayomand khorehomand awa Ameshaspandan be-rasad.

Pad-daheshne rainidaran, rakhshashne,
vakhshashne, estashne, va pataeshne bad. Yazdane
minoyan, yazdane gaethyan, mainyo rozgar fravash
ashoan, ez gayomard andd sudmand pur-khoreh
saoshyos; hastan, budan, bedan, zadan azadan, a-dahi uz-
dahi, daham nar narik, awarnai purnai, har-ke awar in
zamin, pairi veh-dini gudaran shud hast; hama fravash
ashoan rawane eshan aedar yad bad.

Aoj va zor niru tagi, amavandi firozgari, hama
fravash ashoan be-rasad. Nam-chishti fravash rawan,
anaosheh rawan, ke im-roz roz hast myazd, ba-nam-e
aknin oy hama-kunam; awzunihatar be-rasad.
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Ayaft khastar-hom, ku-rawan-e ora, ora ez in kar-e
kerfe, oy hama-kunam, awartar gah awazayad va
padiraftar bad! Vahisht jay gah nek bad, ez dast i-divan
va drujan rasti bokhti bad.

Bunde man-e Ahurmazd va Ameshaspandan, aigh
gah zarin rawan ora baher, chun undar avasta garo-
nmanem, maethanem Ahurahe mazdao, maethanem
Ameshanam  spentanam, maethanem anyaesham
ashaonam be-rasdd. Rawan-e anaoshah rawan pa
garothman, pa man-i-Ahurmazd va Ameshaspandan, pa
man-i-aware-i-fravash rawan.

Use hishtat vohu mano hacha gatwo zaranyo-
kereto, av-val ested Vehman Ameshaspand, vastarg-i-
diba va zarin peshid, pa rawan oy anaoshah rawan dehad.

Ahereman divan va marduman, oy anaoshah rawan
hech gazand, va zyane matawan bad kardan, yatha
maeshi veharkavaiti, veharkat hacha frataresaiti, chun
mish i gorgan-kheshid, ke ez boy gorg fraz-tarsed,
eshanach ke divan druj ham-chunan, ez boy rawan oy
anaoshah fraz-tarsendach.

Frokhihatar rawan oy anaoshah, ke ez in geti
sijmand, vesh-dard, va pur-dard, an-yar-e minoyan
akhan, asej, apatyar frataraft.

Oy anaoshah rawan ra, vahisht-jay-gah baher, oy
garothman pad-daheshne bad!
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Ayaft khastar-nom ke har kare kerfe, ke oy
anaoshah rawan pa geti kard, an-che-pas vadard-oy hama
kunim, hama ora pa-ashahi-i-rawan be-rasad.

Pargast gundh ayow frod, va aojmandi jaste bud,
ke pa geti pa vazarashne, chun ke awayast kardan oy
yasne, ke pa in myazd-roshnidar, va yazashne kerdari
myazd rainidar aedar yad bad!

Ayaft-khastar-hom baher zindagani, ke orad Dadar-
Ahurmazd barhenid estad. Asho bed derzi atha jamyat
yatha afrinami.

AFRIN BA NAM-E-BUZORGAN

Pa nam-e Dadar-Ahurmazd afrin, chun pish gah
khoday afrin, pa an kard toban, pa (recite name of the
town) shaher, kdam anjam bed chun Ahurmazd-Khoday pa
daman-e khish.

Farkho va pashumtar bed chun Kae-khusru. Khup-
maher bed chun Maher Yazad. Dushman-zadar bed chun
Zarir. Hu-din bed chun Siavax, Bami bed chun Bizhan.
Asho bed chun Vishtaspshah. Zor-mand bed chun Sam-e
Nariman. Aojvanvar bed chun Rustam, Nizevar bed chun
Aspandyar Din-yavar, Kundad bed chun Jamasp batash
zich.

Awar-vizan bed chun Arda-fravash, Rad bed chun
Tishtar, Charv bed chun Varan, Vina bed chun Khurshid.
Vesh-kerfe bed chun Zarthosht. Der-zivashni bed chun
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Zarwan Padshah. Baro-mand bed chun Spendarmad
Zamin.

Vesh-paevand bed chun Rod-e navada. Vesh-
hambar bed chun Zamestan. Khurram bed chun Bahar.
Hu-boy bed chun Mushk. Awasahi bed chun Zar. Rawa
bed chun Deram. Kerdar bed chun Ahurmazd-Khoday pa
daman-e khish.

In afrin oy tan-e shuma aedun bad, chun Mah va
Khurshid va Aw va Atash va Mae va Merv va Mushk va
Yasmen gul va Marzangoshe.

Hama hanjaman ra (recite name of the
person/persons requesting the prayer) hazar sal zindgani
umar draj bad. Ez an buyegan khush mast-ash kunad. Pa
khizashne va pak sparm ambari vazned khush-viniha.
Nar asho frazand zayad, ke airan darad, nam barad,
dushman zanad, va dud afrozad va darud. Atha jamyat,
yatha afrinami.

AFRIN-E-HAFT AMESHASPAND

Hama-Zor bad Ahurmazd Khoday, gurzah khoreh
awazayad, awa se dae vispaesham ke ham-kar ham-
jaheshne ham-yar, pa zanashne gajastah gana-minoy, ke
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dravand awa harvasp div va druj, pa zdarashne daman-e
Ahurmazd, fraz-karnid.

Hama-zor bad Vehman Ameshaspand, gurzah
khoreh awazayad, awa mah, gosh, ram, ke ham-kar
ham-jaheshne ham-yar, pa zanashne aeshma
khrawi-draosh, druj-akoman druj-taromaiti.

Hama-zor bad Ardivahesht Ameshaspand gurzah
khoreh awazayad, awa adaran, srosh, behram ke ham-kar
ham-jaheshne ham-yar, pa zanashne druj-e zamestan,
Sije-gpaosh, sije-spanzgar.

Hama-zor bad Shaherevar Ameshaspand, gurzah
khoreh awazayad, awa khur, meher, dsman, aneran, ke
ham-kar ham-jaheshne ham-yar, pa zanashne bushyanspe
derang-gav druj, asGahanih druj, asanashne druj.

Hama-zor bad Spendarmad Ameshaspand, gurzah
khoreh awazayad, awa, awan, din, ard, marespand, ke
ham-kar ham-jaheshne ham-yar, pa zanashne ast-vahad
dush-him.

Hama-zor badd Khurdad Ameshaspand, gurzah
khoreh awazayad, awa tishtar, gawad, ardafravash, ke
ham-kar ham-jaheshne ham-yar, pa zanashne az-i-divan
dad tarich va zarich div.

Hama-zor bad Amerddd Ameshaspand, gurzah
khoreh awazayad, awa rashne, ashtad, zamyad, ke ham-
kar ham-jaheshne ham-yar, pa zanashne tashnih paityar-e
fradum vashud ehraman fraz-karnid.
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Awazayad dam-e Ahurmazd, va awasahinad dam-e
Ehraman. Hama-zor bad geran kohan ashahi-kharih pur-
kharih  Ahurmazd-dad; Awa oy daran va drakhtan
khurashne-baran va zarin urvaran. Hama-zor Aurvand-
koh, hamazor Raevand-Koh, hama-zor Meh-Parsin-Koh,
hama-zor Daemavand-Koh, ke dravand bivarasp andar oy
bast ested!

Hama-zor gare-hosh-dashtar, ashahi-kharih pur-
kharih Ahurmazd-dad.

Haméa-zor chashmagan bunhan-e awan rodan.
Hama-zor Aurvand-rod, hama-zor Veh-rod, hama-zor
Frad-rod, hama-zor Zareh-var-kash, hama-zor Zareh
fran-kard, hama-zor Zareh-puiti, hama-zor Zareh-kyanse!

Hama-zor rawan-e burzid, ke awartan awartum, pa
rastih va vehih va varzidarih, din-vazar va
dadastan-vazar bud hend.

Hama-zor Dah-dahyu-vad shahanshah! Hama-zor
Vazorg framadar.

Hama-zor haft-keshwar-zamin, Arezah, Savah,
Fradadafsh, Vidadafsh, Vouru-baresht, Vouru-Zaresht,
Khanaras-bami, pa myane zadan frokhtum, ashotum,
pashum, yasht-e-yazdan Zarathosht Spitman asho-frohar.

Hama-zor Athornan sepahvad Firozgar Adaran
Shah tagi dad Adar-Frah. Hama-zor Ratheshtaran
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sepahvad tagi dad ayaft Adar-goshasp. Hama-zor
Firozgar Vastryoshan sepahvad khoday kerfegar Adar-
burzin firozgar.

Anaoshah rawan bad, rawan-i radan, dasturan,
mobadan, hervadan, veh-dinan, chashidaran, havastan, ke
awar pa in zamine tanomand bevadard-hend. Anaoshah
rawan bad, rawan-i Gayomard va Haoshang va
Tahmurasp va Jamshid, Fredun va Mino-cheher bami, va
Huzobe Tahmaspan, Kae-Kobad, Kae-Kaus, Kae-Syavax,
Kae-Khusru, Kae-Lohrasp, Kae-Vishtasp, Vehman
Aspandyaran.

Anaoshah rawan bad, rawan-i Zarthosht Spitman
Asho-frohar, awa hama Athornan, Rathaeshtaran,
Vastryoshan, Hutokhshan, dahman, ke pa ashahi yazend,
nekih-arzanih hend. Ramashnih va shadih va padganih va
nekih az su-e nim-roz andar ayad, dard va vimarih va
dushkharih va anakih, vastakih, harvasp patyare ez su-e
awakhtar be-dwarad! Vehan padshah bend; vataran
apadshah bend. Ez kard wa kunashne khish awakhsh
pasheman bend; ma ema-ach-r& manashne, gavashne,
kunashne, andar frarunih bad.

Hech kas ez myan pa div-yaz kardan, ke pa tan
ayop khaste, ayop pa rawan zyan bad! Ke ra vish
awayad, vish bad! Ke ra veh awayad, veh bad! Ke ra zan
awayad, zan bad! Ke ra frazand awayad, frazand bad!
Getiha aedun bad, chun tan kdm undar fraruni; Minoiha
aedun bad, chun rawan-kam under ashabhi.
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Berasad in afrin oy tan-e shuma vehan,
hanjamanan veh-dinan, awazunihatar pa-kam bad. Ayaft-
khastar-nom bahere zindgani ke ord Dadar Ahurmazd
barhenid estad! Ehraman dravand ez ayove varzid.
Nabanazdishtan yak yak-sad pa awazun bad. Ayaft-
khastar-nom, ke rad awad bad. Rast-goafringan bad.
Dana padshah bad. Dush-dana apadshah bad. Din-e veh
mazdayasnan pa haft-keshwar-zamin rawa zian bad. Aw
tazashne, urvaran vakhshashne, zordayan pa chamashne,
e ma-ach ra manashne gavashne kunashne rast frarun
bad.

Ke an baher anda-sar pa mardan ra, pad-daheshne
daheshtar, ta ema pad-daheshnihatar bundihatar yad bad,
ayop pa geti, ayop pa mino, anaoshah rawan bad, rawan-
e Zarathosht-e Spitméan asho-frohar, awa hama athornan,
rathaeshtaran, vastryoshan, hutokhshan.

(Both recite)

Dahman ke pa in myazd fraj-rasid hend. Ez in
myazd baher amadan baher gereftan, har gami ra hazar
va dwisad gam vahisht roshan garothmani be-padirad.

Pa fraj-amadan kerfe be-awazayad, pa awaz
shudan gunah oy bun beshwad, va geti nek bad! va mino
veh Dbad, sar-frgjam ashahi be-awazayad. Ravan
garosmani bad, Ravan garosmani bad, Ravan garosmani
bad, Asho bed der-zi, atha jamyat yatha afrinami!

Humatanam Hukhtanam Hvarshtanam, yadacha

anyadacha, verezyamnanamcha, vawerezananamcha
mahi aibi-jaretaro, naenaestaro, yathana vohunam mahi.
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Yatha ahu vairyo....21. Ashem vohu....12.

(recite fully) Ahmai Raeshcha; Hazanghrem; Jasa-
me Avanghe Mazda; Kerfeh mozd.

TAN-DOROSTI (PAZEND)

Ba nam-e Yazad-e bakhshayandeh
bakhshayashgare meherban.
Yatha ahu Vairyo....2.
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Tan-dorosti der-zivashni awayad; khoreh anghad
ashahidar; yazdane minoan, yazdane getian, haft
Ameshashpandan, myazd roshan hame be-rasad.

In dodyan bad, in khoahan bad, hame andar
kasanra, Zarathushti din shad bad, aedun bad, ya bari
Khoda, Khodavande alamra, hame Anjuman-ra,

(name here the person/persons for whose well-

being you pray)

Ba farzandan, hazar sal der bedar, shad bedar,
tandorost bedar, aedun bedar, bar sare arzaniyan, salhae
besyar, va karanhae bishumar, baki va payandeh dar;
hazaran hazar afrin bad, sal khojasteh bad; roz farrokh
bad, mah mubarak bad.

Chand sal, chand roz, chand mah, besyar sal
arzanidar, yazashne va nyayeshne, va radi va zor
barashne.

Ashahidar awar-e hama karo kerfeha, tan-dorosti bad,
neki-bad, khub bad, aedun bad, aeduntaraz bad. Pa
Yazdan va Ameshashpandan kam-e bad. Ashem
vohu....1.
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JASHAN FOR GATHA

AFRINGAN-E-ARDAFRAVASH

(Zoti arranges flowers as per Fig.2)

(Zoti Recites Aloud)

Ba nam-e khuda, baname yazad, bakhshayandeh
bakhshayashgar Meherban,

Yatha ahu vairiyo hasht, Ashem vohu seh

Fravardne gah-e (recite the name of the
appropriate Gah) Khshnuman daman, fravash yazad
Ahuramazda ameshaspandan be-rasad. Gorje khoreh
awazayad, in khshnumaine Ardafravash berasad.

Nirang pirozgar bad, khoreh beh dine
mazdayasnan rava bad, andar hafte keshvar, Nam cheshti
hater andar kam bad, hast shaherastan andar (recite name
of the town where the ritual takes place) shaherastan.
Pori firozi shadi o ramashni ravan, khoreh khojasteh
avazun bad, avazuntar bad, khoreh khojasteh bad, in
khshnumaine Ardafravash be-rasad.

Ke-ra gah roz shaheryari khesh yazashne karde
hom, darun yashte hom, myazd hamaraenem yo kardeha,
pa ganje Dadar Ahuramazda Rayomand Khorehmand
Ameshaspandan be-rasad. Aoj zor niru tagi amavandi
pirozgari, in khshnumaine Ardafravash be-rasad.
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Az hama padiraftar bad, emard panahi kerdar,
neki-andakhtar, anai petyar dur avaz-dashtar, ayafta khah
bad. Kera digar myazd hazar mard myazd saem sakhtam,
emara kam ranjtar asanter, aini kard yak az ma hazar
padiraftar bad!

Namchesti anosheh ravan ravani (recite the name
for whom ceremony is performed ) Aeder yad bad.

Anoshah ravan ravani Hama Asho froher Aeder
yad bad.!

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni be-rasad.

Nam cheshti anusheh ravan ravani Zarathushtra
Spitaman asho faroher aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Esadhvastar Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Havovi Zarthushtra aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Urvatatnar Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Khorshedcheher Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Aspandiar Gustaspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Gustaspshah Lohraspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Ketayun Gustaspshah aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Jamaspa Habub aedar yad
bad,
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Anusheh ravan ravani Yazdezard Sheheriyar aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Ardaviraf Ardafravash aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Aderbad Marespand aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Shahpur Mubed
Shaheriyar aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Hormazdiyar Ervad
Ramyar aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Mubed Neriosangh Ervad Dhaval
aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Dastoor Meherji Ervad Vachchha
aedar yad bad,
Anusheh ravan ravani Hama Asho faroher aedar yad bad,

Namcheshti anosheh ravan ravani (recite names of
the departed family members, from prepared
Namgaran) aeder yad bad. Anosheh ravan ravani Hama
Asho faroher Aeder yad bad!

Namchesti anosheh ravan ravani (recite the name
for whom ceremony is performed ) Aeder yad bad.

Anoshah ravan ravani Hama Asho froher Aeder
yad bad.!

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni berasad.

Hamafravash ashodn yo kardeha cheharum,
dehum, siroz, sal roz. az gayomard anda soshyos, aedar
yad bad.
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Hastan budan bedan, zadan azadan, adehi, uzdehi,
dahme nar narik avarnae purnae, har ke avar in zamin,
peri behdini, gudaran shud hast, haméafravash ashoan, yo
kardeha az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ke in man vis zand deh rusta guzasteh and. Hama
fravash ashoan yo kardeha az gayomard anda soshyos,
aedar yad bad.

Ashoan fravash chiran, fravash avar vizan, fravash
pirozgaran, fravash poryotkaeshan, fravash
nabanazdeshtan, fravash fravashayo, hamayo kardeha, az
gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ravane pedaran, madaran, zadegan, nyagan,
farzandan, paevandan, parastaran, nabanazdeshtan,
fravash ashoan yo kardeha, az gayomard anda soshyos,
aedar yad bad.

Hama athornan, hama ratheshtaran, hama
vastryoshan, hama hutokhshan. Hama fravash ashoan,
hama yo kardeha, az gayomard anda soshyos, aedar yad
bad.

Hama fravash ashoan hafte keshwar zamin, arzahe
savahe, fradadafsh vidadafsh, vourubarasht vouru-
zaresht, khanaras bami kangdez ashoan, varzam kardan
ganj mathran, hama fravash ashoan hama yo kardeha, az
gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Gorje khoreh awazayad in  khshnumaine
Ardafravash be-rasad.
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Namchesti anosheh ravan ravani (recite the name
for whom ceremony is performed ) Aeder yad bad.

Anoshah ravan ravani Hama Asho froher Aeder
yad bad.!

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni be-rasad.

Hamkerfeh hama vehane haft keshwar zamin be-
rasad. Kera gah roz shaheryari

(Both recite aloud) Khesh pirojgar bad.

Yatha ahu vairyo....8. Ashem vohu....3.

Fravarane mazdayasno Zarathushtrish vidaevo
Ahura tkaesho (recite the appropriate Gah) ashaone
ashahe rathwe yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha
frasastayaecha.

Ahurahe mazdao raevato kharenanghuhato,
Ameshanam  Spentanam, Ashaonam fravashinam,
ughranam aiwithuranam, paoiryotkaeshanam
fravashinam, nabanazdishtanam fravashinam,
khshnaothra yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha
frasastayaecha.

(Zoti recites) Yatha ahu vairyo zaota fra me mrute.
(Raspi recites) Yatha ahu vairyo yo zaota fra me mrute.
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(Zoti recites) Aatha ratush ashatchit hacha fra ashava
vidhwao mraotu.

(Both recite)

Ahurem mazdam raevantem kharenanguhantem
yazamaide. Amesha spenta hukhshathra hudhaongho
yazamaide, Ashaonam vanghuhish surdo spentao
fravashayo yazamaide.

Yao visadh avayeinti, hamaspathmaedem paiti
ratum, at athra vicharenti, dasa pairi khshafno, avat avo
zikhshnaonghemnao.

Ko no stavat, ko yazaite, ko ufyat, ko frinat, ko
paiti-zanat, gaomata zasta vastravata, Asha-nasa
nemanghha.

Kahe no idha nadm aghairyat, kahe vo urva
frayezyat, kahmai no tat dathrem dayat, yat he anghat
khairyan kharethem ajyamnem, yavaecha yavaetataecha.

Aat yo na hish frayazaite, gaomata zasta vastravata
asha-nasa nemanghha, ahmai afrinenti khshnutao ainitao
atbishtao, ughrao ashaonam fravashayo.

Buyat ahmi nmane geushcha vanthwa upa
viranamcha, buyat asushcha aspo derezrascha vakhsho,
buyat na stdhyo vyakhno, yo no badha frayazaite,
gaomata-zasta vastravata asha-nasa nemanghha.
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Ashaonam fravashinam, ughranam aiwithuranam,
ughranam varethraghninam, paoiryo-tkaeshanam
fravashinam, nabanazdishtanam fravashinam, fravashayo
khshnutao ayantu ahmya nmane, khshnutao vicharentu
ahmya nmane.

Khshnutao afrinentu ahmya nmane, vanghuhim
ashim khapram; khshnutao paryantu, hacha ahmat
nmanat; staomacha razarecha, barentu dathusho ahurahe
mazdao, ameshanam spentanam; machim gerezanao
parayantu, hacha ahmat nmanat, ahmakemcha
mazdayasnanam.

(ENACTMENT NO. 1)
Ashem vohu....3.

(Raspi recites)
Ahurahe Mazdao Raevato Kharenanghato.

(Both recite)

Afrinami khshathrayan danghupaiti, uparai amai,
uparai verethrai, uparai khshathrai, khshathremcha Paiti-
astimcha, daregho-khshathrem khshathrahe, daregho-
jitim ushtanahe, drvatatem tanubyo. Amem hutashtem
huraodhem, verethraghnem ahuradhatem, vanaintimcha
uparatatem, pouru-spakhshtim tbishyantam, paiti-jaitim
dush-mainyunam, hathra-nivaitim hamerethanam
aurvathanam tbishyantam.

Afrinami vavanvao vanat-peshene buye, vispem
aurvathem tbishyantem, vispem aghem tbishyantem,
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arathwyo-mananghem, arathwyo-vachanghem, arathwyo-
shyaothnem. Vavane buye, rathwya manangha, rathwya
vachangha, rathwya shyaothna. Nijane buye, vispe
dushmainyu vispe daevayasna; zaze buye vanghaucha
mizhde, vanghaucha sravahi, urunaecha dareghe
havanghe.

Afrinami dareghem java, ushta java, avanghe
naram ashaonam, azanghe duzvarshta varezam,
vahishtem ahum ashaonam, raochanghem vispo-
khathrem.

(ENACTMENT NO. 2)

Atha jamyat, yatha afrinami

Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamnanamcha, vaverezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mabhi.
(Recite twice.)

(Both recite in low tone)

Ashoan fravash, chiran fravash, avar vizan
fravash, pirojgaran fravash, poryotkaeshan fravash,
nabanazdeshtan fravash, fravashayo, in afringan in
khshnumaine Ardafravash be-rasad. Be padirad hizwa
rawani, hu jordahi, hu padshahi, dad din beh
mazdayasnan, agahi rawai, goafrangani bad, haft keshwar
zamin aedun bad.

(ENACTMENT No. 3)
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(Both recite aloud)

Yatha ahu vairyo....1, Ashem vohu...1,
Yatha ahu vairyo....2.

Yasnemcha vahmemcha aojascha zavarecha
afrinami Ahurahe mazdao raevato kharenanghuhato,
Ameshanam  Spentanam, Ashaonam fravashinam,
ughranam aiwithuranam, paoiryotkaeshanam
fravashinam, nabanazdishtanam fravashinam,

Ashem vohu..1

(Both recite in low tone) - Hamazor hama asho
bed. (Perform ritual handshake)

(Both recite aloud) - Atha jamyat yatha afrinami.
Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha

anyadacha, verezyamnanamcha, vaverezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mahi.
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AFRINGAN-E-GATHA

(Zoti arranges flowers as per Fig.2)

(Zoti Recites In Low Tone)
Yatha ahu vairiyo hasht, Ashem vohu seh

Fravarane gah-e (recite the appropriate Gah)
khshnuman daman, fravash yazad Ahuramazda
ameshaspandan be-rasad. Gorje khoreh awazayad, in
khshnumaine Geh gathabyo ahunavad geh, ushtavad geh,
spentomad geh, vohukhshathra geh, vahishtoisht geh, geh
gathabyo ardafravash berasad.

Nirang pirozgar bad, khoreh beh dine
mazdayasnan rava bad, andar hafte keshvar, Nam cheshti
hater andar kam bad, hast shaherastan andar (recite name
of the town where the ritual takes place) shaherastan.
Pori firozi shadi o ramashni ravan, khoreh khojasteh
avazun bad, avazuntar bad, khoreh khojasteh bad, in
khshnumaine Geh gathabyo ahunavad geh, ushtavad geh,
spentomad geh, vohukhshathra geh, vahishtoisht geh, geh
gathabyo Ardafravash be-rasad.

Ke-ra gah roz shaheryari khesh yazashne karde
hom, darun yashte hom, myazd haméaraenem yo kardeha,
pa ganje Dadar Ahuramazda Rayomand Khorehmand
Ameshaspandan be-rasad. Aoj zor niru tagi amavandi
pirozgari, in khshnumaine Geh gathabyo ahunavad geh,
ushtavad geh, spentomad geh, vohukhshathra geh,
vahishtoisht geh, geh gathabyo Ardafravash be-rasad.
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Az hama padiraftar bad, emara panadhi kerdar,
neki-andakhtar, anai petyar dur avaz-dashtar, ayafta khah
bad. Kera digar myazd hazar mard myazd saem sakhtam,
emara kam ranjtar asanter, aini kard yak az ma hazar
padiraftar bad!

Namchesti anosheh ravan ravani (recite the name
for whom ceremony is performed ) Aedar yad bad.

Anushah ravan ravani Hama Asho froher Aedar
yad bad.!

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni berasad.

Nam cheshti anusheh ravan ravani Zarathushtra
Spitaman asho faroher aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Esadhvastar Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Havovi Zarthushtra aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Urvatatnar Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Khorshedcheher Zarthushtra
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Aspandiar Gustaspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Gustaspshah Lohraspshah
aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Ketayun Gustaspshah aedar
yad bad,
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Anusheh ravan ravani Jamaspa Habub aedar yad
bad,
Anusheh ravan ravani Yazdezard Sheheriyar aedar

yad bad,

Anusheh ravan ravani Ardaviraf Ardafravash aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Aderbad Marespand aedar
yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Shahpur Mubed
Shaheriyar aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Hormazdiyar Ervad
Ramyar aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Mubed Neriosangh Ervad
Dhaval aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Dastoor Meherji Ervad
Vachchha aedar yad bad,

Anusheh ravan ravani Hama Asho faroher aedar
yad bad,

Namcheshti anosheh ravan ravani (recite names of
the departed family members, from prepared
Namgaran) aedar yad bad. Anosheh ravan ravani Hama
Asho faroher aedar yad bad!

Namchesti anosheh ravan ravani (recite the name
for whom ceremony is performed ) Aedar yad bad.

Anoshah ravan ravani Hama Asho froher Aedar
yad bad.!

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni berasad.
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Hamafravash ashoan yo kardeha cheharum,
dehum, siroz, sal roz. az gayomard anda soshyos, aedar
yad bad.

Hastan budan bedan, zadan azadan, adehi, uzdehi,
dahme nar narik avarnae purnae, har ke avar in zamin,
peri behdini, gudaran shud hast, haméafravash ashoan, yo
kardeha az gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ke in man vis zand deh rusta guzasteh and. Hama
fravash ashoan yo kardeha az gayomard anda soshyos,
aedar yad bad.

Ashoan fravash chiran, fravash avar vizan, fravash
pirozgaran, fravash poryotkaeshan, fravash
nabanazdeshtan, fravash fravashayo, hamayo kardeha, az
gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Ravane pedaran, madaran, zadegan, nyagan,
farzandan, paevandan, parastaran, nabanazdeshtan,
fravash ashoan yo kardeha, az gayomard anda soshyos,
aedar yad bad.

Hama athornan, hama ratheshtaran, hama
vastryoshan, hama hutokhshan. Hama fravash ashoan,
hama yo kardeha, az gayomard anda soshyos, aedar yad
bad.

Hama fravash ashoan hafte keshwar zamin, arzahe
savahe, fradadafsh vidadafsh, vourubarasht vouru-
zaresht, khanaras bami kangdez ashoan, varzam kardan
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ganj mathran, hama fravash ashoan hamé yo kardeha, az
gayomard anda soshyos, aedar yad bad.

Gorje khoreh awazayad in khshnumaine Geh
gathabyo ahunavad geh, ushtavad geh, spentomad geh,
vohukhshathra geh, vahishtoisht geh, geh gathabyo
Ardafravash be-rasad.

Namchesti anosheh ravan ravani (recite the name
for whom ceremony is performed ) Aeder yad bad.

Anoshah ravan ravani Hama Asho froher Aeder
yad bad.!

Farmayashne (recite from prepared Namgaran)
mazdayasni be-rasad.

Hamkerfeh hama vehane haft keshwar zamin be-
rasad. Kera gah roz shaheryari

(Both recite aloud) Khesh pirojgar bad.

Yatha ahu vairyo....8. Ashem vohu....3.

Fravarane mazdayasno Zarathushtrish vidaevo
Ahura tkaesho (recite the appropriate Gah) ashaone
ashahe rathwe yasnaicha vahmaicha khshnaothraicha
frasastayaecha.

Ahurahe mazdao raevato kharenanghuhato,
Ameshanam Spentanam, gathabyo spentabyo
ratukhshathrabyo ashaonibyo, ahunavaityao gathayao,
ushtavaitydo gathaydo, spentamainyeush gathayao,
vohukhshathrayao gathayao, vahishtoishtoish gathayao,
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Ashaonam fravashinam, ughranam aiwithuranam,
paoiryotkaeshanam  fravashinam, nabanazdishtanam
fravashinam,  khshnaothra  yasndicha  vahmaicha
khshnaothraicha frasastayaecha.

(Zoti recites) Yatha ahu vairyo zaota fra me mrute.
(Raspi recites) Yatha ahu vairyo yo zaota fra me mrute.
(Zoti recites) Aatha ratush ashatchit hacha fra ashava
vidhwao mraotu.

(Both recite)

Ahurem mazdam raevantem Kkharenanguhantem
yazamaide. Amesha spenta hukhshathrda hudhdongho
yazamaide. gathao spentdo ratukhshathrao ashaonish
yazamaide; ahunavaitim gatham ashaonim ashahe ratum
yazamaide; ushtavaitim gatham ashaonim ashahe ratum
yazamaide; spentamainyum gatham ashaonim ashahe
ratum yazamaide; vohukhshathram gatham ashaonim
ashahe ratum yazamaide; vahishtoishtim gatham
ashaonim ashahe ratum yazamaide. Ashaonam
vanghuhish surao spentao fravashayo yazamaide.

Yao visadh avayeinti, hamaspathmaedem paiti
ratum, at athra vicharenti, dasa pairi khshafno, avat avo
zikhshnaonghemnao.

Ko no stavat, ko yazaite, ko ufyat, ko frinat, ko

paiti-zanat, gaomata zasta vastravata, asha-nasa
nemanghha.
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Kahe no idha nam aghairyat, kahe vo urva
frayezyat, kahmai no tat dathrem dayat, yat he anghat
khairyan kharethem ajyamnem, yavaecha yavaetataecha.

Aat yo na hish frayazaite, gaomata zasta vastravata
asha-nasa nemanghha, ahmai afrinenti khshnutao ainitao
atbishtao, ughrao ashaonam fravashayo.

Buyat ahmi nmane geushcha vanthwa upa
viranamcha, buyat asushcha aspo derezrascha vakhsho,
buyat na stdhyo vyakhno, yo no badha frayazaite,
gaomata-zasta vastravata asha-nasa nemanghha.

(ENACTMENT NO. 1)
Ashem vohu....3.

(Raspi recites)
Ahurahe Mazdao Raevato Kharenanghato.

(Both recite)

Afrinami khshathrayan danghupaiti, uparai amai,
uparai verethrai, uparai khshathrai, khshathremcha Paiti-
astimcha, daregho-khshathrem khshathrahe, daregho-
jitim ushtanahe, drvatatem tanubyo. Amem hutashtem
huraodhem, verethraghnem ahuradhatem, vanaintimcha
uparatatem, pouru-spakhshtim tbishyantam, paiti-jaitim
dush-mainyunam, hathra-nivaitim hamerethanam
aurvathanam tbishyantam.

Afrinami vavanvao vanat-peshene buye, vispem
aurvathem tbishyantem, vispem aghem tbishyantem,
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arathwyo-mananghem, arathwyo-vachanghem, arathwyo-
shyaothnem. Vavane buye, rathwya manangha, rathwya
vachangha, rathwya shyaothna. Nijane buye, vispe
dushmainyu vispe daevayasna; zaze buye vanghaucha
mizhde, vanghaucha sravahi, urunaecha dareghe
havanghe.

Afrinami dareghem java, ushta java, avanghe
naram ashaonam, azanghe duzvarshta varezam,
vahishtem ahum ashaonam, raochanghem vispo-
khathrem.

(ENACTMENT NO. 2)

Atha jamyat, yatha afrinami

Humatanam hukhtanam hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamnanamcha, vaverezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mabhi.
(Recite twice.)

(Both recite in low tone)

Ashoan fravash, chiran fravash, avar vizan
fravash, pirojgaran fravash, poryotkaeshan fravash,
nabanazdeshtan fravash, fravashayo, in afringan in
khshnumaine Geh gathabyo ahunavad geh, ushtavad geh,
spentomad geh, vohukhshathra geh, vahishtoisht geh, geh
gathabyo Ardafravash be-rasdd. Be padirad hizwa
rawani, hu jordahi, hu padshahi, dad din beh
mazdayasnan, agahi, rawai, goafrangani bad, haft
keshwar zamin aedun bad.
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(ENACTMENT No. 3)
(Both recite aloud)

Yatha Ahu Vairyo....1, Ashem Vohu...1,
Yatha ahu vairyo....2.

Yasnemcha vahmemcha aojascha zavarecha
afrinami Ahurahe mazdao raevato kharenanghuhato,
Ameshanam Spentanam, gathabyo spentabyo
ratukhshathrabyo ashaonibyo, ahunavaityao gathayao,
ushtavaityao gathayao, spentamainyeush gathayao,
vohukhshathrayao gathayao, vahishtoishtoish gathayao,
Ashaonam fravashinam, ughranam aiwithuranam,
paoiryotkaeshanam  fravashinam, nabanazdishtanam
fravashinam, Ashem vohu..1

(Both recite in low tone) - Hamazor hama asho
bed. (Perform ritual handshake)

(Both recite aloud) - Athajamyat yatha afrinami.

Humatandm hukhtandm hvarshtanam, yadacha
anyadacha, verezyamnanamcha, vaverezananamcha,
mahi aibi-jaretaro naenaestaro, yathana vohunam mahi.

AFRINGAN-E-SROSH, AFRINS OF
ARDAFRAVASH, BUZORGAN AND HAFT
AMESHASPAND AND TAN-DOROSTI| SHOULD
BE RECITED AFTERTHIS. GO TO
PAGE 145 FOR THESE PRAYERS.
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